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ವಂದ್ರಣ : ರಾಜಶ್ರೀ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌, ಧಾರವಾಡ-೧ ' 


ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸೂಚನೆ : 

ಸ್ವಚ್ಛ ಬರಹದ ಅಥವಾ ಟೈಪು ಮಾಡಿದ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ, ಉತ್ತರ 
ಬಯಸಂವವರಂ ಡಬಲ್‌ ಕಾರ್ಡು ಬರೆಯಬೇಕು. “ಸಂಕ್ರಮಣ?”ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ 
ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಕಳಿಸಂವವರು ಸಂಚಿಕೆ ಹೊರಬಂದ ೧೦ ದಿನದೊಳಗಾಗಿ 
ಕಳಿಸಬೇಕಂ. 


ಚಂದಾದಾರರಿಗೆ ಸೂಚನೆ ; 

ಎಂ.ಓ./ಡಿ.ಡಿ. ಮೂಲಕ ಕಳಿಸಬೇಕಂ. ಅಥವಾ 51861080 Bank K. ೪. ೮. 
Branch Dharwad-3 ಈ ಶಾಖೆಯ 8. 8. A/c. No. 8823 (Editor 
Sankramana) ಖಾತೆಗೆ ಚಂದಾ ಹಣವನ್ನು ಎಂ.ಟಿ.ಮಾಡಿ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಬರೆದಂ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಚೆಕ್‌ ಕಳಿಸುವವರು ರೂ. ೨ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿಸಬೇಕು. 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ : ರೂ. ೩೦. 
೪ ವರ್ಷಗಳ ಮುಂಗಡ ಚಂದಾ : ರೂ. ೧೦೦ (ಒಂದೇ ಕಂತು) 
ಆಜೀವ ಚಂದಾ : ರೂ. ೨೫೦ (ಒಂದೇ ಕಂತು) 


ವಿಳಾಸ ಃ ಸಂಸಾದಕ್ಕ ಸಂಕ್ರಮಣ 
ಧಾನಾಡೆ ೫೮೦೦೦೮ ಕರ್ನಾಟಿಕ 
ಘೋನಂ : ೮೦೫೦೯ 


ಕಾಗ ರಾದಾ ಯಾದವರ ಸಾಹಾ ದಾವಾ 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ES 
ಒಳಗಿನ ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಗಾಂಧಿವಾದ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿಗಳು ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ: ೩ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮ (ಕವನ) ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಭೀವುನಗೌಡರ ೭ 
ಗೋಪಾಲಗೌಡ, ಅವಸ್ಥೆ, ಸಂಸ್ಕಾರ ಮುಂ. ಅನಂತಮೂರ್ವಿ/ಪೋಲಂಕಿ/ 

ಕಾಡನಕಂಪ್ಪೆ ೧೧ 
“ದರಂಮನಹಳ್ಳಿ ಯಂ ಲಗ್ಗೆ ಚಂಡುಗಳು' 

“ವೈ ಶಾಖ” ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ರಘುನಾಥ ೧೭ 
ಹುಲಿಗೆಮ್ಮ ನಿನ್ನಾಲ್ಕುಧೋ (ಕವನ) ಕೆ.ಆರ್‌. ದಂರ್ಗಾದಾಸ್‌ ೩೩ 
ನೂಪುರೇ ತ್ವಭಿಜಾನಾವಿಂ (ಕವನ) ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚೆನ್ನಂಗೋಡ್‌ ೩೪ 
ಅಪರಾಧಿ (ಕತೆ) ಹವೂದ್‌ ಜಬೀನ್‌ ೩೫ 
ಬೇರಂಗಳಂ (ಕವನ) ಶಂಕರಗೌಡ ಸಾತ್ಮಾರ ೪೦ 
ನಾಲಿ ಕವನಗಳು ದೇಶಪಾಂಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ ೪೧ 
ಕುವೆಂಪು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ದಲಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ? ಬಸವರಾಜ ಸಬರದ ೪೫ 
ಎರಡು ಕವನಗಳು ದ. ರಾ. ನಾಗೇಶ್‌ ೫೨ 
ಒಂದಂ ಜನಪದ ಗೀತೆಯೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಸ. ಉಷಾ ೫೩ 
ವಿದಾಯ (ಕವನ) ಸಿ. ವಿ. ಪಾಟೀಲ ೫೮ 
ನನಗೊಂದಂ ಹೊಸ ವಿಳಾಸ (ಕವನ) ಎಂ. ಭೀಮಭಟ್ಟ ೬೦ 
೧೨ ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳು (ಪರಿಚಯ) ಆರ್‌. ವಿ. AL ಕುಲ್ಕರ್ಣಿ ೬೧ 
ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಸಾಹುಕಾರ (ಕವನ) . ಸಿದ್ದಯ್ಯ ೭೨ 
ಮೂರಂ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು (ವಿಮರ್ಶೆ) ಮಹಿಮ/ತಿಷೆ ಸ್ವಾ ವೀ ೭೩ 
ಪ್ರತಿಮೆ (ಕವನ) ಆಲ್ಮನೆ ರಘಂಪತಿ ಶಿ ೭೯ 
ನಾಲ್ಕು ಕವನಗಳು ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ೮೦ 
ವಂನಂಸ್ಕ್ರೃತಿ : ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳಂ ಪ್ರಾ. ನರಹರ ಕುರುಂದಕರ ೮೪ 
ಎರಡು ಬಗ 
೧. : ೧೫೧-೧೫೨ರಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕಟವಾದ ಡಾ। ಆರ್ಕೆ, ಮಣಿಪಾಲರ "ವಂಹಿಳಾ 


ತ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ' ಸಂಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ರಿವ್ಯೂಗೆಂದು ಬಂದ ಕೆಲ ಸಂಕಲನ 
ಗಳನ್ನು ಒಂದು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿ ಬರೆಯಲಾದ ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ಲೇಖನವೇ ಹೊರತು, ಸಮಕಾಲೀನ ಮಹಿಳಾ ಕಾವ್ಯದ "ಸಮಗ್ರ' ಸವಿಕ್ಷೆ 


ಯಲ್ಲ. 


ಟು 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪು. ೧೭ ರಿಂದ ಸಂರುವಾಗುವ ರಘಂನಾಥರ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ 


೧೯ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ "ಹಳ್ಳಿಯ'--'ಹಳ್ಳಿಯೆ' (ಸಾ. ೧); 'ಬಂದೀಖಾನೆ 
ಉಂಟಾಗಿ' --“ಬಂದೀಖಾನೆಯಾಗಿ' . (ಸಾ. ೨): 'ಸಹ . ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆ' 
-"ಸಹಕರಿಸುತ್ತಾರೆ' (ಸಾ.೧೩); “ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ' -- 'ಭಾಷೆಯಲ್ಲೆ'(ಸಾ.೧೪) 
ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿಕೊಳ ಿಬೇಕಂ. ಸಂಪಾದಕ 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


೧ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಹೊಸ ಲೇಖಕರು 

ಸ ಕ 

ನರ್ಜ್‌ ಎಸ್‌. ಭೀಮನಗೌಡರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ, ಆರ್ಟ್ಸ ಕಾಲೇಜಂ, 
ಸಂಕೇಶ್ವ af | 

ಯು. ಆರ್‌. ನ ಶನಂತಮೂರ್ತಿ "ರುಜುವಾತು' ಸಂಪಾದಕರಂ, ೮೪೯, ಟಿ.ಕೆ. 
ಲೇ ಔಟು, ಮೈಸೂರು-೯ Ke 

ಶಿನರಾನೂು ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ, ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಕಾಲೇಜಂ,'' 
ಮೈಸೂರು-೧. 

ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ರಘುನಾಥ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ, ರೀಜನಲ್‌ ಎಜರ್ಯಕೇಶನ್‌ 
ಕಾಲೇಜಂ ಮೈ ಸೂರಂ-೬ 

ಜೆ. ಆರ್‌. ಬ ಸ್‌ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೆ. ಕಾಲೇಜಂ, ಬಸವಕಲ್ಮಾಣ. 

ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಚೆನ್ನ ಗೋಡ್‌ ಜನತಾ ಹೈಸ್ಕೂಲು, ಅಡ್ಯನಡ್ಕ, ದ. ಕ. 

ಹೆನಿಸಿದ್‌ ಜಬೇನ್‌ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಕತೆಗಾರ. (ಹೆಚ್ಚು ಮಾಹಿತಿ ಲಭ್ಯವಿಲ್ಲ) 

ದು. ನಿಂ. ಬೆಳೆಗೆಲಿ ಅಧ್ಯಾಪಕ, ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಎ ಹೈಸ್ಕೂಲಂ, ಬನಹಟ್ಟಿ. 


ಶಂಕರಗೌಡ ಸಾತ್ನಾರ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ, ಸರಕಾರಿ ಆರ್ಟ್ಸ ಕಾಲೇಜು, 


ಚಿತ್ರದುರ್ಗ. 

ದೇಶಪಾಂಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ ೩೬೦, ಪಟಾಡಿಯಾ ಚಾಳ, ಕೇಶವಾಪುರ, ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ. 

ಬಸವರಾಜ ಸಬರದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ, ಕರ್ನಾಟಕ ಕಾಮರ್ಸ ಕಾಲೇಜಂ, 
ಬೀದರ. 

ದ. ರಾ. ನಾಗೇಶ ಬಿ. ಕೆ ಎಂ. ಸ ಚಾಮರಾಜ ಪೇಟೆ, 
ಬೆಂಗಳೂರಂ-೧೮. 


ಸ. ಉಷಾ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕಿ, ಬಿ.ಪಿ. ಕಾಲೇಜು, ಹೊಳಲ್ಕೆರೆ, ಜಿ.ಚಿತ್ರದುರ್ಗ. 
ಸಿ. ನಿ. ಪಾಟೀಲ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ, ಎಸ್‌ಜೆವಿಪಿ ಕಾಲೇಜು. ಹರಿಹರ. 

ಎಂ. ಭೀಮಭಟ್ಟ “ವಿಶ್ವಪ್ರೇವಿಂ' ವೇಣೂರು. ದ. ಕ. 

ಆರ್‌. ವಿ. ಚಾ ಗುಂಡಿ ಬೈಲ್‌ ಶಾಲೆ ನಂ. ೧, ಚಿಕ್ಕನಕೋಡು, ಉ. ಕ. 
ಸತೀಶ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ಮಂಡಲ, ಹಾವೇರಿ. 


ಎಂ. ಸಿದ ಯ್ಯ ದಾವಣಗೆರೆ ಶುಗರ್‌ ಕಂಪನಿ, ಕುಕ್ಕುವಾಡ, ತಾ. ದಾವಣಗೆರೆ 


ಇ 
"ಮಹಿಮು? ಡಾ। ಎಚ್‌. ಎಂ. ಮಹೇಶ ರಯ್ಯ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ, ' 
ಕ. ವಿ. ವಿ. ಧಾರವಾಡ. 


ಜಿ. ಆರ್‌. ತಿಪ್ಪೆ (ಸ್ಕಾ ನಾಂ ಜಾನಪದ ವಿಭಾಗ. ಕ. ಸಾ. ಪ. ಬೆಂಗಳೂರು-೦೮. 
ಆಲೆ ರಘುಪತಿ ಉಕ (ಸೆಕ, ಸರಕಾರಿ ಜ್ಯೂ. ಕಾಲೇಜು, ಮೂಲ್ಕಿ, ದ. ಕ 


ಬರಗೂರು ರಾನುಚಂದ್ರಪ್ಪ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯ ಯತ್ತ ಕೇಂದ್ರ, ಜ್ಞಾ ನಭಾರತಿ, 
ಬೆಂಗಳೂರಂ-೫೬. 


ಬತ ಸಾ ಬಾ ಲಾ ಭಾಷ್‌ 
ಪಿ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲ 


ಗಾಂಧಿವಾದ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಿಗಳು 


ಸಂಸಾದಕೀಯ ಲೇಖನ 


ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ತಿಂಗಳು ಈ ವರೆಗೂ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯ ಜಯಂತಿಯೆ ತಿಂಗಳಾಗಿ 
ಪ್ರತಿವರ್ಷ ನಮ್ಮ ನೆನಪು ಕಲಕುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ರಜೆ. ಮಹಾತ್ಮನ 
ಗುಣಗಾನ, ಮೆರವಣಿಗೆ, ಹಳೇ ಕಾಂಗ್ರೆಸಿಗರಿಂದ ಚರಖಾ ತಿರುಗಿಸುವಿಕೆ- ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲ ವಾರ್ಷಿಕ ವಿಧಿಯಾಗಿ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಎರಡು ಮಸಕಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ, 
ಈ ವರ್ಷದ-- ಜಾರ್ಜ ಆರ್ಲೈಲ್ಲನ ೧೯೮೪ರ-- ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಮಾತ್ರ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ 
ದಿನ ಹೊಸ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಿಂತಂ..  ನವ್ಮ್ಮ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗಾಂಧಿ- ಇಂದಿರಾ 
ಗಾಂಧಿ-- ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೩೧ ರಂದಂ ಕೊಲೆಯಾದರಂ. 


ನವಂಬರ್‌ ೧೪ : ಇಂದಿರಾರ ತಂದೆ ಜವಾಹರಲಾಲರ ನೆಹರೂ ಅವರ ಜನ್ಮದಿನ; 


ಅದರ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ನಾಮಕರಣ "ಮಕ್ಕಳ ದಿನಾಚರಣೆ'. ಮಂಂದೆ ಐದೇದಿನದಲ್ಲಿ 
ವಂತ್ತೆ (ನವಂಬರ್‌ ೧೯) ಇಂದಿರಾ ಗಾಂಧಿಯವರ "ಜಯಂತಿ'ಯಂಂತೆ! 


ಅಂತೂ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌, ನವಂಬರ್‌ಗಳಂ ಇಂಡಿಯಂದ ೨೦ನೇ ಶತಮಾನವನ್ನು ಒಂದಿ 
ಲ್ಲೊಂದಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆವರಿಸಿದ ಮೂವರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಹುಟ್ಟುಹಬ್ಬದ ಹಾರಾಟ 
ಹಾಗೂ ಸಾವಿನ ಸಮಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗೇಳುವ ತಿಂಗಳುಗಳಾಗಲಿವೆ. ತನ್ನ 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರಿನಿಂದಾಗಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಗೂ, ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ್ಧ - 
ಕ್ಕಾಗಿ ನೆಹರೂ ಅವರಿಗೂ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಇಂದಿರಾ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗಿಂತಲೂ 
ವಿಗಿಲಾಗಿಯೇ: ನಮ್ಮ ಆಕಾಶ ತುಂಬುವ ವಾಣಿಯಾಗುವ, ದೂರವಿದ್ದರೂ 
ಸವೂಪದಿಂದಲೇ ದರ್ಶನ ಕೊಡುವ ಬಿಂಬವಾಗುವ ಸಂಭವವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. 


ಸಂಕ್ರವಂಣ-೧೫೩/೧೫೪ ೩. 


ಈ ವರ್ಷದ ಮಾರ್ಚ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಮೈಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿಗಾಗಿ ದಿಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವ- 


ವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಬಂದ ಸಂದರ್ಭ. ಗಾಂಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸೀರಿಯಸ್ಸಾಗಿ ಮೆಲಂಕಂ ಹಾಕಂವ 
ಘಟನೆಯದು ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ-ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ- 
ಕಳೆದ ಕಾಲುಶತಮಾನದಿಂದಲೂ ನಾನು ಗಾಂಧಿಯಂಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯಂತ್ತಲೇ ಬಂದಿರುವೆ: 
ಮೊದಲು ಮೂಲ ಗಾಂಧಿಯ ಬಗ್ಗೆ. ನಂತರ ಡಂಪ್ಲಿಕೇಟ ಗಾಂಧಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ. 


ಸತ್ಯನಾಥ್‌ ಕೇಳಿದರು: ಪದೇ ಪದೇ ನಿಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬರುತ್ತದೆ 
ಗಾಂಧಿ ಒಂದಂ ೦51196 ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೇ ? 


ಇದೊಂದು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ, ಯಾರೂ ಈ ವರೆಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿರದ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ವರ್ರಮಾನದಿಂದ ಭೂತಕ್ಕೆ ಜಿಗಿದು, ಮತ್ತೆ ವರ್ತ 
ಮಾನಕ್ಕೆ ನೆಗೆದು ಬಂದು ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಗಾಂಧಿಯ ತಪ್ಪು ಅಲ್ಲ. ನನ್ನದೂ 
ಅಲ್ಲ. ಗುಂಧಿ ಸತ್ತಾಗ ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ವರ್ಷ ಮಾತ್ರ. ಅವನಂ ಸತ್ತ ದಿನ 
ಶಾಲೆಗೆ ಸೂಟಿ.ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ನಾನೂ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಿದ್ದೆ, ಅಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು 
ಕಾಣದವರಾರಂ ಇದ್ದಾರೆ? ಬೋಳು ನೆತ್ತಿಯ, ಮಗ್ಗ ನಗೆಯ ಈ "ನಂಗಾ 
ಫಕೀರ್‌' ಒಬ್ಬ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿ. ಗಾಂಧಿ, ನೆಹ್ರೂ, ಸುಭಾಸ್‌ - ಈ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳ ಫೋಟೋಗಳಿರದ ಮನೆಗಳೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ. ' 


ನಾನು ಹೇಳಿದೆ : ಗಾಂಧಿ ನನ್ನ ಪಾಲಿಗೆ ಅನೇಕ ಅಮೂರ್ತ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಒಂದಂ 


ಸಂಕೇತ ಮಾತ್ರ. ಅಪಮೌಲ್ಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಛಕ್ಕನೇ ನೆನಪಾಗುವ ಒಂದು 
ಮೂರ್ತಿ. ಹೀಗಾಗಿ ಗಾಂಧಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವ ನನ್ನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಗ೩t।೪ ಆಗಿ ಮಾತ್ರ 
ಇರಂವುದು. ಅವನೊಂದು ೯೮೫೮೧೦೮೯ point, ಮಾನಬಿಂದಂ ಅಷ್ಟೆ. 6 15 ೩ 
contrastive and a relative value for me. 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತಿಗೂ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಎಳೆದು ತರುತ್ತ, ಗಾಂಧಿಯನ್ನು 
ವಿನಾಕಾರಣವಾಗಿ ವೈಭವೀಕರಿಸುತ್ತ, ಬಹುಶ : ತಮ್ಮಲ್ಲೂ ಗಾಂಧಿಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯ 
ತೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮನ್ನೇ ವೈಭವೀಕರಿಸುತ್ತ, ಅಂದರೆ ಸರಳೀಕರಿಸಂತ್ತ, 
ಅಂದರೆ ಸುಳ್ಳೆ ಹೇಳುತ್ತ. ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವ ಅನೇಕ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿ 


ಸ್ನೇಹಿತ ಟಿ. ಎಸ್‌. ಸತ್ಯನಾಥರಂ ನನ್ನ ಇಂಟರ್‌ವ್ಯೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿ" 


| 


gs 


ಸಾಹಿತಿಗಳಿರುವ ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದ ಇವತ್ತಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ' 
ನಾಥರಿಗೆ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ವಿವರಣೆ ತೃಪ್ತದಾಯಕವೆನಿಸಿತಂ.. ಅವರು ಇನ್ನೂ ಒಂದು 


೪ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ' 


ಮಾತು ಹೇಳಿದರು : ಭಾರತದ ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಮುನ್ನೆಲೆಯ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಾಗಿಯಾಗಲಿ 
`ಗುಂಧಿ' ಕೆಲಸ ಮಾಡಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಂ ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಇತಿಹಾಸಕಾರರು 
ಗಂಭೀರೆವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಷಯ. 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ವಿಚಾರಕ್ಷೇತ್ರವಿದು. ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ವಿಶೇಷದ ಅಧ್ಯಯನದೊಂದಿಗೆ, “ಗಾಂಧಿವಾದ' ಎಂದಂ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿರಂವ ವಾದ 
(18sm)ದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ನಾವಿಂದು ತಲೆ ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


*ವಾದ' ವೆಂದರೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು, ಬದಂಕನ್ನು, ವ್ಯಷ್ಪಿ-ಸವಂಪ್ಪಿ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು 
ಅಂತರಿಕವಾಗಿ ರೂಪಿಸುವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಗಂರುತಿಸಬಲ್ಲ, ಅವುಗಳ ಗತಿಯಂನ್ನೂ 
ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಲ್ಲ, ಅಷ್ಟೊಂದು ಖಚಿತವಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಸುಸಂಬದ್ಧವಾಗಬಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯ 
ತೆಯಂಳ್ಳ ವಿಚಾರಗಳ ಒಂದು ಮೊತ್ತ, ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗುವ ಈ ವಿಚಾರಧಾರೆ, ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನೇ ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡರೂ 
(ಉದಾ: ಮಾರ್ಕ್ಸವಾದ, ಲೋಹಿಯಾವಾದ ಮಂಂ.) ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಲ್ಲದೆ. ಪೀಳಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮೂಲಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಂತ್ತ,ಆಳವಾಗಂತ್ತ, ಸದಾ ಸಮಕಾಲೀನವಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ, 
ಹೋಗಬೇಕು. ಯಾವುದೇ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅದು ಗಕ್ಕನೆ ನಿಂತುಹೋದರೆ, 
ಕೊಳಚೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತ ನೀರಿನಂತೆ ಕೊಳಕಾಗಿ, 60883೩ (ಜಡ ಸಿದ್ಧಾಂತ) ಆಗ 
ಬಹಂದೇ ಹೊರತು, 188 (ಚಲನಶೀಲ) ಆಗಿ ಮುಂದುವರೆಯಲಾರದಂ; ಹರಿವ 
ನೀರಾಗಿ ಹರಿಯಲಾರದಂ. 


"ಗಾಂಧಿವಾದ' ಎಂಬುದು ಇದೆಯೇ ? ಇದ್ದರೆ, ಎಲ್ಲಿದೆ? ಹೇಗಿದೆ ? ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ಯಾಕೆ ಇಲ್ಲ ?-- ಇವು ನೂವು ಕೇಳಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಗಾಂಧಿಯೊಂದಿಗೆ ಗಾಂಧಿ 
ವಾದವೂ ಸತ್ತುಹೋಯಿತು ಎಂದು ಗೋಳಾಡುವವರಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗೋಳಾಟ 
ಮೂರ್ಪತನದ್ದು, ಹುಂಬತನದ್ದಾ. ಯಾಕಂದರೆ' ವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಯಬಹುದಂ : ಆದರೆ 
“ವಾದ'-ಅದು "ವಾದ' ವಾಗಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ-ಎಂದೂ ಸಾಯುವುದಿಲ್ಲ 


ಈಗ "ಗಾಂಧಿವಾದಿ' ಎಂದರೆ ಜನ ನಗಂತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧಿ ಹೇಳಿದ ಕೆಲವು ಉವಾಚ 
ಗಳನ್ನು ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆದಂಕೊಂಡಂ. ಅವುಗಳನ್ನೇ "ಮಂತ್ರ'ಗಳಾಗಿ 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತ, ಅದನ್ನು ಉಪಜೀವನದ ಒಂದು ಸಾಧನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಪರಪುಟ್ಟಗಳ . ಒಂದು ಹಿಂಡೇ ಇಂಡಿಯಾದಲ್ಲಿ ಇಂದಂ ಬದುಕುತ್ತಿದೆ. ಗಾಂಧಿ 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೫ 


ಟೊಪಿಗೆ ಮೋಸದ, ಕಂಯಂಕ್ಕಿಯ, ದಗಲ್‌ಬಾಜಿತನದ ಒಂದಂ ಬಹಿರಂಗ 
ಊ 


ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. 


ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ ಉದ್ದರಿಸಿದ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಒಂದಂ "ವಾದ'ವಾಗುವ, ಜೀವಂತ 
ಸಿದ್ಧಾ ಂತವಾಗಂವ ಆಂತರಿಕ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿದ್ದ ರೆ ಹೀಗಾಗಂತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. "ಗಾಂಧಿ' 
ಯಂ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡವರು ದೇಶವನ್ನು ಲೂಟಿ ಹೊಡೆಯಂತ್ರಿ ರಲಿಲ್ಲ. 

ಗಾಂಧಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ ಅಸಂಬದ್ಧ ತೆಗಳ ಒಂದು ಕಗ್ಗಂಟಾಗಿತ್ತೂ. ಇಂಡಿಯಾದಂಥ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ವಾಸ್ತವಗಳಾದ ವರ್ಗ ವಂತ್ತು ವರ್ಣಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಅಂದರೆ ಆರ್ಥಿಕ 
ವಂತ್ತು ಸಾವರಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಗಾಢವಾದ ಚಿಂತನೆ ನೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಂವವರಿಗೆ 
ಗಾಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಘೋರ. ನಿರಾಸೆ ಕಾದಿದೆ. ಅವರ “ಕನಸಿನ ರಾಮರಾಜ್ಯ' ದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮಂತನಿಗೂ ಸ್ಥಾನವಿದೆ, ಭಿಕಾರಿಗೂ ಸ್ಥಾನವಿದೆ-ಎಂದಿದ್ದಾರೆ ಅವರು. ಅಸ್ಪಶ್ಯತೆ 
ಪಿಡಂಗೆಂದಂ ಬಣ್ಣಿಸಿದರೂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡ ಗಾಂಧಿ; 
ಹೂಲೆ-ವಮಾದಿಗರಿಗೆ "ಹರಿಜನ' ಎಂದು ನಾಮಕರಣ ಮೆಡಿ ವಾಸ್ತವ ಲೋಕದಿಂದ 
ಭ್ರಮಾಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಮೋಶನ್‌ ಕೊಡಿಸಿದ ಗಾಂಧಿ; ತನ್ನ "ಅಂತರಂಗದ ಧ್ವನಿ' 
ಯನ್ನೆ ನಿರ್ಣಾಯಕವೆಂದು, ಪ್ರವಕಾಣವೆಂದಂ ನಂಬಿದ ಗಾಂಧಿ; ಉಪವಾಸವನ್ನು 
ಅನೇಕ ಸಲ ಬ್ಯಾಕ್‌ ಮೇಲ್‌ ತಂತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಗಾಂಧಿ; ತನ್ನ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ವಿಂತಿಯಂನ್ನು ಅರಿತಂಕೊಳ್ಳದೆ, ಸನ್ನ ನಂತರವೂ ತಾನಂ ಮುಂಂದಂವರಿಯಬೇಕೆಂದಂ 
ನೆಹರೂ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ “ವಾರಸುದಾರ'ನನ್ನಾಗಿ ನೇವಿಂಸಿದ ಗಾಂಧಿ--ಇಂಥ 
ಮಹಾತ್ಮಾಗಾಂಧಿ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಕದ ಪ್ರಪಂಚದ ಆದರ್ಶಗಳಾದ ಸಮಾನತೆ, 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸಹೋದರತ್ವಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಬಲ್ಲ, ಸುಸಂಬದ್ಧವಾದ, ಚಲನಶೀಲ 
ವಾದ ವಿಚಾರೆಧಾರೆಯೊಂದನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 


ನಾವು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಲೇ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿವು ; ಆ ಗ:`ಂಧಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ನಮಗಾಗಿ. 


ಏಕೆಂದರೆ ಗಾಂಧಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವದಲ್ಲಿಯಂ ವಾಸ್ರವಗಳು ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಲಿನ, ನಮ್ಮೊಳಗಿನ 
ಬದಂಕಿನ ವಾಸ್ತವಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಇತಿಹಾಸ ಚಕ್ರ ವನ್ನು ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭೂತದಲ್ಲಿ 
ಒಯ್ಯ ಬಯಸಿದ ಗಾಂಧಿಯ ಸಕಲ ಕ್ರಿಯೆ ಯಗಳನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸಂತ್ತಿ ದ್ದ ಅವರ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಅಪ್ಪಟ ಹಿಂದೂ ಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹಿಂದೂ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಅಂದರೆ ಅದು ಹಿನ್ನೋಟದ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ. ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಪುರಾಣವಾಗಿ ಮಾಡುವ, ತಾರತಮ ಗಳನ್ನು ಸಹಜ, 
ನಿಸರ್ಗದತ್ತ ಹಾಗೂ ಈಶ್ವ ರೇಚ್ಛೆಯ ಫಲವೆಂದು ವಂಗ ವಾಗಿ ನಂಬಿಬಿಡಂವ, 
ಸವಂಷ್ಟಿಯಂನ್ನು ವೃಷ್ಟಿ ಯೊಂದಿಗೆ ಸಮೋಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ,ಜೈ ತನ್ಯ- -ವಿರೋಧಿಯಾದ, 
ಜಡತ -ಪ್ರಚೋದಕವಾದ, ? ಸ್ಥಿತ ಪ್ರಜ್ಞತೆಯಂ ಹೆಸ ರಿನ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಕಳ ಒಂದು 


ಹ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಮನಸ್ಥಿತಿ. ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ಇಂಥದೊಂದು ಪ್ರಜ್ಞೆ ವಕ್ರ 
ವಾಗುವುದು ತರ್ಕಬದ್ಧವೇ ಆಗಿದೆ, 
ಇಂಥ ಓರೆಕೋರೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಗಾಂಧಿ ತನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಂಗ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ "ಸರಕಾರಿ' ಸಂತ 
ನಾಗಬಲ್ಲ ವಿನೋಬಾ ಆಗಬಲ್ಲ; ಆ್ಯಟಿನ್‌ಬರೋನುಥ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವೈಭವೀಕರಣದ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಬಲ್ಲ; ತನ್ನನ್ನಿ ಖೂನಿ ಮಾಡಿದ ಜಾತಿವಾದಿ ಶಕ್ತಿಗಳು "ಗಾಂಧಿ 
ಸಮಾಜವಾದ' ಎಂದು ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಮಾರಾಟ ಮಾಡಲಂ ಅನುಕೂಲವಾ 
ಗುವ ಲೇಬಲ್‌ ಆಗಬಲ್ಲ; ಪ ್ರೈಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಜನ-ವಿರೋಧಿ ನಿಲಂವನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡಂ 
ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ರೆಕ್‌ಮೆಂಡ್‌ ಮಾಡಂವ ಭ್ರಷ ಸ್ಥ ರತಿ 
ನಿರತ ಬುದ್ಧಿಜೀವಿಗಳಿಗೆ "ಪುರುಷೋತ್ತಮ'ನೆಂಬ ಅವತಾರಿ ಪುರುಷನಾಗಬಲ್ಲ; ಕೆಲವ 
ರಿಗೆ ಭಜನೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಬಲ್ಲ; ಹಲವರಿಗೆ ಭೋಜನದ ಪದಾರ್ಥವಾಗಬಲ್ಲ. 


ಆರು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಬರೆದ ಕವನವೊಂದು ನೆನಪಾಗುತ್ತಿದೆ: 


ನಾನಂ ಬೆಳೆಬೆಳೆದಂತೆ ಗಾಂಧಿ -- 

ಗಾಂಧೀ ಟೊಪ್ಪಿಗೆಯಾಗಿ. ಗಾಂಧೀ ರೋಡಾಗಿ 

ಗುಂಧೀ ಮೈದಾನವಾಗಿ ಗಾಂಧೀ ಬಜಾರಾಗಿ 

ಗಾಂಧೀ ನಗರವಾಗಿ ಗಾಂಧೀ ಪ್ರುಣಿ ಸಂಗ್ರಹಾಲಯಂವಾಗಿ 
ಗಾಂಧೀ ಕೊಳಚೆ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿ 
ಗಾಂಧೀ-ಬೆಳೆದ.......... 


ಗಾಂಧೀ-- ಹಲವರಿಗೆ ಉದ್ದ ನಾವಂವಾಗಿ 

ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಹಾದಿಯಾದ. 

ಗಾಂಧೀ - ಕೆಲವರಿಗೆ ಅಡ್ಡಹೆಸರಾಗಿ 

ಹಾದಿಗೆ ಅಡ್ಡವಾದ. 

೨ 

“ಗಾಂಧಿ' ಅಡ್ಡಹೆಸರಿನವರಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರವಯಖರಾಗಿದ್ದ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿ ತಾವೇ 
ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಹೊತ್ತಿಸಿದ್ದ ಕೋಮು ದ್ವೇಷಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದರಂ. ಅವರನ್ನೂ 
ಕೊಂದವರೂ ತಮ್ಮನ್ನು "ಶಹೀದ್‌' (ಹುತಾತ್ಮಾ) ಎಂದಂ ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; 
ಇಂದಿರಾ ಅವರೂ ಹುತಾತ್ಮರಾದರಂ-ಎಂದು ಪತ್ರಿಕೆ, ರೇಡಿಯೋ, ದೂರದರ್ಶನ 
ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ ಜೊತೆಗೆ ಇಂದಿರಾ ಗಾಂಧಿಯವರನ್ನು ಸವೂಕರಿಸಂವ 


+ “ಗಾಂಧಿಯಂನಲ್ನ ನಾನು ಕಂಡಿಲ್ಲ' : ಹೂವು ಹೆಣ್ಣು ತಾರೆ (೧೯೮೩) 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೭ 


ಪ್ರಯತ್ನವೂ ನಡೆದಿದೆ. ತ್ರ ಮಹಾತ್ಮ-ಹುತಾತ್ಮರ ನಡುವೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗಾಂಧಿ- 
ಸಂಜಯ ಗಾಂಧಿ” ಅನಾಹುತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ "ಅನಾಹಂತಾತ್ಮ 'ನಾಗಿದ್ದ ನ್ನೂ 


ಕಂಡಿದ್ದೆ ವೆ. 


ಮತ್ತೂ ಒಬ್ಬ ಗಾಂಧಿ- ರಾಜೀವ ಗಾಂಧಿ- ಈಗ ವಂತ್ತೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ, ಡೊಗ್ಗಿ 
ನಿಂತವರ ಡುಬ್ಬದ ಮೇಲೆ ಸವಾರಿ ವಕಾಡಂತ್ತಿರಂವುದನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ ವೆ. 


ತನ್ನೆಲ್ಲ ವೈರುಧ್ಯಗಳ ವಂಧೈಯಂೂ ಗಾಂಧಿ- ಮೋಹನದಾಸ ಕರಮಚಂದ ಗಾಂಧಿ- 
ಒಬ್ಬ ವಕಾನವನಾಗಿದ್ದ. ತನ್ನ ಓರೆಕೋರೆಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾ 
ಗಿದ್ದ. "ಆತ್ಮ' ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮರಂಳಂಗೊಳಿಸುವ ಸರಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವೈಭವೀಕರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ "ವಂಹಾತ್ಮ'ನಾಗಿದ್ದ. ಆನ್ಯಾಯಂವೆಂದಂ ತನಗನ್ನಿಸಿದಂದರ ವಿರುದ್ಧ ಛಲ 
ದಿಂದ ಹೋರಾಡಬಲ್ಲ ಯೋಧನಾಗಿದ್ದ. ಜನರನ್ನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಬಲ್ಲ, 
ಅವರೊಂದಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು (ಅಥವಾ ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಅವರನ್ನು ?) ಗಂರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ 


ಜನನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ, 


ಬದಂಕೇ ಅಸಂಗತವಾಗಿರುವಾಗ ಇಂಥ ಅಸಂಗತ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವವನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಗಾಢವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಂ, ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಂ 'ಅಸಹಜ'ವೆಂದೇನೂ ಕಾಣಂ 
ತ್ತಿಲ್ಲ. ಇಂದಂ ಇಂದಿರಾಗಾಂಧಿ ರಾಜೀವಗಾಂಧಿಯನ್ನು ವಾರಸಂದಾರನನ್ನಾಗಿ ಹೇರಿ 
ಹೋಗಿದ್ದರ ಹಿಂದೆ, ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿ ಜವಾಹರಲಾಲ್‌ ನೆಹ್ರೂ 
ವನ್ನು ಹೇರಿ ಹೋಗಿದ್ದರ ನೆನಪು ಸಂಳಿದಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, 
ಗತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ ವರಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲೆವು. 


ಗಾಂಧಿ ಹೀಗೆ ಒಂದಂ ವಾದವಾಗಿ, ನೇರವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಬೆಳೆಯದೆ, ' 
ಒಂದಂ ಅಡ್ಡ ಹೆಸರಾಗಿ, ಮರಿ-ಗಾಂಧಿಗಳಾಗಿ, ಒಡೆದ ಕನ್ನಡಿಯ ತಂಣುಕುಗಳಂತೆ ' 
ಮಂಂದುವರಿಯುತ್ತ, ಒಂದಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ "ಅಮರ' ನಾಗುತ್ತಲೇ ನಡೆದಿರಂವುದಂ.. 


ನಗಂವುದೋ ಅಳುವುದೋ...ನೀವೇ ಹೇಳಿ. 


ಹ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ . 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಭೀಮನಗೌಡರ 


ಇ: ಇಡಾ NEBL SE ಇಳಾ... ಆರಾಮ ಹಂಚವಾಸವಾಹಾತಾತಾಸಜಾಸ ನಸ ಬಹಾಾ 


ಅಚ ಆರ 
ಪುನರ್ಜನ್ನಃ 


೪ 


ಇಂದಿನಿಂದ ನೀನಂ ಅಪ್ಪನಲ್ಲ 
ನಾನಂ ಮಗನಲ್ಲ- 
ಅರಳು ಹಂರಿದಂತೆ ಕರಳಂ ಹರಿದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟ ಕಿಟ್ಟ. 


ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ಕುಂಡೆಯ ಕೆಳಗಿನ ಕಂಬಳಿಯಾಗಂವುದು ? 
ತಾನೂ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಬೇಡವೆ? ಬುದ್ಡಿ ಪಡೆಯಬೇಡವೆ ? 
ಪರಂಪರಾಗತವೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪನೇ ಸರ್ವಸ್ವವೆ? - 


ಮುಗ್ಧತೆಯ ಮಾತಂ ವರಾಯವಾಗಿ 
ಪ್ರೌಢ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ತುತ್ತೂರಿಯೂದಿಬಿಟ್ಟ ಕಿಟ್ಟ. 


ಕಚ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪ್ಪನ 

ಆಕಾಶ ಮಂಖದ ಸೂರ್ಯದೃಷ್ಟಿ 
ಸರ್ವತಂತ್ರ ಮಂತ್ರ 

ಗತ್ತಾ-ಗಮ್ಮತ್ತು ಗಮನಿಸಿದಷ್ಟೂ 

ಕಿಟ್ಟನ ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚು ನೋಟದಲ್ಲಿ ಹೆಡೆಬಿಚ್ಚಿ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ಅಭದ್ರತೆಯ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ವಾದದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ 

ಸಾ ಿಭಿಮಾನದುದ್ದೆ ಗ ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಚ್ಚಿ 
ಕೃತಿಗಿಳಿದಂಬಿಟ್ಟ ಕಿಟ್ಟ. 

ಕಪ್ಪು ಕುದಂರೆಯ್ದನೆಂರಿ ದಟ್ಟಮೋಡವಾಗಿ 
ಅಪ್ಪನ ಆಸ್ಥಾನವನ್ನಾಕ್ರವಿಂಸಿ ಗುಡಂ-ಗಂಡಂಗಿ 


* ಬರಲಿರಂವ ನೆಲ ಹಿಡಿಯುವ ಮೊದಲು ಸಂಕಲನದಿಂದ. 


+ 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಉಸಿರು-ಗಾಳಿಗಡ್ಡ ಆಣೆಕಟ್ಟುಗಿ 
ಅಪ್ಪನಂಗಾಂಗ ಬೆಳೆ ಕುರಿ- ಕೋಳಿಗಳ 
ಬಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ, ಭಯೋತ್ಪಾದಕನಾದ. 


ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ ಪಾಪ ಅಪ್ಪ 
ಎದೆಯೊಡೆದುಕೊಂಡು ಅಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ಕಂಡಂ 


ತೆರವಾದ ಕಟ್ಟೆಯ ತ್ವರಿತವಾಗಿ 
ಸ್ವಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಂಡಂ ಸರ್ವಸ್ವತಂತ್ರ 
ಇವಾ 


ಕತ್ತಲೆಯ ಕೌದಿ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಹಾಸಿ 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಒರಗಿಬಿಟ್ಟ ಕಿಟ್ಟಿ. 


ಹಿಂದಿನ ಧೀರ ಘಟನೆಯ ನೆನಪಿನಿಂದ 
ಇನ್ನಾವ ನೊಣ ಸುಳಿಯಬೇಕು ? 
ಯಾವ ಗಾಳಿ ಬೀಸಬೇಕು ? 

ಹೂವು ಅರಳಬೇಕು ? ) 


ಕಾವಲಿನ ಕಂಡಂಗೋಲಂ-ಕೊಡಲಿ 
ಕುಣಿದಾಡಿದಾಗಲೆ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಎಚ್ಚರ. 

ಕಂದಂರೆ ಲಗಾಮಂ ಹರಿದಂ 

ಆಯುಧಗಳ ವಾಹನವಾಗಿತ್ತೂ 

ಸಂಚು ಸುರುವಾಗಿತ್ತು. ಕಿಟ್ಟನ ಕೈವಿರಿತ್ತಾ. 


ಏನು ಮಾಡುವುದೀಗ ಕಿಟ್ಟ ? 

ಶತ-ಸಿದ್ಧಾಂತ ಸಂತತಿ ಬಳಸಿ 

ಸಕಲ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಮಾಯಾವಿ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಗಂದ್ದುಡಿದ ತನ್ನ ಯಂತ್ರವನ್ನೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸಲು ಹೆಣಗಾಡಿದ. 
ದಿಗ್‌ಭ್ರಮೆಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುವಾಗ ಆಕಸ್ಮಿಕ 

ಕುಡುಗೋಲಿನ ಕೆಳಗೆ ಸಿಕ್ಕು 

ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟ ಕಿಟ್ಟ, 
ಕುಡಂಗೋಲಿನ ಅಲುಗಿನಲ್ಲೇ ಅಪ್ಪ 
ಬೆಳ ಗೆ ಬೆಳಗಾಗಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಾದದ್ದು 
ಕಿಟ್ಟನಿಗೂ ಕೊನೆಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಅನಂತಮೂರ್ತಿ/ಪೋಲಂಕಿ/ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ 


ಗೋಪಾಲಗೌಡ, ಅವಸ್ಥೆ, ಸಂಸ್ಕಾರ ಇತ್ಯಾದಿ... 


ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು 


೧. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಪತ್ರ 
ಪ್ರಿಯ ಸಂಪಾದಕ, 
ನಿಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಲೇಖನ (ಸಂಕ್ರಮಣ ೧೫೧-೧೫೨)ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬರೆದಿರಂವ ವಕಾತುಗಳಿಗೆ ಇದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ. 
ಲಿ... "ಅವಸ್ಥೆ'ಯ ನಾಯಕ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಗೌಡ ವಿಷಯಲಂಪಟನೆಂದಂ ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 
೨. "ಸಂಸ್ಕಾರ'ದ ನಾಯಕ ಪ್ರಾಣೇಶಾಚಾರ್ಯ"ಪತನ'ಹೊಂದಿ ವಿಷಯಲಂಪಟ 
ನಾಗಂತ್ತಾನೆಂದಂ ನಾನು ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 


ಿ 


ಮೊದಲನೆಯದು ನೀವು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆರೋಪ; ಎರಡನೆಯದಂ ಸಂಕಂಚಿತ 
ದೃಷ್ಟಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಾಡುವ ಆರೋಪ. 
೪, "ಡಾ. ಪೋಲಂಕಿಗೂ ನನಗೂ ನಡೆಯಿತೆಂದಂ ನೀವು ವರದಿ ಮಾಡಿರುವ 
ಸಂಭಾಷಣೆ ನಿಜವಲ್ಲ. 
ಮೈಸೂರಂ | ನಿವ್ಮೂ 
೫-೧೦-೮೪ ಯು. ಆರ್‌. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
ಈ 
೨. ಡಾ| ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
ಪ್ರಿಯ ಸಂಪಾದಕರೇ, 
ಈಗ್ಗೆ ೭ ವರ್ಷದ ಹಿಂದಿನ ಸಂಭಾಷಣೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯಂವರಿಗೆ ವಂರೆತಿರಬಹಂ- 
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ದಾದ ಕಾರಣಕ್ಕೋ ಮತ್ತಾವುದಕ್ಕೋ, ಆವರು ಅದು “ನಿಜವಲ್ಲ”ವೆಂದಿರುವುದ: 
ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯದೇ ಎಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ನಿಜವೆಂದಂ 
ಒಪ್ಪಿದರೆ ಆ 'ಎಷಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ವಿಷಯಂವಾಗಿ ಗೊಂದಲಕ್ಕಿಟ್ಲೂ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಡಿಗ್‌ಡ್‌ಕ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಗೌಡನಿಗೆ 
ಸಮೋಕರಿಸುವ ಅನಾವಶ್ಯಕ ಅವಾಂತರವಾಗಿಬಿಡಂತ್ತದೆ. 


ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹಸ್ತಾಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರಂ ಆಪ್ತರಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಒಬ್ಬ 
ನಾಗಿದ್ದೆ; ಅದನ್ನು ಓದಿ, ಆದರಲ್ಲಿನ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಪಾರ್ಶ್ವಕ್ಕೆ “ಸತ್ತು” ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ 
“ಹುಟ್ಟೂ” ವುದನ್ನು, ಪುನರ್ಜನ್ಮ ವನ್ನು, ಒಂದು ಅನನ್ಯ ಕಲಾಸಾಧನೆಯೆಂಂದಂ 
ಗುರುತಿಸಿದ್ದೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು, ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ನ ಲೈಂಗಿಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿ 
ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ಮಾತ್ರ ಯಾವ ನಿತ ಲೈಂಗಿಕ ಪ್ರಲೋಭಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲವೆಂದರು. ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಂ, ಅವಸ್ಥೆ ಯಂ eS ಗೋಪಾಲಗೌಡರ: 
ಲೈಂಗಿಕ ದೌರ್ಬಲ್ಯಕ್ಕೆ ತಂತ್ತಾಗಿದ್ದ ರೆಂದೇ ತಿಳಿಯಂತ್ತಾರಲ್ಲಾ, ಅದರಿಂದ ಗೋಪಾಲ 
ಗೌಡರಿಗೆ ಮಹಾ ಅಪಜಾರಿವಾಗಿ "ಬಿಡುತ ತ್ತದಲ್ಲಾ ಎಂದಿದ್ದಕ್ಕೆ ಅವರು “ಬರಹಗಾರ 
ನಾಗಿ ನನಗೆ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿದೆ” ಎನ್ನುವ 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದ್ದರು. 


ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಈ ತೀರ್ಮಾನ ಅವರ ಮತ್ತು ಗೋಪಾಲಗೌಡರ 
ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಅವರ ನೈತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಲುವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. 
ಅವಸ್ಥೆಯ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ, ಅವರು ಸಂಭಾಷಣೆ 
“ನಿಜವಲ್ಲ”ವೆಂಬ ಅವರ ನಿರಾಕರಣೆ ಸರಿಯಾಗಲೀ ತಪ್ಪಾಗಲೀ ಅದು ಅಪ್ರಸ್ತುತ. 

ಇನ್ನು ಅವರ ಉಳಿದ ಮೇಲಿನ ಮೂರು ನಿರಾಕರಣೆಗಳು ಸರಿಯಾಗಲಾರವ್ಪು 
ಏಕೆಂದರೆ ಕಥೆಗಳ ಪಾತ್ರಗಳು, ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, ಪ್ರಾಣೇಶಾಚಾರ್ಯ “ವಿಷಯ ಲಂಪಟ 
ರಲ್ಲ” ಎನ್ನುವ ಮಾತು ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸೇರಿದುದು : ಅದನ್ನು ಅವರು ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿ 
ಯಷ್ಟೇ ಹೌದು, ಅಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಹಾಗೆ ಅನ್ನುವಾಗ ವಿಮರ್ಶಕರ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಅವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ರುಜುವಾತುಪಡಿಸಬೇಕಾಗಲ್ಲಿ 
ಬರಿದೆ, ಅವರು ಆಕಥೆಗಳ ಕರ್ತೃಗಳೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ, ಆ ಕರ್ತೃತ್ವದ ಅಧಿಕಾರದಿಂದಲೇ 
ಹಾಗೆನ್ನುವ ನಿರಾಕರಣೆ ಸರಿಯಾಗಲಾರದು; ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ, ವಿವಂರ್ಶೇತರ 
ನಿರಾಕರಣೆಯಷ್ಟೇ. | 


ಅಂದಾಗ ನಾನು ಆ ಪುತ್ರಗಳು “ವಿಷಯ ಲಂಪಟ”ರು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸು 
ತ್ತಿಲ್ಲ, ಅಥವಾ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ಅನ್ನುವ ಅಧಿಕಾರ ಯಾವ ಓದುಗನಿಗೂ 
ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೂ, ಓದಂಗನಾಗಿ, ವಿವಂರ್ಶಕನಾಗಿ ಇದೆ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ; 
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ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಓದಂಗನಾಗಿ ಹೇಳಂವುದಾದರೆ, ನನ್ನ ಸಂಕ್ರಮಣದ ಲೇಖನ ಎಲ್ಲೂ ಆ 
ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು “ವಿಷಯ ಲಂಪಟರು” . ಎಂದಂತಿಲ್ಲ: ಆ ಮಾತಂ. ಅಲ್ಲಿನ 
ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ, ಅವರ ಮೂಲಭೂತ ಘನತೆ ಗೌರವಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ ಸಲ್ಲಂ 
ವಂತಾದ್ವಲ್ಲ : ಆ ಪಾತ್ರಗಳು "ವಿಷಯಲಂಪಟ”'ರಲ್ಲ - ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದ ಪ್ಯೂರಿ 
ಟನ್ನರಂ (Puritans); ಲೈಂಗಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಳುಕಂ ಆತಂಕಗಳಿಂದ, ನಾಚಿಕೆ 
ಭಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಕೂಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಹಾಯಕರಾದ ಶಿಶುಗಳೇ 
ಆಗಿ ಹೆಣ್ಣನು ತಾಯಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪುವ, ಭಯಂಭಕ್ತ *ತಾಯಿಗ್ಗಂಡ”ರು -- “ಅಮ್ಮ?” 
ನೆಂಬ ಉದ್ದಾರದಲ್ಲಿ ಆರ್ಗ್ಯಾಸಂ (೦೯8೩6೫) ಅನುಭವಿಸುವ “ಅಮ್ಮನ ಮಕ್ಕಳಳಂ: 
ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲ-ಪಾಪದವರು : “ವಿಷಯ ಲಂಪಟ”ರಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು, ಇತರರನ್ನು 
ಶೋಷಣೆ ಮಾಡಂವ ಶೋಷಕ-ಶೋಷಿತರಲ್ಲ: ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು, ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿ 
ಯದೆಯೋ, ವಂಚನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ, ಇತರರನ್ನು ತಾವು, ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯಂ- 
ದೆಯೋ, ವಂಚನೆ ಮಾಡುವ," ಪಾಪದವರು. 


ಅದೀಗ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಕಥಾಪಾತ್ರಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರತಪ್ಪಿದ ಓದಂಗರಿಗೆ 
ಒದಗಂತ್ತಿರಂವ. ಪ್ರಾಣಭಯ : ಅವರಂ ಪಾಪಿ, ವಿಷಯಂ ಲಂಐಟರಾಗಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟು 
ಭಯವಿರಲಿಲ್ಲ : ಅವರು ಪಾಪದ “ತಾಯಿಂಗ್ಸಂಡ” ರಾಗಿರಂವುದರಿಂದ, ಅತ್ಯಂತ 
ಮಾರಕವಾದ ಗುಹ್ಕರೋಗಗಳಂತೆ, ಕ್ಷಯ ಶ್ಯ ರ ನಂತ್ರ ಮೃತ್ಯುಭಯಂಂಕರರಂ. 


ಅದೀಗ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿನ ವಂಹಾ ಅಪಾಯ. ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯದ 
ಸೇಡಿಸಮ್ಮು, ಸಿನಿಸಿಜವ್ಮ್ಮ ಅಷ್ಟೂ : ಅಪಾಯಕಾರಿಯಲ್ಲ: ಅದು ಕಣ್ಣಿಗೇ ಕಾಣಂವ 
ಕೋರೆಹಲ್ಲು, ಕೊಂಬು, ಉಗಂರು : ಅದು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಮಾರಕನಾದ, ಶೋಷಕ 
ನಾದ “ವಿಷಯಲಂಪಟ?”ನಂತೆ, ಬಹಿರಂಗ : ಆದರೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ 
ಕಥಾಕವನ “ತಾಯಿಗ್ಗಂಡ”ನಂತೆ ಗಂಹ್ಯಾತ್‌ ಗಂಹ್ಯತವಂಂ, ಕ್ಯಾಮಾಫ್ಲೇಜ್‌ನಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದ ಹಿತಶತ್ರು. 


ಅನಂತ ಮೂರ್ತಿಯವರ ಕಥಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ “ಪ್ರತಿಭೆ” ಇದೆ, “ವಂಂತ್ರ ಮಂಗ್ಥ''ತೆ 
ಇದೆ-ಇದನ್ನು ಸಂಕ್ರಮಣದ ಲೇಖನ ಒತ್ತಿಹೇಳಿದೆ-ಆದರೆ ಆ “ಪ್ರತಿಭೆ” ಮಾಂತ್ರಿಕ 
ವಾದದ್ದೂ: ಮಾದಕವಾದದ್ದು : “ಮಂತ್ರಮಂಗ್ಯ'ಗೊಳಿಸಂವ ಹಿಫ್ಮಾಟಿಸವಿ್ಯನ 
ಸಮ್ಮೋಹಕತೆಯದಂ--ಸೂರ್ಯನ ಕುದುರೆಯಂತೆ ವುನಮೋಹಕವಾದದ್ದು- 
ಹಡೆವೆಂಕಟನಂ ಪ್ರಬುದ್ಧನಾದ, ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತ ಅನಂತಂವುನನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಮ್ಮೋಹಕತೆ 
ಯಿಂದ ಒಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸೂರ್ಯನ ಕಂದಂರೆ ಮಾಡಿದಂತೆ, ತಾನೂ ಸೂರ್ಯನ 
ಕುದಂರೆಯಾದಂತೆ, ತನ್ನನ್ನೂ. ಅನಂತುವನ್ನೂ “ಕೊನೆಗೆ ನವಿಲು ಗಂಡ್ಮ'ಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯೂವ ಆಶ್ರಯದಂತೆ, ಕಿಂದರ ಜೋಗಿಯು ತನ್ನ ಸಂಗೀತದ ನಾದ 
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` ೨ ಎಂಗೆ ದೆ 
ರಿನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಗೇಹೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದುಂತೆ, ನವಿಲು 


ಸಮ್ಮೋಹಕತೆಯಿಂದ ಊ 
ಗೆ, ಕೊಂಡೊಯ್ಯ್ಯವ ಮಾಯಾವಿಯ ಮಾಯಾಜಾಲ 


ಗಂಡ್ಡಕ್ಕೆ, ಬಿಸಿಲಂ ಕುದಂರೆ 
ದಂತೆ, ಕಿಂದರ ಜೋಗಿಯ ಕಿನ್ನರಿಯಂಂತೆ. 
ಟದ ರಿಂದೆ. ಸಂಪಾದಕರೇ, ಸಂಭಾಷಣೆ ನಿಜವಿರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಪಾತ್ರಗಳಂ“ವಿಷಯ 
ಎ 
ಲಂಪಟ”ರಿರಲಿಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ-ನಮ್ಮ ವರಾಂದಿರಂವುದಂ ಅಧ 
ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯದ “ಬಿಸಿಲುಗಂದಂರೆ”, ಅದಂ ನವ್ಧನ್ನಿ ನಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರುಮಕ್ಕಳಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಕೊಂಡೊ 


ಕೊಂಡೊಯ್ಯ್ಯಾತ್ತಿರುವ “ನವಿಲಂಗಂಡ್ನ”, 
ಯ್ಯುತ್ತಿರುವ ಕಿಂದರಿಜೋಗಿಯ “ಗುಹೆ”: ಅದಕ್ಕೆ ನಾವು ಎಚ್ಚುತ್ತೂ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ 


ಯೋ, ಅಥವಾ ವಂಲಗಿ ಕನಸಂ ಉಣ್ಣು ತ್ತೇವೆಯೋ ಅದೀಗ ಬದಂಕಂ ಸಾವಿನ 


ಪ್ರಶ್ನೆ. | 
ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ 


ಲ 
೩. ಚಂಪಾ: ಸಂಪಾದಕೀಯ--ಒಂದು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ 


ಸ್ಫಕ್ರಮಣ; ೧೫೧-೦೫೨; ಅಗಷ್ಟ-ಸೆಪ್ಟಂಬರ ೧೯೮೪ ರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀ ' 
ಲರು ಸಂಪಾದಕೀಯಂ ಬರೆಯಂತ್ತಾ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡುತ್ತಾರೆ: “ಸೃಜನ ಶೀಲ 
ಲೇಖಕನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ' ಎಂಬ ಆಕರ್ಷಕ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯದ ವಿಕೃತೀಕರಣವು ಒಂದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ನಡುವೆ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ, ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ, ಅವಕಾನವೀಯವಾಗಿ ಕೆಲಸ ವರಾಡಂತ್ತಿರುವುದು ನೋಡಿದರೆ 
ದಿಗ್‌ಭ್ರಾಂತಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆ.” "ಅವಸ್ಥೆ' ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲ 
ಗೌಡರ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎದ್ದೇಳುವ "ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕನ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ' ಮತ್ತೂ "ಸೃಜನಶೀಲಶಕ್ತಿ'--ಅಂಶಗಳಂ ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಹಸಿರಾಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ತೇಜೋವಧೆ ಮಾಡಬಹಂದಂ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ 
ವಾಗಿವೆ. 


ಬಹುಶಃ ಪಾಟೀಲರಿಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ-- ಡಾ. ಪೋಲಂಕಿ ರಾಮಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಅನಂತ 
ಮೂರ್ತಿ ನಡುವೆ ಗೋಪಾಲಗೌಡ ವಂತ್ತು `ಅವಸ್ಥೆ'ಯ ಬಗ್ಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಭಾ 
NM 

ಷಣೆಯನ್ನು ಸಾರಾಸಗಟಾಗಿ ನಡೆದೇ ಇಲ್ಲವೆಂದಂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುತ್ತಾ 

ರೆಂಬ ಸತ್ಯ... ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ತಾವು ಒವೆ್ಮಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ವಂತ್ರೊಮ್ಮೆ 

ಹೇಳೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಾಧಿಸುವ ಶಕ್ತಿ-ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕೆ 
— ಇ de ರ 

ಒಂದಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಉದಾಹರಣೆ ಇಲ್ಲಿದೆ ; 


೧೪ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


೧೯೭೮ರ ಡಿಸೆಂಬರ್‌ ಚಳಿಯ ದಿನಗಳು. ಮೈಸೂರಿನ ದ:ಸ ಪ್ರಕಾಶ್‌ ಹೋಟೆಲ್‌ 


ನಲ್ಲಿ ನಾನಂ, ಚಂಪಾ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಸೇರಿದ್ದೆವು. "ಅವಸ್ಥೆ' ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಒಂದಂ 
ತಿಂಗಳಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನೂ . ದೇಸಾಯಿಗೋಸಾಯಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆ "ಪ್ರಜಾವಾಣಿ' 


ಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ, 


"ಪಾಟೀಲ್‌, ನನ್ನ “ಅವಸ್ಥೆ” ನಿಮಗೆ ಕಳಿಸಿದ್ದೆ. ತಲಂಪಿರಬೇಕಲ್ಲ ? ವರ, 
ವರದ ರೀತಿ ಬಂತಂ ಬರವಣಿಗೆ ! ಓದಿದಿರಾ ?” ಕೇಳಿದರಂ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ. 


“ಕಾದಂಬರಿ ಬಂತಂ. ಇನ್ನೂ ಓದಿಲ್ರೀ” ಎಂದರು ಚಂಪಾ. 
ನೀವು ?” ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದರು. 
“ಓದಿದೆ” ಎಂದೆ. 


“ನೀವು ಓದ್ಬೇಕು ಪಾಟೀಲ್‌. ಗೋಪಾಲಗೌಡರನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. 
ಗೋಪಾಲಗೌಡರು ನನಗೆ ತೀರ ಬೇಕಾದವರು. ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ದೊಡ್ಡ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆಯಬೇಕೂಂತ ಬಹಳ 
ದಿನ ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಈಗ ಬರೆಯಲಂ. ಸಾಧ್ಯ ಆಯ್ತೂ. `ಅವಸ್ಥೆ'ಯ 
ನಾಯಕ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಗೌಡನ ಪಾತ್ರ ಎಂಬತ್ತು ಪರ್ಸೆಂಟ್‌ ಗೋಪಾಲಗೌಡ.” 
ಎಂದರು ಅನಂತಮೂರ್ತಿ. 

ನಂತರ `ಶಿಬ್ಬಶ್ರೀ'ಯಲ್ಲಿ ಬೀರು ಕುಡಿದು ಎದ್ದಿದ್ದೆವು. 


ಈ ಪ್ರಸಂಗ ನಡೆದು ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದಿದ್ದವು. ಕೊಣಂದೂರಂ 
ವೆಂಕಪ್ಪಗೌಡರು ಶಾಂತವೇರಿಯವರ ಬಗ್ಗೆ 'ಜೀವಂತ ಜ್ವಾಲೆ'ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
"ಸಿದ್ದರು. ೧೯೮೧ರ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಿಡುಗಡೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರವಂ : ಮೈಸೂರಿನ 
ಗಾಂಧೀಭವನದಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಬಿಡುಗಡೆ ಮತ್ತು ಶಾಂತವೇರಿ ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ಬಗ್ಗೆ 
ಮಾತು--ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಂದ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಮಾತನಾಡಲು ಎದ್ದರು. 
ಗೆಳೆಯ ಕೆ. ರಾಮದಾಸ್‌ “ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ಬಗ್ಗೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ 
ಮಾತಾಡಲು ನೈತಿಕ ಹಕ್ಕಿಲ್ಲ. "ಅವಸ್ಥೆ' ಕಾದಂಬರಿ ಬರೆದು ಗೋಪಾಲಗೌಡರ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಮಸಿ ಬಳೆದಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದಂ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದ್ದರು. 

ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, “ನಾನೊಬ್ಬ ಸೃಜನಶೀಲ ಲೇಖಕ, ಒಂದಂ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಹಕ್ಕು ಲೇಖತನಿಗಿದೆ” ಎಂದು 
ವಾದಿಸಿದರು. * 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೧೫ 


“ಆದರೆ ನೀವು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದು ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದೂ. ಗತಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಆತನನ್ನ್ನಿ 


ಬಲ್ಲವರು ಅನೇಕರು ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರಂ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಲಂಪಟರಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ವೈಯುಕ್ತಿಕ ಜೀವನ ಶಂದ್ಮವಾಗಿತ್ತು” ಎಂದರು ವಂತ್ತೊಬ್ಬ 
ಸಮಾಜವಾದಿ ಗೆಳೆಯರು. 


. *ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಗೌಡನಿಗೂ ಗೋಪಾಲಗೌಡರಿಗೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದರಂ 
ಅನಂತವಂೂರ್ತಿ, 


ಈ ಹಿಂದೆ ಶಿವಮೊಗ್ಗದ ಗೆಳೆಯರ ಬಳಿಯೂ "ಅವಸ್ಥೆ' ಗೋಪಾಲಗೌಡರನ್ನೂ 
ಕಂರಿತು ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿ ಎಂದಂ ಹೇಳಿದ್ದರು. 702 0221 ಸಭೆಯಂ ಂಛ್ಲಿದ್ದ 
ನಾನು “ಸಾರ್‌, ಹಿಂದೆ ಹೊಟೆಲ್‌ ದಾಸ್‌ ಪ್ರಕಾಶ್‌ನಲ್ಲಿ ಚಂಪಾ ವಂತೂ ನನ್ನ 
ಜೊತೆ ಮಾತನಾಡುವಾಗ “ಅವಸ್ಥೆ ಯಂ ನಾಯಕ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಗೌಡನ ಪಾತ್ರ ವಂಬತ್ತಾ 


ಪರ್ಸೆಂಟಂ ಗೋಪಾಲಗ್‌ೌಡ್ರೆ” ಎಂದಂ ಹೇಳಿದ್ದಿರಿ. ಈಗ ಇಲ್ಲಾ ಅಂತಿದ್ದೀರಲ್ಲಾ?“ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. 


ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸಾರಾಸಗಟಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರಂ. “ನಾನಂ ಹಾಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಚಂಪಾ, ನಿಮ್ಮ ಜೊತೆ ನಾನಂ ಎಂದೂ ಸೇರಿರಲಿಲ್ಲ” 
ಎಂದರು. 


*ಸಗೀ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರಂತೆ ಮಾತಾಡಂವ, ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ : 
ಎಸಗಿ ಬದಂಕಿನ ಆತ್ಮೀಯತೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಂ 


“ಅಂದರ್‌-ಬಾಹರ್‌'ಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದು ಅಸಹ್ಯವೂ ಅಮಾನವೀಯಂವೂ 
ಆಗಿದೆ. 


ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯಂವರಂಥ ಗೆಳೆಯನನ್ನು ಪಡೆದ ಗೋಪಾಲಗೌಡರ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ 


“ಅವಸ್ಥೆ'ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. "ಗಂಗಾಜಲ'ದ ಪವಿತ್ರ ವಾಸನೆ ಕರ್ನಾಟಕದ 
ತುಂಬಾ ಹರಡಿದೆ. 


ಶಿವರಾಮು ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ 


೧೬ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಸೌ ಇಡ ಗರಗ ಎ ತವಾ! ಈ 


ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ರಘುನಾಥ 


ಗಟ 20 ಶಾಸಾ್ಮಕಾ ಚಾ ಜಾ. ಯಪ ಜಾ ಯ್ಯ 


"ದರುಮನಹಳ್ಳಿಯ ಲಗ್ಗೆ ಚಂಡುಗಳು' 


ವೈ.ಶಾಖ : ಒಂದು ದಿಶೆ ಷೆಣೆ 
ಣೆ ನ 


ಸುಮಾರು ೨೦ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯ ನಂತರ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ "ವೈಶಾಖ' ಚೆದೆಂ 
ರಂಗರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ರೀತಿಯದು. "ಇಲಿ ಬೋನಂ' ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ನಾಟಕ. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡದ ಅಶಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಮರ್ಶಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ಜಿ. 
ಎಚ್‌. ನಾಯಕರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ “ಪ್ರಗತಿಶೀಲರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚದಂರಂಗ 
ರೊಬ್ಬರೇ ಅಸಂಗತ ನಾಟಕಗಳ ಮಾದರಿಯ "ಇಲಿ ಬೋನು' ಎಂಬ ನಾಟಕ 
ಬರೆಯಂವದರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಅವಸ್ಥೆಯ 
ಪ್ರಾರಂಭವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.” (ಸಮಕಾಲೀನ ಪು ೯೩). ಈ ಕಾದಂಬರಿ, ಒಂದೇ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವಿಧ ವಂಖಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಂವ 
ಹಲವಾರು ಜಾತಿಯ ಜಗಳಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದಂ ಹಳ್ಳಿಯ ದುರಂತ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಕತೆಗಾರ ಚದಃರಂಗರಂ ಇಲ್ಲಿ ಬದಂಕಿನ ಶೋಧಕರಂ; 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಾನುಷ-ಅಮಾನುಷ, ಓಳಿತು-ಕೆಡಕಂಗಳ ಮೌಲ್ಯ ವಿವಂರ್ಶಕರು. 
ಪಾತ್ರಗಳೂ ಅಷ್ಟೆ: ಗೊತ್ತಾದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಡವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಮಾರಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾರೆ; ಬದಂಕಿನ ತಂಡಿತಕ್ಕೆ 
ಶರಣಾಗತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕ್ರಮೇಣ ತಾವು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದ ಜಾತಿ, ಪಂಗಡ ಹಾಗೂ 
ಅದರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಚದುರಂಗರು ಈ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು 
ಅವರವರ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ, ಅವರು ಬೆಳೆಯುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಂವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಆದರ್ಶ 
ಗೊಳಿಸದೆ, : ಅವರವರ ಶಕ್ತಿ ವಂತ್ತು ಬಲಹೀನತೆಗಳನ್ನು ಬದುಕಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ, 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂರುತಿಸಂತ್ತಾ, ದರುವಂನಹಳ್ಳಿಯ ದಂರಂತ ಕತೆ 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩...೧೫೪ ೧೭ 


ಹೇಳುವುದು ಚದಂರಂಗರ ವಶಿಷ್ಟ ರೀತಿ: ಅತ್ಯಂತ ಅಮಾನಂಷ ಘಟನೆ 
ವ ಮಾನವೀಯ ಸಂದರ್ಭಗಳವರೆಗೂ ಹಳ್ಳಿಯಂ 
ತೋರಿಸುವ "ವೈಶಾಖ' ಈ ದಶಕದ ಪ್ರಮಂಖ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಾಸಿಕ್ಸ್‌ ಎನಿಸಿ 
“ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಂದಂವಂಗಳಂ' 


ಯನ್ನೂ 
ಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ವಂನ ವಿಂಡಿಯಂ 
ಬದಂಕಿನ ವಿವಿಧ ವಣಖಗಳನ್ನು 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲೊಂದಂ. ಇದರ ಹರಹು ಈಗಾಗಲೆ 
ಕೊಂಡಿರುವ" ಗ್ರುಮಾಯಣ', "ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡತಿ', 
ಗಳ ರೀತಿಯದಂ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. 


“ವೈಶಾಖ' ಕಾದಂಬರಿಯ ತಂತ್ರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾದಂದಂ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಮಂಖ ಪಾತ್ರಗಳಾದ ಲಕ್ಕ ಮತ್ತು ರುಕ್ಮಿಣಿಯರ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಕತೆ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಅನಂಭವ ಗ್ರಹಿಕೆ ಅವರ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೇ ಸೀವಿಂತವಾದಂದಂ; 
ಕತೆ ದೊರೆಯುವುದೂ ಮೂರು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ: ಒಂದು, ವರ್ತವಕಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂತ್ರಿ 
ರುವ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾತ್ರಗಳು ತಾವು ಗ ಸಹಿಸಿದ ರೀತಿ ನವಂಗೆ | 
ಹೇಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಎರಡನೆಯದು, ಭೂತಕಾಲವಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಘಟನೆಗಳನ್ನು 
ಹಿನ್ನೋಟದ (flashback) ಮೂಲಕ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಯದಾಗಿ, ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ , 
ಆಗುವುದನ್ನು ಕನಸಂಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಕೇತಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು : 
ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಗ್ರ ಚಿತ್ರ ನವಂಗೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ- : 
ಯಾದರೂ ಹೊಲೆಯರ ಮತ್ತು ಹಿಂದುಳಿದ ಜಾತಿಯ ಕೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು 
ಲಕ್ಕನ ಮೂಲಕವೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಮೂಲಕವೂ 
(ಆಕೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದ ಮೇಲೆ) ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ಮೂಲಕವೂ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ : 
ಯಾದಂದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಟ್ಟುರೆ ಅನುಭವ ಎರಡಂ ಭಾಗವಾಗಿ ಸೀಳಿಕೊಂಡು 
ನಮ್ಮನ್ನು ತಲುಪುತ್ತದೆ. ಇದಿಷ್ಟೂ ಸಹ ಆಯಾ ಪಂಗಡದವರು ಬಳಸಂವ ಆಡುಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ದಾಖಲಾಗಿದೆ. ಸಹಜವಾದ ಭಾಷೆ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಅನಂಭವಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರ 
ಉಳಿಸುತ್ತದೆ. ಲಕ್ಕ, ನಿಂಗಯ್ಯ, ಕಲ್ಕಾಣಿ, ದ್ಯಾವಾಜಮ್ಮ. ಬಂಂಡಮ್ಮ ಮತ್ತ್ತು 
ಇತರರು ಬಳಸುವ ಗ್ರಾಮ್ಯ ಭಾಷೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ, ಆಥೆಂಟಿಕ್‌ ಆಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವುದ: 
ರಿಂದ ಭಾಷೆಯ ಕಾವ್ಯಮಯತೆ ಕಾದಂಬರಿಯ ಗದ್ಯವನ್ನು ಕಾವ್ಕ-ಗದ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸಿದೆ. ಲಕ್ಕ, ರುಕ್ಮಿಣಿ ಹಾಗೂ ಸ್ವಲ್ಪವಂಟ್ಟಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಪ್ರಮಂಖ ಪಾತ್ರಗಳುದರೂ ಇವರನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂದು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 'ಕಾದಂಬರಿಯ ಮಾೌಲ್ಕ್ಯ 
ಮಾಪನದಲ್ಲಿ ತೊಡಕುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ತೊಡಕಂ ತಂತ್ರದಿಂದಾದದ್ದು ಅಥವ ಕತೆ 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಗಳ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸೀಮಿತವಾದುದರಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ್ದ 
ಎನ್ನುವುದಂ ಚರ್ಚೆಯಾಗಬೇಕಾದ ವಿಷಯ. ಇದನ್ನು ಲೇಖನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


೧೮ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಚಿತ್ರಮೂಲನ ಕೋಟೆಯಂತೆ ಯಾರೂ ಎಂದೂ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲಾಗದಂಥ ಒಂದಂ ಬಂದೀಖಾನೆ ಉಂಟಾಗಿ ಬದುಕನ್ನೂ ನಿಧಾನವಾಗಿ ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಕತೆಯ ಪ್ರವಂಖ ಪಾತ್ರಗಳಾದ ಲಕ್ಕ, ರುಕ್ಮಿಣಿ ಮತ್ತೂ ದ್ಯಾವಾಜವ್ಮೂ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಬಗ್ಗೆ ನೋವಿನಿಂದ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


“ಅಪ್ಟೊಯಂ, ಯೇನೇನು ಕರಾಷಂತ್ತು ನಡೀತಿದೆ ಈ ಊರ್ಮಲ್ಲಿ.1-” (೧೭೫) 
ep: ದಿನೇ ದಿನೇ ತಮ್ಮ ಊರಂ ಯಕಾವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಡಲು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗಿದೆ! ” (೪೨) | 

“ಈ,ಊರ್ನ ಅದ್ಯಾವ ನಕ್‌ಸತ್ರದಾಗ ಉಟ್ಟಾಕಿದ್ರೊ ಹಿಂದಿನೋರಂ!"(೩೦೧) 


There is something rotten in the State of Denmark ಎನ್ನುವ ಹ್ಯಾವಂ 
ಲೆಟನ ವೇದನೆ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ದರಂವಂನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯ 
ಅಧೋಗತಿಯಲ್ಲಿದೆ. “ನೆರೆ ಕೆಟ್ಟರೆ ಕರ ಕಟ್ತವಿ ಅನ್ನೊ ಜನವೆ ಊರಂ ತಂಂಬ!” 
(೩೦೧೦). ಅಧರ್ಮವನ್ನೇ ಹಳ್ಳಿಯ ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಹ ಕಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನೂ ಚದುರಂಗರು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ಅವರವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮೆದಂರು ಬಿಚ್ಚಿ ಪರಿಚಯಿಸಂತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ನಂಜೇಗೌಡ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ನಂಜಿರುವವನು. ಇವನ ಬಗ್ಗೆ ಲಕ್ಕ ಅಂದಂ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ: “ನಮ್ಮಾಲೇರ ಕಂಡ್ರಂತಂ ವೊಟ್ಟಿ ವೊಳಗೆ ಇಸ ತಂಂಬವ್ನೆ” (೪೩). 
ದರಂಮನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವನು ಪ್ರಮಂಖವಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ.ರುಕ್ಮಿಣಿ ಮತ್ತು ದ್ಯಾವಾಜಮ್ಮು 
ನವರು ಇವನ ಬಗ್ಗೆ ಓದಂಗರಿಗೆ ಹೇಳುವುದಂ; “ಹೆತ್ತ ತಾಯ ಲಾಡಿ ಬಿಚ್ಚೊ ಬಡ್ಡಿ 
ಹೈದ.” (೧೮೨), “ನೂರೊಂದಂ ಗೋವ ತಿಂದ ಹುಲಿ......(೩೪೮). ಲಕ್ಕ 
ಮತ್ತೊಂದಂ ಕಡೆ ಅಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ: “ಈ ಗೌಡನೊ ವರಾ ಪಾತಕ...” (೩೬). 
ಈ `ಕೊಳಕುಮಂಡ್ಲ' (ಗೌಡ) ಸಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಚೇಲಗಳೂ ಸಹ “ಹೆತ್ತ ತಾಯಂ 
ಲಾಡಿ ಬಿಚ್ಚೋ ಲೌಡಿ ಮಕ್ಕಳಂ” (೪೧೭). ನಿಜ. ಇವರಂ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಾಕಿದ 
ನಂಜೇಗೌಡನ ಹೆಂಡತಿಯ ಗೋರಿಯನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಗೆದಂ ಆಕೆಯ ನಗ್ನ 
ಶರೀರದ ಮೇಲಿರುವ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಂತ್ತಾರೆ. “ಇಂತಾ ಸೂಳೆ ಮಕ್ಕಳ 
ಸಾಕ್ಕಂಡು ಊರ್ನೆ ನಿಪಾತ ಮಾಡ್ತಾ ಅವ್ನಲ್ಲ, ಆ ಗೌಡ?” (೪೧೭) ಎಂದರ ಲಕ್ಕ 
ಅಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಮರುಗಂವುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬಹಂದಂ. 


ಕೆಂಗಣ್ಣಪ್ಪ “ಮನಂಷನ ರಕ್ತದ ರಂಚಿ ಪಾಟಾದ ಹೆಲಿ” (೨೫೩), ಬೆಟ್ಟಯ್ಯ ಚಿಕ್ಕೀ 
ರಮ್ಮ ಇರಂವವರೆಗೂ ಅವಳ ಸಂಗಸಂಖಪಟಂ್ಬ ಕೊನೆಗೆ ಅವಳ ಹೆಣದ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಬ 
ಗಂರುತು ಪಡೆದಂ ಆಸ್ತಿ ಲಅಪಟಾಯಿಸಂವ ಮೋಸದ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಕೇಶವಯ್ಯ ಹಳ್ಳಿಯ 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೧೯ 


, ಇವನಂ ಕ ಎಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅಂದಂಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ “ಕೇಶವಯ್ಯ | 
೪೧) ಲಕ್ಷ್ಮವ್ಮ ಸಹ ಇವನ ಬಗ್ಗೆ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
“ನೆರೆಮನೆ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ನೆಗೆದಂ ವಂತ್ತುಕೊಡುವ ಜಾತಿ. ಸಃ 
ನಂ ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಕೊಡುವ ಉಪನ್ಮಾಸ 


ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮೆಂಖ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ತಾಯಗ್ಗಂಡ ಸಹಜ.” ( 
ಕೊಡುತ್ತ ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. 
(೨೦೩) ಪಗಡೆಯಾಟದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವ 
ಅವನ ಬದುಕಿನ ನೈತಿಕ ನಿಲುವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 


“ಅಯ್ಯೊ ನೀನಂ ಸರಿ. ಮೋಸ ಮಾಡದಿದ್ರೆ ಈ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಆಗತ್ಯೆ 9......... ಇಡೀ ಮಹಾಭಾರತದ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಂವು 
ದೇನಂ ?.......ಉದ್ದೆಕ್ಕೂ ಮೋಸ [--ಅದೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾ 
ಣ 
ತ್ಮನಿಂದಲೇ ಅದೆಲ್ಲ ನಡೆಯಿತಂ ಆಂದ ವೇಲೆ!.............(೨೦೧) 


“ಕಂತಂತ್ರ', "ಮೋಸ' ಕೇಶವಯ್ಯನ ನೀತಿ! ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ “ಕುತಂತ್ರ'ದ ನೀತಿ : 
ಅವನ ಆದರ್ಶ! ಹೆಂಡತಿಗೆ ಪ್ಲೇಗಿನ ಗೆಡ್ಡೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ “ತತ್‌ಕ್ಷಣ....... 
ಮಾನ ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ತಿಲಾಂಜಲಿಯಿತ್ತು” (೪೦೭) ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ' "ಕ 
ಹಿಡಿದು' ಕುಪ್ಪೆ ಮಾತ್ರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ; ನಂತರ ಸುಳ್ಳೂ ಹೇಳಿ 
ಲಪಟಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ? ಕೊನೆಗೆ ಗಂಡನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಂದು, ತಾಯಿಂ, ತಂದೆ ಮತ್ತು , 
ಅಣ್ಣನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನಾಥಳಾದ ಸಿವನಿಯನ್ನು ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. 


“ಇಂತ ಕೇಶವಯ್ಯನನ್ನು ತಾಯಗ್ಗಂಡ ಎನ್ನುವ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೊಸೆಯ ಲಾಡಿ ಬಿಚ್ಚಿಬಿಡು ತ್ತಾನೆ. 


ಇನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂವ ಪಂಚಾಯಂತಿ:ಸಂಕಟ ವಂತ್ತು ರೋಷ ತುಂಬಿದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ 
ಟಗರೂರನ ವಿಚಾರಣೆ ಸಮಖ:ದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಕ ನುಡಿಯಂತ್ತಾನೆ : 


“ಈ ಅನ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿ ಅನ್ಮಾಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳಿತಾ ಅದೆ, ನಮ್ಮ ಪಂಚಾತಿ...” 
(೨೬೮). ಪಂಚಾಯತಿ ಸೇರುವುದಕ್ಕೆ ವಂಂಚೆಯೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಅಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕುವ ನ್ಯಾಯ ಎಂತಹದೆಂದಂ. ಅಡವಿ ಹೇಳುವಂತೆ ನಂಜೇಗೌಡ “ಕಾಳಿಯ 
ಬೋಳಿ ಮಾಡ್ತಾನೆ. ಬೋಳಿಯ ಕಾಳಿ ಮಾಡ್ತಾನೆ.” (೩೧೭) ಅಥವ ದ್ಮಾವಾಜಮ್ನ 
ನಂಡಿಯೋವಂತೆ “ಅವನ್ದು ಯೇನ ಸಿಂಗಿ ಇಳಿಸಿಂಗಿ ಆಟ. ಅವಯ್ಯ ನಿಸ ಶಟ್ಟಿ 
ಇಳಿಸ್ಕೂ ಬಲ್ಲ” (೩೩೫) ಇಡೀ ಪಂಚಾಯತಿಯ ಮೇಲೆ ಅವನ ಅಕ್ಕೊ ps 
ಹಿಡಿತ ಅಂತಹದ್ದು. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ನೆನೆಯಂವಂತೆ ಸೆ 


೪) 


“ತನಗೆ ಬೇಕಾದರೆ ಪಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲೂ ಕಿತಾಪತಿ ಮಾಡಿ ನ್ಯಾಯವನು 
ಶಿ - 
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ಮಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದ್ದು ಟಮ (೨೧) 
ಮುಟ್ಟುದ ಗಂಗವ್ವನನ್ನು ಪಂಚಾಯತಿಯ ವಯಂದೆ ಎಳೆತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಆಕೆ 
'ಎಂತೋರ ವ.ನಸ್ಸು ಕರಗೂಂವಂಗ' ನಂಡಿಯುತ್ತಾಳೆ ; 


"ನಾನು ಮುಟ್ಟಾಗಿರೊ ಎಂಗಸು. ನನ್ನ ಸ್ತಿತೀಲಿ ರ ಜರೋಸ ಊರ್ಲೋರಲ್ಲ 
ಮುಂದ ಡೂವ ಇಂಗೆ ತಂದಂ ನಿಲ್ಲಿಸೋದು ದರುವಂವ ?” (೩.೩೩) 


ದರುಮನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. `ದರಂಮ' ದರು 
ಮನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲ ಮಂಗ 'ಮಾಯ'. ಕಾದಂಬರಿಯ ಪುಟಪುಟಗಳಲ್ಲೂ "ಅನ್ನೆಕಾರ್ರು, 
ನ್ಯಾಯಯಲ್ಲಿದ್ದಾತ ಅವರ ತಾವು ?... (೧೯೬) `ತೆಗಿ ತೆಗಿ, ಇವುರದ್ಯುವ ಸೀಮೆ 
ನ್ಕಾಯವ ? ಇವರಿಗೊಂದು ನ್ಯಾಯ, ನಮಗೊಂದಂ. ನ್ಯಾಯವ ?' (೩೬೦) 
ಎನ್ನುವ ಬುಂಡಮ್ಮ ಮತ್ತು ದ್ಯಾವುಜಮ್ಮರ ನೊಂದ ಧ್ವನಿ ಮೊಳಗುತ್ತದೆ, 
ಚಮರಂಗರು ಹೇಳಂತ್ತಿರುವ ಕತೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. `ಉತ್ತಮರು' 
ಎನಿಸಿಕೊಂಡವರ ಸ್ವಾರ್ಥ, ಕೀಳುತನ, ಆಷಾಢಭೂತಿತನ, ಅಧರ್ಮ ಮತ್ತು 
ಇವರು ನಡೆಸುವ: ಶೋಷಣೆ, ಕೆಳಜಾತಿಯವರನ್ನು ಆಮಾನುಷವಾಗಿ ತುಳಿದು! 
ಉವನ್ನಕ್ಕೂ "ಲಗ್ಗೆ ಚಂಡುಗಳನ್ನು' ಮಾಡಿಕೊಂಡಂ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಲಾಭ ಪಡೆಯಂವ ಭಯಾನಕ ಕತೆಯಿದು. ಯಾರಾದರೂ ಈ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಸ್ವತಂತ್ರ 
ಬದುಕಿಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ ರಂಕ್ಮಿಣಿಯಂತೆ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು; ಅಥವಾ ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರವನ್ನ್ನ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೆ 
ಗಂಗವ್ವನಂತೆ ಬಹಿರಂಗ ಆತ್ಮ ವಧೆಗೊಳಗಾಗಬೇಕು. ವಂತ್ತು ನಂಜೇಗೌಡನಿಗೊ 
ಅಥವ ಮಠದ ಸ್ವಾವಿಗೊ ಭೋಗದ ವಸ್ತುವಾಗಬೇಕು; ಅಥವ ಈ 
ಸಮಾಜ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ “ಶಾಸ್ತ್ರ' ನೀತಿಗಳನ್ನು . ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಮುಕ್ತ ಬದುಕು ಬದುಕು 
ವುದಾದರೆ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗಾದಂತೆ ತೇಜೋಭಂಗವಾಗಂತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲವೆ ಲಕ್ಕನಿಗಾ 
ದಂತೆ “ಚರ್ಮ ಸುಲಿದು. ಬೆಂಕಿ ನೀರೂ ಕೊಡದಂತೆ ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಗೆಸೆಯ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನೀತಿ ಮತ್ತು ಅಮಾನಂಷತೆಗಳೇ ಇವರ ಬದುಕಿನ ಲಯವಾಗಿದೆ. 


೪ 
“ವೈಶಾಖ' ದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಕತೆಯುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕತೆ 
ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 
“ಗಾಡಯ್ನ ಗಂಗಪ್ಪ, ಕ್ವಾಟೆ ಬುಳ್ಳಪ್ಪ ಎಡು ಆಳಂವೆ ವಬ್ಬರಿಗೊಬ್ರು 
ಮಚ್ಚರಿಸೋದ ಕಂಡು-- ಇವು ಪಾಂಡವರಂ ಕೌರವ್ರ ವಂಸದೋರೆ ಇರಬೇಕು 
ಅಂತಿದ್ರು ಊರಿನೋರು” (೧೧-೧೨) 
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ಗಂಗವ್ವ ಮತ್ತು ಅಡವಿಯಪ್ಪ ಸಹ-ದಾಯರಾದಿಗಳಂ. ಗಂಗವ್ವನನ್ನೂ ಪಂಚಾಖಂತಿಗೆ 
ಎಳೆತರುವ ದೃಶ್ಯ ದೌಪದಿಯ ಮಾನಭಂಗದ ದೃಶ್ಯ ನೆನಪಿಗೆ ತರಂತ್ತದೆ. ಲಕ್ಕ 
ದರವಂನಹಳ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಂವ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲೂ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿವೆಂ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾವಿಂ 
ಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲ ಆಗು ಹೋಗುಗಳಲ್ಲೂ ಇವನ ಪಾತ್ರವಿದೆ. ಎತ್ತಿನ 

ಇಡಿಗಳಿಗೆ ಸಾರಥಿ ಇವನು. ಕತೆಯ ಹಲವಾರಂ : ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದಂ 
ಪಾತ್ರ ಇವನ ಸಹಾಯ ಬೇಡಂತ್ತದೆ; ಸಂದಿಗ್ಧ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇವನ ಜೊತೆ 
ವಿಮೋಚನೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ." ಇವನ ದೈಹಿಕ ವಿವರಣೆ ಹೀಗೆ ಬರಂತ್ರ್ತದೆ: 


ತುಟ ಅವನ ತೆರೆದ ಕಪ್ಪುವಂಯ್ಯ ನಂಣಂಪಾದ ಕಪ್ಪು ಶಿಲೆಯಂತೆ 
ಥಳಥಳ ಹೊಳೆಯಂವುದಂ” (೨೪೯) 

ಅವನ ದೊಡ್ಡಯ್ಯ ಅವನನ್ನು ಮಗುವಾಗಿದ್ದಾಗ 
“ಕಿಷ್ಣನಂಗವ್ನೆ, ಕಿಷ್ಟನಂಗವ್ನೆ ಅಂತ ವಂಂದ್ಹಾಡಿದ ತೆ” ಆಃ 


(ಇವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಅಣ್ಣ ಮಂತ್ರಾ ಒಬ್ಬ ತಂಗಿ ಇದ್ದಾಳೆ.) ಇವನನ್ನು ಕೂಡುವ ಹೆಣ್ಣು 
ರುಕ್ಮಿಣಿ. ಹೀಗೆ ದರಂವಂನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಂವ ಒಳಿತಂ-ಕೆಡಕಂಗಳ ಹೋರಾಟದ, 
ಒಳಿತಿಗಿಂತ ಕೆಡುಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಬರುವವನಂ ಲಕ್ಕ. ಆದರೆ 
ಈ ಕೆಡುಕಿನ ವಿರುದ್ಧ ಈ ಕೃಷ್ಣ ಹೋರಾಡಲಾರ. ವ್ಯಂಗ ,ವೆಂದರೆ ತಾನೆ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಲಿಯಾಗಿ, ನಂಜೇಗೌಡನ ಹೆಂಡತಿಯ ಶವದ ಮೇಲಿನ ಒಡವೆ ಕದ್ದವರಂ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಅಪವಾದ ಹೊರಿಸಬಹಂದೆಂದಂ ಹೆದರಿ ದರುವಂನಹಳ್ಳಿಯನ್ನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ... ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಶವಂಂತಕ ಮಣಿಯ 
ಅಪವಾದವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಕ ಬಲಿಯಾಗಂತ್ತಾನೆ. 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಡಕಂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮೇೋಲಂಗೈಯ್ಯೂನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಚಿತ್ರಮೂಲನ ಕೋಟೆಯ ವಿವರ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಕೋಟೆ ಕಂರಂಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದ್ರೋಣರು ನಿರ್ಮಿಸುವ" ಅಭೇದ್ಯ ಅಥವಾ ಭೇದಿಸಿದರೂ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಂ ಹೊರಬರಲಾಗದಂಥ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹದ ಪಡಿಯಚ್ಚ. ಅದು ಜಟಲತೆಯ 
ಮತ್ತೆ ಸಾವಿನ ಪ್ರತೀಕ. ಇಲ್ಲಿ ಬದುಕು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಚಕ್ರವ್ಯೂಹವು ಪೌರುಷ ಸತ್ತು 
ಹೇಡಿತನ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗೇಡಿತನಗಳು ವಿಜೃಂಭಿಸುವುದರ ಪ್ರತೀಕವೂ ಆಗಂತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು. ಕತೆ ಬೆಳೆದಂತೆ ಇಡೀ ಹಳ್ಳಿಯೆಂ ಒಂದು ವಿಧವಾದ 
ಚಿತ್ರವಟೂೂಲನ  ಕೋಟೆಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಳ್ಳಿಯಂ ಬಹಳ ಸಂಸಾರಗಳಂ 
ದಂರಂತವನ್ನಪ್ಪುತ್ತವೆ, ಇಲ್ಲವೆ ವಿನಾಶಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಚಂದ್ರಿ, ಚಲಂವಿ, ಗಂಗವ ಶ್‌ 
ಸಿವನಿ, ನಿಂಗಯ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಎಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುತ್ತಾರೆ. ಬದಂಕಂ ಸಾಧ್ಯವಾಗ 
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ಬಹುದಾದ ಲಕ್ಕ ಮತ್ತು ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಸಮಾಗಮವೂ ವಿನಾಶದಲ್ಲಿ ಪರ್ಮವಸುನ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಇವರ ವಿನಾಶವನ್ನು ಅವರವರ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂಚಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ರುಕ್ಮಿಣಿ ಕಾಣುವ ದಂ:ಸ್ವಪ್ನ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ : 


ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಎಳೆದೊಯ್ದ ಜಾಡನಲ್ನ ಕುರಂಡಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುತ್ತ ನಡೆದಳು 
ಜಯ ಸವಾರದಿಂದ ಮರಕ್ಕೆ ಢಿಕ್ಕಿ ಹೊಡೆದು ಬಿದ್ದಳು, ಎದ್ದಳು. 
ಮತ್ತೆ ಅನುಕರಿಸುತ್ತ ಹೊರಟಳು... ... ಕತ್ತಲೆಯ ಕಾಡು ಸೈನಿಕರಂತೆ ದೃಢ 
ವಾಗಿ ನಿಂತು, ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ ವಂಂದುವರಿಯಲಂ ಅಡ್ಡ ಬಂದು, ದಾರಿ 
ತಪ್ಪಿಸುವ ಬೃಹದಾಕಾರದ ಮಂರಗಳು...... ಎದ್ದು. ಬಿದ್ದು. ಸಾಗಿದಂತೆ, 
ಥಟ್ಟನೆ ಬಂದು ಕೊಚ್ಚಿ ಗಂಂಡಿಗೆ ಮಗೆಂಚಿ ಮಂಳುಗಿದಂತಾಯಿತು. (೨೩೫) 
ರುಕ್ಮಿಣಿ ಈಗುಗಲೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಯಂತ್ನಪಟ್ಟು ಸಾವಿನ ಆಸೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾಳೆಯಾದರೂ ಈ ಕನಸಂ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಾಜದ ಬಗ್ಗೆ, ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ದರುವಂನಹಳ್ಳಿ ಅವಳ ಪಾಲಿಗೆ “ಕತ್ತಲೆಯ ಕಾಡು'. ಆಗಿದೆ, 
ಅಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ `ಸೈನಿಕರಂತೆ. ದೃಢವಾಗಿ ನಿಂತು' ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ : "ಸುಸೂತ್ರವಾಗಿ 
ಮುಂದುವರಿಯಲು ಅಡ್ಡ ಬಂದು' ನಿಲ್ಲುವವರು (ನೈಜತೆಯಲ್ಲಿ ಮರಗಳಾದರೂ) 
ಆಕೆಯ ರೂಪವನ್ನು  ವಿಕೃತಗೊಳಿಸಿ ರಕ್ತಕ್ಕಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡಂತ್ತಿರುವ 
ಕೇಶವಯ್ಯ, ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ, ವೆಂಕಟ ಜೋಯಿಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹದ್ದುಗಳು. 
ಕನಸಿನ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ "ಬಿದ್ದು ಎದ್ದು' ದೈಹಿಕ ವೇದನೆ ಅನಂಭವಿಸಿದರೆ, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಅಮಾನಂಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕೇರಿ ತನಗೆ 
ಘಟಸ್ಟೋಟ ಮಾಡುತ್ತದೆಂದಂ ತಿಳಿದಾಗ “ಯಾರ ಸಂಗಡ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲಿ ?...... 
ಈ ಸಂದಿಗೃದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಪಾರಂಮಾಡಬಲ್ಲರಂ ?” (೨೭೭) ಎಂದಂ 
ಮಾನಸಿಕ "ವೇದನೆ' : ಅನಂಭವಿಸಂತ್ತಾಳೆ. (ಪುಟ ೩೫೧ರ ವಿವರಣೆ ನೋಡಿ) 
"ಇನರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ರುಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಯಾವ ದಾರಿಯೂ ಕಾಣದಂ' (೨೭೭) 


ಈಗ" ಅವಳು ಬಂದಿ. ಚಿತ್ರುಮೂಲನ ಕೋಟಿಯೊಳಿಗೆ ತಾನು ಸಿಕ್ಕಿ 
ಕೊಂಡಂತಾಗಿದೆ. ಇವರಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ವರಾರ್ಗವೆ ಈಗ ಅವಳಿಗೆ 
ಗೋಚರಿಸಂತ್ತಿಲ್ಲ...(೩೫೨). 
ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬದುಕನ್ನು ' ವಿನುಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ರುಕ್ಮಿಣಿ . ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಮೂಲನ ಕೋಟೆಯಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕರುಣಾಜನಕವಾಗಿ ಕೂಗುವ 
ಸಂಕಟದ ಧ್ವನಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಲಕ್ಕ ಪರದೇಶಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 
೨ 
ಈ ದರುಮನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮೆಂಖ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ರೀತಿಯಂ ಶೋಷಣೆಗಳಿವೆ, ಒಂದು 


ಲೈಂಗಿಕ ಶೋಷಣೆ, ಇನ್ನೊಂದಂ ಆರ್ಥಿಕ ಶೋಷಣೆ. ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಜನಗಳು ಇರುವ 


ಸಂಕ್ರವಾಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೨೩ 


ಹ ದಾದ ಷೈ ತಂ 0 ಲ 

ಈ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆಗೊಳಗಾಗುವವರು ಹೆಣ್ಣುಗಳಂ ವಂತ್ತು ಹೊಲೆಯ! 

ಮಾತ). ಕಾದಂಬರಿಯ ೨೪೭ನೆ ಪುಟದಿಂದ “೫೦ನೇ ಪುಟದವರೆಗೂ ಒಂದಂ ಗಭಿ 
ತ್ರಿ. 

ಣಿಯ ಹೆಣವನ್ನು ರಣಹದೂ ಗಳಂ ಹೊಂಚಂಹಾಕಿ, ಒಂದೊಂದೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದ 


ವರೆದು, ಎರಗಂವದರಿಂದ ಅಪಾಯವಿಲ್ಲ ಎಂದಂ ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಮೇಲೆ, "ಒಂದೊಂ 
ಎರಗಿ ಕಂಕ್ಕಿ ಕಕ್ಕಿ ಆಕೆಯ ದೇಹದ ವಕಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಿವ ಭೀಕರ ವಿವರಣೆ ಇದೆ, 


: ಓಂದು ರಣಹದ್ದು ಎಗರಿ ಬಿದ್ದು ಅವಳ ಎದೆ ಗ“ ಕುಕ್ಕಿ ವೋಟ 
ಮಾಂವುಸವ ಆ ಗಂಡಗ್ಳಿ ೦ದ ಕಿತ್ತ ಕ ಕ್ಸಣಕೆ ಅವಳ ಸುತ್ತಲಂ ಕುಂತಿದ್ದ ಎಲ್ಲಾ 
ರಣಹದ್ದುಗಳು ನಾ ಸ ತಾ ವಂಂದು ಅನ್ಕ್ಯೋವಂಗೆ ಗರಿ ಕೆದರಿ ಆ 
ಹೆಂಗಸಿನ ಹೆಣದ ಮ್ಯಾಲೆ ಬಿದ್ದೊ. ಸಿಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕದೊಂಟು ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಿತ್ತೊ. 
ಜಾಗ ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋದಾಗ ಕೀ ಕೀ ಕೇ ಅಂತ ಕೀರ ಕೀರ್ಲಾಗಿ ಕಿರುಚ್ಚ ತ್ರ ಒಂದೊ 
ಕಡಿದಾಡಿ ಮಡಿದು ಬೀಳ್ತಾ ಇದ್ದೊ ....... (೨೫೦) | 


ಎದೆ ನಡುಗಿಸಂವ ಈ ಭೀಕರತೆ ತಕ್ಷಣ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹಾಗಂ ಕೇಂದ್ರ 
ಗ ದೆ. ಸಹಜವಾಗಿಯೆ ಇದು ಕಾದಂಬರಿಯ ಮಂಖಪುಟದ ಮೇಲೆ 
ಚಿತ್ರಗೊಂಡಿದೆ. ಓದಂವರೆಗೂ ತಾವು ಹೇಳಂತ್ತಿರಂವ ಕತೆಯ ಭೀಕರತೆಯನ್ನು 

ಚದುರಂಗರು ಈ ಸಂಕೇತದಲ್ಲಿ ಸೆರೆ ಹಿಡಿಯಂತ್ತಾರೆ. ಶೋಷಿತರಂ ವಂತ್ತು ಶೋಷ 
ಕರು ಈ ಸಂಕೇತದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅಸಹಾಯಕತೆ ಹಾಗೂ ಭೀಕರತೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿ 


ದ್ದಾರೆ. ದರಂಮನಹಳ್ಳಿ ಯಂ" ಹದ್ದೂಗಳೂ. ಅಷ್ಟೆ ತಮ್ಮ ಬೇಟೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ದುರ್ಬಲ 


ವಾಗುವವರೆಗೂ ಕಾದು ನಂತರ ಭೇ ಲಹೀನ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆವರಿಸಿ 
ಕೊಳು ತ್ತಾರೆ. ಗಂಗವ್ವ ಮುಳ್ಳ ತಾ ತಾನಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಬಾಯಿಯ ಹೆಣ್ಣು. 


ಅಡವಿಯಪ್ಪ ಆಕೆಯನ್ನು ಶೋಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆಯೆ ಹೇಳುವಂತೆ ' 
"ಒಬ್ಬ ನಿಮ್ಮಂತ ಮೊಸೆವೊತ್ತ ಗಡ ನನ್ನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಇದಿ ದ್ರೆ ಅವನೆ ನಾಕ ತದಕಿ 


| 


ಉಟ್ಟಿದ ಜನವ ಕಾಣಿಸ ಸಿರಾನಂ (೩೩೩). ಆದರೆ ಆಕೆ ಒಂಟಿ ಹೆಂಗಸು. | 


ಕೊನೆಗೆ ನಂಜೇಗೌಡ ಮತ್ತು ತನ್ನು ಸ್ವಾವಿಂ ಆಕೆಯನ್ನು “ಊಟ ಮಾಡಂತ್ತಾ ರೆ. 
ತಂದೆ'ತಾಯಿ ಇಲ್ಲದ ಅನಾಥ ಹಂಡುಗಿ ಚಂದ್ರಿಯನ್ನು ಶಿವಪಾದಪ್ಪ "ಫಳಾರ' 
ಮಾ ು 

ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಟಗರೂರನನ್ನು ಪಂಚಾಯತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು 
ಲಕ್ಕ? ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕಿದ್ದ ಚಲಂವಿಯನ್ನು ಉದ್ದೂರಯ್ಯ ರನ ಮಾಡಿ 
PS ತ್ತಾನೆ. ಆ ಹಣವನ್ನು ಪಂಃ ಇಯತಿದಾರರು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಎಂಕಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿಕು ವುದು “ಬರಿ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ವಣತ್ರ.” ತಂದೆ ತಾಯ 
ಮತ್ತು ಅಣ್ಣನ ರಕ್ಷಣೆ ಇರುವವರೆಗೂ ಸಿವಿ ಕೇಶವಯ್ಯನನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಬಲ್ಲಳು. . 


ಆದರೆ ಅನಾಥ ದ ಮೇಲೆ ಕೇಶವಯ್ಯ ಅವಳನ್ನು ಸ ಸಂಲಭವಾಗಿ ಸವಾರಿ ಮಾಡು 


ಕ್ಲಿ 


೨೪ ಸ 
ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


1 ತ್ತೆ 


‘1 


1 
4 


. . ಕೆಂಗಣ್ಣಪ್ಪ' ಸಿಕ್ಕಸಿಕ್ಕ ಕೂಲಿ ಹೆಂಗಸರ ಮೇಲೆಲ್ಲ. ಬಿದ್ದ ಹೊಸಕಾಡಂ 
| ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರಂಕಿ ನೆಯ ಮೇಲೆರಗಂತ್ತಾನೆ. ಗೆಂಗಿ ಮತ್ತ 
[ರಂಕಿ ಣಿಯರಿಬ್ಬ ರೂ ಲಕ್ಕನ ವೆಲೆರಗಂತ್ತಾರೆ. ಬೆಟ್ಟಯ್ಯ - ಚಿಕ್ಕೀರಮ್ಮನ ಘಟನೆ 
ಲ್ಲಿ ಟಿರಿಕಾರದೆು ಬಳಸಿರಂವ ಭಾಷೆಗೂ ಹದ್ದೂ ಗಳು ಹೆಣ ಕುಕ್ಕುವ ಘಟನೆ 
ಎಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ ಭಾಷೆಗೂ ಸಾಮ್ಯವಿರುವುದನ್ನ್ನ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಂ, 


ಬೆಟ ಯ್ಯ ಕಂಂತಿದ್ದ ವರಂಸೆ ಇಂದುಕೆ ಕಾಡ್ನಲ್ಲಿ ರಣಹದ್ದುಗಳು ಹೆಣದ ಮ್ಯೂಲೆ 
ಎರಗಕ್ಕೆ ಕಾಯ್ತ ಕುಂತಗಿತ್ತು; (೨೯೫) 
) 


(ಘಟ ಸ್ಪೊ ೇಟಕ್ಕೆ ಬರಂವ ಜನ ಒಬೊಬ್ಬ ರೆ ಹದ್ದು ಸ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಯಂ 


ಪ್‌ ರ ದೃಶ್ಯ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಜ್ವರದ ತಾಪದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಕನೂ ಒಂದಂ 
ಕನಸು ನ 


| 

| 

4 ನಾನೊಂದು ವಂರದ ಬೊಡ್ಡೆಗೆ ಅಂತು ಕಂಂತಿರೋವಂಗೆ ಸುತ್ತಲಶಾ ಗಂಂಡಿಗೆ 

'ಸುದಿಲಿ ತೆಪ್ಪಗೆ ಕಂಂತಿದ ಆ ರಣದಂ ಗಳು ವಸಿವಸೂಗಿ ಕುಪಿತಾ ಕುಪತಾ 

ಎ ಎ [¥) ಎ ಎ ಕಿ rN) ಬ 

ಬಂದಂ, ಕಡೀಕೆ ಅವೆಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟೊ ಟ್ಟೆ ಗೆ ತಮ್ಮು ರೆಕ್ಕೆಗಳ ವೊಟೋಟಂ ಅಗಲಕೂ 
ಕೆದರಿ ಗಕ್ಕನೆ ಮ್ಯಾಲೆರಗಿ ನನ್ನ ಸರೀರದ ಮಾಂಸವ ಕುಕ್ಕಿ ಕುಕ್ಕಿ ತಿಂತಾ 
ಇದ್ದಂಗೆ ಕಂಡು ಕಿಟಾರ್ಲೆ ಕಿರಂಚ್ಚೆ;....... (೨೫೦) 


'ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಮುಂದೆ ಲಕ್ಕನಿಗೆ ಕಾದಿರುವುವನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಸೂಚಿಸು 
ಪರೆ. ಅವನು ತನಗೆ ಕಾದಿರುವ ದಂರಂತವನ್ನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಂತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
[ಅದನ್ನು ಅರಿಯಲಾರ. ಅರಿತರೂ ಮಾಡಂವುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಈ ಹೆಣ-- ಹದ್ದುಗಳ ಸಂಕೇತ ಲೈಂಗಿಕ ಶೋಷಣೆಗೆ ವಕಾತ್ರ ಸೀವಿಂತವಾಗದೆ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಆರ್ಥಿಕ ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸಂತ್ರದೆ. "ಮನಂಷ್ಯನ ರಕ್ತದ ರಂತಿ 
ಪಾಟಾದ ಹುಲಿ'ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇವರ ರಕ್ತಹೀರುತ್ತಾರೆ ಮೊದಲಂ ಇವರಿಗೆ ತಂತ್ತಾಗಂ 
ವುದು ನಿಂಗಯ್ಕನ ಹೊಲ "ಸಾಲತೀರಿಸಲು ವಂಗ್ನಲ್ಲ ಕವಡೆ ಕಟ್ಟಿಗೇದರೂವ ನಮ್ಮ: 
ಜವೊನ ಅವುರೆ ತಕ್ಕಂಡ್ತಿ' (೧೪೧) ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ ಲಕ್ಕ. ಇದರಿಂದ ಲಕ್ಕನನ್ನೂ 
ಓದಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ತಂದೆ ತಾಯಂದಿರ ಆಸೆ ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಗುತ್ತದೆ. ಉತ್ತವಂ : ಜಾತಿ 
ಯವರೆನಿಸಿಕೊಂಡ "ಹದ್ದು 'ಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ ಲಕ್ಕ 
ನಿಂಗಿಯೊಡನೆ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ “ಒಂದೇ ಗೊರಗಿನಲ್ಲಿ ಬರಂತ್ರಿ ದ್ದ ದನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಂಗಯ್ಯ 
ನಿಗೆ ಹೇಳಂತ್ತಾನೆ; 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩.೧೫೪ ೨೫ 


ಮೇಲು ಜಾತಿ ಯಜಮಾನಿ ಗೆ ಈ ಇಸ್ಯ ಗ್ಗ ೈತ್ತಾದ್ರೆ ಈ ಯಉಡಗ್ನ ಚಮಡ 


ಸುಲಿದಂಬಂಡ್ವಾರೆ (೧೬೩) 
ಅವರು ಸಂಲಿಯುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಅ 
ಖಂಡಿತ ಸಂಲಿಯಂತ್ರಿ ದ್ದ ಎನಿಸಂತ್ತದೆ ಅವನ ಧ್ವ 

ಸಲಹೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ: 

ಮಂಂದಕೋದಿ ಅವನ್ಯಾವ ದಿವಾನಗಿರಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದಿತೊ ನಿಂಗ? ೬.1 

ಸಂಮ್ಯೊ ಇವ್ನ ಯಾರ ಅಟ್ಟೀಲಾರಂ ಜೀತಕ್ಕಿರಿಸಂ (೧೬೩) 
ಈ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಗುಲಾಮಗಿರಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಬರಲಂ.: ಲಕ್ಕನಿಗೆ 
ಉಳಿದಿದ್ದ ಏಕೈ ಕ ದಾರಿಯನ್ನು ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ ಮಂಚ್ಚೂತ್ತಾ ನೆ. ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಅವ 
ಸ್ಥಾನ ಗುಲಾಮಗಿರಿ, ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇರಿಸಂ ಎಂದಂ ಅಧಾ ಐ ತಂಚ್ಚ 
ಧ್ವ ನಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ನಂಡಿಯಂತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಕನನ್ನು ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆಸೆ 


ಯಂಂತ್ತಾನೆ, 
ಗೆಜ್ತಿಗ ಮಾಲಿಂಗಿ ಮಡುವಿನ ಪಾಲುದ ಮೇಲೆ ನಿಂಗಯ್ಯ ಕೆಂಗಪ್ಪನಿಂದ 
ಪಡೆದಿದ್ದ ಹಣದಲ್ಲಿ ಉಳಿದಂದ್ದನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು. ಹೋದಾಗ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ 
ಸಿದ್ದಮ್ಮ ಹೇಳಂತ್ತಾಳೆ: 
ಹಯ್ಯಾ ನಿಂಗೊಂದು ಉಚಿ, ಇವಂಗೆ ಇದ್ಯ ಕಲಿಸಿ ಇವ್ನು ಅದ್ಯಾವ ರಾಜ್ಯ 
ಆಳಬೇಕಾಗಿದ್ದುದ್ದು? ...... ಬ್ರಾಂತು, ಬ್ರಾಂತು ...... ಇವನ್ನು ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಅಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ...... (೧೫೫) 


ಸಿದ್ದಮ್ಮನ ಈ ಗೇಲಿ ಮಾಡಂವ ತಿರಸ್ಕಾರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಪುನರುಚ್ಚಾರ ಮಾಡಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ದರುಮನ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಇಡೀ ಸಮಾಜದ ಧ್ವನಿಯನ್ನೆ ವಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜ್ಯವ ಳಂ 
ವುದಂ, ದಿವಾನಗಿರಿ. ಉತ್ತವಂರಂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡವರಿಗೆ. ಗಂಲಾಮಗಿರಿ ಹೊಲಿಯ 
ರದಂ. ಇವರ ಹಂಟಂ್ಬ ಹಕ್ಕಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಗತಿ "ಭ್ರಾಂತಿ' "ಉಚ್ಚು' ಆಗಿ 
ಜ 

ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಪಾರ ವೇದನೆಯೊಡನೆ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯರು ತಮ್ಮ ಬದಂಕಿನ ದಂರಂತ 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 

ಯಾರ ಮಂಂದ್ಯಾ ನಿನ್ನಾಟ ?-ಅಣದ ಯೆದುರ್ಲೈ ನಿಂತಂ ಗುದ್ದಾಡಕೆ 

ಯಾವ ಬಡ್ಡೀ ಹೈದನಿಗೆ ಸ ಸುಮ್ನೆ (೧8 

ಸಾಧ್ಯ...... ಸುಮ್ಕೆ ಯಾಕೆ ಚಪಲ? (೧೫೬) 


ಪ್ರಗತಿ ಅಂದರೆ ಚಲನೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬೆಳೆಯುವ ಗುಣವಾದರೆ “ ೈಶಾಖ' ದಲ್ಲಿ ಇದಂ 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ಥಗಿತಗೊಳಿಸುವ ಘಳಿಗೆ. ನಿಂಗಯ್ಯ, ಲಕ್ಕ 
[ol 

ಜಡ ಬಯ್ಯ, ಕಲ್ಯಾಣಿ, ಸಿವನಿ ಇವರ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ "ಪ್ರಗತಿ' ಸ್ಥಗಿತಗೊಂಡ ಘಳಿಗೆ 


ವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ 
ನಿ. ಮಂಂದುವರೆದಂ ನಿಂಗಯ್ಯನಿಗೆ 


೨೬ 
ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಗೆಳೇ ಆಪಾರ ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಇವರ ಬದಂಕು ಹಂಟ್ಟಿದ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಗಿತ. 
ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳ ನಡುವೆ ಇವರಿಗಿರಂವುದಂ “ಮೂಗೆತ್ತುಗಳಂಗೆ ಅವರಂ ಹ್ಕಾಳಿ 
ಕ್ಯಾಳಿದಕೆಲ್ಲ ತಾಳ ಆಕ್ಕಂಡಂ ದುಡಿಯೋದಂ'. (೧೯೬) ಈ ರೀತಿ ಅವರ ಪ್ರಗತಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ಥಗಿತಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ, ಬದಂಕನ್ನು ನಿರರ್ಥಕಗೊಳಿಸಂವಲ್ಲಿ, ವಿನಾಶಗೊಳಿಸಂ 
ವಲ್ಲಿ "ಉತ್ತವಂ'ರೆನಿಸಿಕೊಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಜಯಂಶೀಲರಾಗಂತ್ತಾರೆ.. ಬುಂಡಮ್ಮನ 
೫೦ ರೂಗಳನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಂ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳಿಂದ ಲಕ್ಕನನ್ನು ವಂಂಕ್ತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಸುವುದಂ ತಮ್ಮ ಬಂದಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು. ವಂತ್ತು ದಿನಗೂಲಿ 
ಯಂನ್ನು ಆಯಾ ದಿನವೆ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಆಸಲು ಹಾಗೇ ಉಳಿಯಂವಂತೆ ನೋಡಿ 
1 ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಲಕ್ಕ ಯಾವಾಗಲೂ ಗುಲಾವಂನೇ ಆಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತಾನೆ, 


| ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ. ಸಮಾನತೆ, ವರಾನವ ದುರಂತಕ್ಕೆ ಸಹಾನಂಭೂತಿ. ಅನಂಕಂಪ 
ಇವು ಉತ್ತಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗಂರಂತಾದರೆ ದರಂವಂನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ತಲೆ 
ಕೆಳಕು. ಇಡೀ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಅವಕಾನಂಷತೆಯನಲ್ಲ ನಾವು 
ಕಾಣಂವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ. ಇದನ್ನು ಕೆಲವು ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹಂದಂ. 
ಹೇಗೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ವಿದ್ಯೆ ಗಳಿಸಲು ಹೆಣಗಂತ್ತಿರಂವ ಲಕ್ಕನನ್ನಿ ಶಾಲೆಯಿಂಂದ 
ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹಾಕಂವವನು ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ. ವಕಾನವ ಸವರಾನತೆ 
ಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತ, ಪರಂಪರೆ 
ಆದರ್ಶವೆಂದಂ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಾವಬಿಂಬ (11೩86) ವನ್ನು ವೆಂಕ 
ಟೇಶಯ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಶತಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಬಂದಿರಂವ 
ಅಮಾನಂಷ ಪರಂಪರೆಯ್ನ ಮಂಂದಂವರಿಸಂತ್ತಾನೆ. ಬಿಲ್ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯಂತ್ತಿದ್ದ ಬೇಡರ 
ಯಂವಕ ಏಕಲವ್ಯನ ಹೆಬ್ಬೆರಳನ್ನು ಬಲಿ ತೆಗೆದಂಕೊಂಡಂ ಅವನ ಬದುಕನ್ನು ನಿರ್ವೀರ್ಯ 
ಗೊಳಿಸಿದವರಂ ಮಹಾ ಗಂರಂಗಳಾದ ದ್ರೋಣರಲ್ಲವೆ ? ಭಾರತದ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಂಥ ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಗೇನೂ ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲ. ಮೇಲಂ ಜಾತಿಯವರಂ, ಅವನ 
“ಚವಂಡ ಸುಲಿದಂಬಿಡಂತ್ತಾರೆ' ಎನ್ನುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಟೇಶಯ್ಯನ ಒಳ ಬಯ 
ಕೆಯ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಣಬಹಂದಂ. 


ಗಂಡ ಸತ್ತ ರುಕ್ಕ್ಮೀಣಿಯಂನ್ನು ಆಕೆಯೆ ಜನ ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಅವಕಾನಂಷತೆ ಹಾಗೂ ವಿಕೃತರೂಪಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ. 
ಅವಳ ತಲಿ ಬೋಳಿಸಿ ವಿರೂಪಗೊಳಿಸಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜ ಈಗ 
ಇಂಥ ವಿಕೃತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನ ಎದಂರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತೆ ?...... (೨೮೩) 
ಎನ್ನವ ವೆಂಕಟಜೋಯಿಂಸರು ಈ ವಿಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ವಿಕೃತವಲ್ಲ, ಅದನ್ನೆದುರಿಸುತ್ತಿರಂವ ಜನರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಕೃತ, ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ವರಾನ 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೨೭ 


ವೀಯಂ. ಆದರೆ ದರಂಮನಹಳ್ಳಿಯ ಸಂಸ ೈತಿ, ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವಿರೂಪಗೆ 
ಸುವಲ್ಲಿ, ಬದಂಕಿನ ಆನಂದವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವಿಕೃ ತ ಕಾವಂನೆಯನ್ನು ತೃ 
ತ್ತಡೆ. ಡಾ॥ ಯಂ ಆರ್‌ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಭುವರ 'ಘಟಶ್ರಾದ 


ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಇಲ್ಲಿ ರಂಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಘಟಸ್ಫೋಟ ಮಾಡ! 


ದಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ನೋಡಬಹುದಂ. 
ತಯಾರಾಗಂವ ರೀತಿ ಅತ್ಯಂತ ಅಮಾನಂಷ. 
ಹ; ಆದ್ದರಿಂದ ರಂಕ್ಮಿಣಿಗೆ ಘಟಸ್ಪೋಟ ವರಾಡಿ ಮಂಡೆ ಬೋಳಿಸಿ, 
ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲಿ ಕೂರಿಸಿ, ಚ ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಸಬೇಕಂ...ಆ ಪಾಪಿಗೆ 
' ಇದೊಂದೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ. (೩೭೪) 
ಇಂತ ಪಾಪಿಗೆ ನೀರಿರೊ ನಶಿ ಕರ್ಮ ಆಚರಿಸಬಾರದಂ, ಅವಳೆ ಮ 


ಮುಂದೇನೆ ನಡೆಸಬೇಕಂ. (೩೧೧) 


ಇದು. ರುಕ್ಮಿಣಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದ ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ ಆಕೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಸುಃ 
ರೀತಿ. ಇಡೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಭೆ ಅವಳ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸಮರ್ಥನೆ : 


“ಅವಳ ಮನೆ ಎದುರಿಗೇ ಆಚರಿಸಿದರೆ, ಊರಿನ ಎಲ್ಲೂ ಜನರೂ ನೋಡ್ತಾರೆ" 
(೩೭೧) ಕ್ರೌರ್ಯದ ಪರಾಕಾಷ್ಮತೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದ ಪಡುವ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಧಮಃ 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಹೆಸರಿನ ವಿಕೃತಿ. ಮಾನವಸಹಜ ಪ್ರಕೃತಿಯ. ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಮಣಿಯಂವ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಪಾಪವೇನು.? ಆಕೆಯನ್ನು "ಪಾಪಿ' "ಪಾಪಿ' ಎಂದು ಹದ್ದುಗಳಂತೆ 
ಹಾ ಹಾಕಾರ 'ಮಾಡುವ ಈ ಸಭೆ ಮಾನವೀಯತೆಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ದಿವಾಳಿತನ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇವರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾಚರಣೆಯೆ ಮುಖ್ಯ, ಮಾನವ ಭಾವನೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ; ಬದುಕಿನ ನೋವು, ಆನಂದ, ಸುಖ, ದುಃಖಗಳಲ್ಲ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಾಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಾದರೂ ಇವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆ ಇದೆಯೆ ? ಘಟಸ್ಟೋಟ ಕರ್ಮ 
ಆರಂಭವಾದಾಗ ' ಅಲ್ಲಿಯ ವಾದವಿವಾದ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಪುಟ 
೩೮2-೮೨ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಉದ್ದದ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇದೆ. ಕೆಲವು ವಾಕ್ಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಉದಹರಿಸಬಹಂದು. 


ಕ 


ರೀ ಜೋಯಿಸರೆ ವೇಳೆ ಸುವ ನೆವ ಯವಾಗ್ತಾ ಇದೆ. ಇಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರ ಹೋಗೋದಾದೆ. ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಿ. 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ಎದ್ದು ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. 
ಹೋಗಬೇಡವೊ ಮಹಃ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು, ನಿನ್ನಿ ಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರವೆ 
ಮಾಡೋಣ...... ಕಲಿಕಾಲ, ಎಲ್ಲವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಕೆ ಬಂದ್ದೊ ೀಯ್ದು... (೩೮೨) 
ಸುಬ್ರವಂಣ್ಯನ ಇಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಡಿಲಗೊಳಿಸಿ ನಡೆಸುವುದಾದರೆ ಕೃ ಷ್ಟ 
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ಕ್ಕೆ 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕೈಬಿಡಬಹುದಿತ್ತು. “ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರ ಮಾಡಲು 
ಬರುತ್ತದೆಯೆ ?” ಎಂದು ಬೊಬ್ಬೆ ಹೊಡೆದ ಅದೇ ಸಭೆ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾದುದೆಲ್ಲವನ್ನು ಮೊಟಕು ಮಾಡಿ ಅದಕ್ಕೂ ಅಪಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, 
ರುಕ್ಮಿಣಿಗೂ ಅಪಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ತಮಗೂ ಅಪಚಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಸ್ವಾರ್ಥ, ಸಣ್ಣತನ, ಆಷಾಢಭೂಶಿತನ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ ಈ 
ಹನಗಳಿಂದ ರುಕ್ಮಿಣಿ ಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು ಕ್ರೌರ್ಯುವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಕಾದಂಬರಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಮಾನವೀಯತೆ ಇರವ 
ಎಕೈಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂದರೆ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ. ಆದರೆ ಈತನೂ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಘಳಿಗೆಯ; 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲುತ್ತಾನೆ; ಸ್ವಾರ್ಥವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ವಿಚಾರಣೆ 
ಶಾನೆ ಅಪರಾಧಿ ಎಂದು. ತೋರಿಸುತ್ತಿರಂವಾಗ; : ರಾಜನಾದ ಈಡಿಪಸ್ಸ ವಿಚಾರಣೆ 
ನಿಲ್ಲಿಸದೆ ಸತ್ಯಶೋಧನೆಯನ್ನು ವಯಂದಂವರಿಸುತ್ತಾನೆ; ವಿಚಾರಣೆಗೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೆ 
ಇಡ್ಡಿ ಕೊಂಡು ಸತ್ಯವನ್ನೆದುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವ 
ಅಸೆಯನ್ನೇನೊ ತೋರಿಸುತ್ತಾನೆ; : ಆದರೆ ಅದನ್ನೆದುರಿಸುವ ನೈತಿಕ ಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ 
ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ದೊಡ್ಡಯ್ಯ ಮತ್ತು ಲಕ್ಕ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನೆದುರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಅಕ್ಕನನ್ನು ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಕರೆತರುವವನು ಅವನನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಹತ್ತಿದ ದೊಡ್ಡಯ್ಯ. ಲಕ್ಕ ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನೆದಂರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಎ ಡು ಶೆ ಕೆ © 1 ef) 


ನರುಮನಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯತೆ ಇರುವುದಾದರೆ ಅದು ಕೀಳು ಜಾತಿ ಎನಿಸಿ 
ಓೊಂಡವರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ. ತನ್ನ ಜೀವನಾಧಾರವಾದ ಐದು ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನು ಕಳದು 
ಗೊಂಡು "ಬಂದ ಲಕ್ಕನನ್ನು ಬುಂಡಮ್ಮ ಕ್ಷೆವಿಂಸಬಲ್ಲಳಂ. 
ಈಗೇನ ಸೋರೊದ್ದು ?... ಈಗ್ಲೂ ಪೋಟೀಯ. ಅಯಿದು ಎಮ್ಮೆ 
" ವೋದುರೂವೆ...ಇದ್ಕೆ : ನೀ ಯಾಕ್ಷ ಚಿಂತೆ ಮಾಡ್ತಿ ? ತಿನ್ನು, ತಿನ್ನುಂತ 
ವತ್ತಾಯ್ಲಿ ನಾ ರೊಟ್ಟೆ ಪೂರಾ ತಿನ್ನೋತಂಕ ಆ ಜಾಗ ಬುಟ್ಟು ಅಳ್ಳಾಡಿದ್ರೆ 
ಯೋಕಳ್ತೀನಿ(೫೮) 
ಅಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲ ಲಕ್ಕನಿಗೆ ಊಟಮಾಡಿಸಿ ಆತನ ಸಂಖದುಃಖಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬಲ್ಲಳು. 
ಹಳ್ಳಿಯನ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ವಿಚುರಣೆಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದಾಗ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಅನುಕಂಪ ತೋರಿಸು 
ನವರು ಬುಂಡವ್ಮೂ ಮತ್ತು ದ್ಯಾವಾಜಮ್ಮ. ಕೊನೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಹೊಡೆದು ಬೆಂಕಿ 
ೀರು ಕೊಡದಂತೆ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಹಾಕಿ ಊರಿನಿಂದ ಹೊರಗೆಸೆದಾಗ ಗೋಸುಸಾಹೇಬರ 
ಮಾನವೀಯತೆ ಅವನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ, ಮಲಗಲು ಒಂದು ಜೋಪಡಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಂಬರಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಾನವೀಯ ಘಳಿಗೆಯನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುವುದು ಲಕ್ಕ ಮತ್ತು 
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ಅವನ ತಂದೆ ತಾಯಿ ನಡುವೆ. ನಿಂಗಯ್ಯೆ ಕಂಡಿಯಂತ್ತಾನೆಂದಂ ಆತನ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಸರೆ 
ವಿದ್ದರೂ ಆತನ ಅಧೋಗತಿಯಂನ್ನು ಲಕ್ಕ ಅತ್ಯಂತ ಸಹಾನಂಭೂತಿಯಿಂಂದ “ನೋಡು 
ತ್ತಾ ಕ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಲಕ್ಕ ನಿಗೆ ರೊಟ್ಟಿ PE; ಹೋಗುವ ದೃಶ್ಯ ಉದಾಹರಿಸಲಂ 
ಯೋಗ್ಯವಾದದ್ದು. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನಡೆದು ಬಂದ ಮೋಲೂ ಸಹ ಬಿಸಿಯಾಗಿಯೆಂ 
ಇರುವ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಆಕೆ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಲಕ್ಕ ಮಮ್ಮಾಲ ಮರುಗಂ 


ತ್ತಾನೆ. 


ಬಹ್ಮ ಸೆ ಬೊಡ್ಡನ ಜಗ್ಗಾ ಟದಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚೊ €ದ ಅವನ ನೆರಿಗೆ ಸರಿಪಡಿಸ್ತ ಇರೋ 
ನುವೆ, ಅವ್ವ ನ ವೊಕ್ಕ ಳದ ಸಂತ್ತ ರೊಟ್ಟಿ ಅಗಲಕ್ಕೆ ಸಂಟ್ಟೋಗಿ, ಗುಂಡಗಿನ 
ಗಾಯಂದ ಚ ಕಲೆ ಕಾಣಸ್ತೂ. ಲಕ್ಕ ಬೆಚ್ಚೊ €ದ. ಅವನ್ನೆ rr ವೊಳೀತಂ- 
ಅವ್ವ ತತ್ತಿದ್ದ ರೊಟ್ಟಿ, ಇಲ್ಲಿ ಪಿಕಫಗಂಟ ಅದೆಂಗೆ ಚೆಚ್ಚೆ ಗೆ ಇರ್ತಿದ್ದೋ 
ಟಾ ಡು "ಇವ್ನ ಬಿಸಿಯಾಗಿದ್ದ ಗೇಯ ರೊಟ್ಟಿಗಳ ಮೊಡಿಸಿ ತನ್ನ ನೆಂಗ್ಲ್ಲ 

ಸಿಕ್ಕುಸಿ ತತ್ತಿದ್ಲೂ. ಕೆಬ್ಬೂಟ್ಲೆ ಗ್ಗ ನಡೂವಂದ್ಯ ಅವು ತಮ್ಮ ಸಾಲ ಕಳ 
ಕೊಳ್ಳದೆ ಬೆಚ್ಚಗೆ ಇರ್ತಾ ಇದ್ದೊ...ಲಕ್ಕ ಅವುನ 'ವೊಕ್ಕಳದ ಸಂತ್ತ ಕಯ್ಯಾ 
ಡಸ್ಜ. ಚಿಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರಂ ಬಸೀತಂ...(೩೯೫) 


ಅತ್ಯಂತ ವಂನವಂಟ್ಟಾವ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿ ದೃಶ್ಯವಿದು. ನಾಭಿಯಂ ತಾಯಿ 
ವಂತ್ತು ವಂಗುವಿನ ಕರಂಳ ಸಂಬಂಧದ ವಲ ಸ್ಥಾನ, ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಂ ಅವರ 
ನಡಂವಿನ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧದ ಅಂತರಾಳದ ನೈಜತೆಯನಲ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಂ 
ತ್ತಾರೆ. 


ಕಾದಂಬರಿ ಎರಡಂ ಪ್ರಬಲವಾದ ಸಂಕೇತಗಳೊಡನೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮೊದಲಂ 
ನೂರಾರು. ಸಾವಿರಾರು ಗೊದ್ದೆಗಳಂ ಘಟಸರ್ಪ ಒಂದನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದಂ. ನಂತರ 
ಆಗ ತಾನೆ ಹಂಟ್ವಿರುವ ಆನೆ ಮರಿಯನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಆನೆಗಳು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲಲಂ 
ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಿರಂವ ದೃಶ್ಯ. ಒಂದಂ ಕೆಳಜಾತಿಯಂವರನಿಸಿಕೊಂಡವರೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಸೇರಿದರೆ ಸಾಧಿಸಬಹಂದಾದುದನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದರೆ, ಎರಡನೆಯದಂ ಅದನ್ನೆ ವೈಯ ನ್‌ 
ಕಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಲಕ್ಕನಿಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಜಾತಿಯ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಆಧಾರ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ತನ್ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನೊ ಏನೊ ? ಕಾದಂಬರಿ 
ಕುರರಂತೂ ಈತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪಡೆಯಂತ್ತಾನೆಂದಂ ಈ ದುರಂತ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲೂ 
ಆಶೆಯನ್ನು ವೃತ್ತ ಇದು ಹಕ್ಕಿಯ ಸಂಕೇತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾದಂಬರಿಯ ೨೪೬-೭ನೆ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸೋರೆ ಕಟ್ಟ ಹಕ್ಕಿಯ ವಿವರೆ ಹೀಗೆ 
ಬರಂತ್ತದೆ : 
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ಉಪ್ಪುಲ ಸೆಟ್ಟಿ ಕ 
ಉಪ್ಪೂಲ ಸೆಟ್ಟಿ 
ನೀ ಕರ್ರೆ 
ನಾ ಪುರ್ರೆ 


ಎಂದಂ ಯಾವದೋ ಹಕ್ಕಿ ಕೂಗಿದಂತಾಗಿ ಆ ಹಕ್ಕಿಯ ಪ್ರಸಂಗ ಇವನಿಗೆ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ 


ಬರುತ್ತದೆ : 


'ಒಬ್ಬ ಉಪ್ಪುಲ ಸೆಟ್ಟಿ ಒಂದಂ ಇಂತಾ ಸೋರೆ ಕಟ್ಟನ್ನ ಇಡಿದು, ಅದರ 
ರೆಕ್ಕೆ ಪುಕ್ಕ ತರದಾಕಿ, ಅದ್ನ ತನ್ನ ಎಗಲು ಮ್ಮಾಲಿ ಕಂಂಡರಿಸ್ಕಂಡಂ, ಉಪ್ಪಿನ 
ಯಾಪಾರಕೆ ಊರೂರು ತಿರಂಗ್ರಾ ಇದ್ದಂತೆ. ಅವನೇನಂ ತಿಳುಕಂಡಿದ್ದ-ಈ 
ಹಕ್ಕಿ ರೆಕ್ಕೆ ಪುಕ್ಕ ತರದಾಕಿವ್ನಿ. ಇನ್ನು ಇದಂ ಹಾರಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ವಸದಲ್ಲೆ 
ಇರ್ತದೆ. ಅಟ್ಟಿಗೆ ವೊದಮ್ಮಾಲೆ ನನ್ನ ಎಡತಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಇದ' ಬೇಯಿಸಿ. 
ಪಳದ್ಯ್ಕ ಮಾಡಿ ತಿನ್ನ ಬೇಕೂಂತ ಲೆಕ್ಕ ಆಕಿದ್ದ. ಅದ್ರೆ ಕಾಲ ಕಳದಂಗೆ, 
ಇಂಕರ ಇಂಕರಾಗಿ ಆ ಹಕ್ಕಿಯ ರೆಕ್ಕೆ ಪುಕ್ಕ ಬೆಳೇತ ವೋದೊ ಒಂದಂ ದಿನ, 
ಪೂರ ಬೆಳುದ ಮ್ಯಾಗೆ, ಆ ಸೋರಕಟ್ಟ ಆ ಉಪ್ಪುಲ ಸೆಟ್ಟಿ ಹೆಗಲ ಮ್ಯಾಗಿ 
ನಿಂದ ವಕ್ಕಾಕ್ಕೆ ಹಾರಿ, "ಉಪ್ಪಲ ಸೆಟ್ಟಿ, ಉಪ್ಸಲ ಸೆಟ್ಟಿ-ನೀ ಕರ್ರೆ, ನಾ ಪುರ್ರೆ 
ಅಂತ ಈಯಾಳ್ಸಿ ವೊಂಟೋಯ್ತಂತೆ!....... 


ಇಲ್ಲಿ ಸಾವಿನ ಬಂಧನದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಸೋರೆಕಟ್ಟೆ ಲಕ್ಕನಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿಯ 
ಕೊಟ್ಟಕೊನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅವ್ನೆ ನಡೀತಿದ್ರಂಗೆ ಒಂದು 
ಸೋರೆಕಟ್ಟ ಧೂಪದ ಮರದ ಮ್ಯಾಲೆ ಕುಂತು ಹಾಡ್ತು : 


ಲಕ್ಕ ಕತ್ತೆತ್ತಿ ನ್ವಾಡ್ಜ., ಬೂದು ಬಣ್ಣದ ಆ ಪುಟಾಣಿ ಹಕ್ಕಿ ಧೂಪದ ಮರದ 


ರೆಂಬೆಮ್ಕಾಗ್ನಿಂದ ಪುರ್ರಂತ ಹಾರ್ತು. 


ಅವ್ನ ದಂ್ರಿಸ್ಟಿ ಅದರಾಗೆ ನೆಟ್ಟು. ಆ 


ಸೋರೆ ಕಟ್ಟ ಅಲ್ಲಾರಿ, ಇಲ್ಲಾರಿ, ಎತ್ತತ್ತಗೊ ಹಾರೊಯ್ತು ! 


ಮುಂದೆ ಗರುಡಾಳ ಪಕ್ಷಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಹಾರಾಡಂತ್ತಿರುವ ದೃಶ್ಯವೂ ಇದೆ. ಹೀಗೇ 
ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಲಕ್ಕನಿಗೆ ಮುಂದೆ ರೆಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಬೆಳೆದಂ ತನ್ನ ಸ (ತಂತ್ರವನ್ನು ಗಳಿಸಿ 
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ತೆ 


೩೧ 


ಕೊಂಡಾನಂ ಎನ್ನುವ ಆಸೆಯಿಂದ ಕಾದಂಬರಿ ಕೊನೆ ನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಾದಂಬರಿ 


ಅರಂಭವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಇವರು ಉದಹರಿಸಿರುವ ಜರ್ಮನ್‌ ತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ನ 


“tragic optimism” ಎನ್ನಿ ವ ಪದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಈ, ಹಕ್ಕಿ ಯಂ "ಸಂಕೇತದಲ್ಲಿ 


ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಟಾಗಬಹಂದಾದ ತೊಡಕನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ, 
ಜೆ ಯಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಂ 
ಇದು ವಿವಾದಾ 


ನ್ಗ ಮೌಲ್ಕ ಮಾಪನದಲ್ಲಿ ಉಂ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರವಂಂಖ ಪ್ರಜ್ಞ 
ಸಾಧ್ಯ ಮಾಗಡೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ತೊಡಕು ಉದ್ಭ ವಿಸಂತ್ತ ದೆ 
ಸ್ಪದವ:ಗಬಹುದಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ದೈಹಿಕ ಅಥವಾ “ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಹ್ಯ 
ವಾಗುವ ಅನಂಭವಗಳನ್ನು ಬೌದ್ಧಿ ಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅಥವ ತಾತ್ವಿಕ ವಂಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಥನ 
ಮಾಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಯಾವ ಪಾತ್ರಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ನೈತಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ಲಕ್ಕ 
ಎಲ್ಲ ಗಂಡಂ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೂ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯೆ ಕವಾಗಿ ಉಳಿಯಂವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಆದರೆ 
ಇವನಿಗೆ ಬೌದ್ಧಿಕ ಅಥವಾ ದಾರ್ಶನಿಕ ವಂಟ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಂತಂ ನೋಡಂವ ಆಯಾಮ 
ವಿಲ್ಲ. ಇವನದಂ ಆ. ವಂಟ್ಟಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಪ್ರಜ್ಞೆ. ರಂಕ್ಮಿಣಿಯೂ ಅಷ್ಟೆ; 
ಹಳ್ಳಿಯ ಎಲ್ಲ ಅಧರ್ಮ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಮರಂಗಂತ್ಮ್ಯಾ ಳ್ಲಿ ಈ 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಈ ಎರಡಂ ಪಾತ್ರಗಳಂ ಹ್ಯಾವ್ಲೊಟನನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರಂತ್ತಾ ತೆ ಆದರೆ 
ಹ್ಮಾಮ್ಜೆ ಟನಿಗಿರಂವ ತಾತ್ವಿಕ ಆಯಕಾವಂ ಇವನಿಗಿಲ್ಲ. ಗ ಲ್ಹವಂಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಶಕ್ತಿ ಇರಂ 
ವಂತೆ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸಂಕ್ರವಂಣ ಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೋತು 
ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ. ದರಂವಂನಹಳ್ಳಿಂ ಯಂ "ಅನ್ಕೈ ತಿಕ ಬದಂಕಿನಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಅದಕ್ಕೆ 
ಹೊಸ ಆಯಾವಂವ ನನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇರೆಂವ ಪಾತ್ರ ಎನಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಪತನಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯವನ್ನೆದಂರಿಸುವ ಘಟನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸೋತಂ ಸಾಧಾರಣ ವ್ಯಕ್ತಿಯರಾಗಿಬಿಡಂತ್ತಾನೆ. 


ಇನ್ನು ಬಂಡ್ಲಮ್ಮ ಹಾಗೂ ದ್ಯಾವಾಜಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಅಧರ್ಮ, ಅನೀತಿಯಂತ 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಗಂರಂತಿಸುತ್ತಾರೆ, ಕಾರಣಕರ್ತರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ 
ಧ್ವನಿಗಳಂ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದ: ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಹಳ್ಳಿಯ ಆಗಂಹೋಗಂಳಲ್ಲಿ ಇವರ 
ಧ್ವನಿಗಳು ಯಾವ ಪರಿಣಾವಂವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. sh 


ಕಾದಂಬರಿಯ  ಹಿನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕತೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟೂ ಕೊಳೆ ಲಾಗಿದೆ 
ಎಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಭಾರತದ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ವಕಾನವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವ ಎಲ್ಲ ಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲೂ ' ನಂಭವಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಮಂಧಿಸಿ ಉನ್ನತ ಮೌಲ್ಯ 
ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನವ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚ ರವಾಗಿರಿಸಂವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ , ಧರ್ಮರಾಯ, 
ಭೀಷ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಹಲವಾರು ಪಾಶ ಗಳಿವೆ. `ವೈಶಾಖ'ದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಪಾತ್ರವಿಲ್ಲ 


೩೨ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ : 


Wy 


ದಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಮಂಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಅನುಭವವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವುದಂ 


ಓದುಗರಿಗೆ ಸವಾಲಾಗಿಯೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. : ಇದಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪ್ರಮಂಖ 


ಕೊರತೆಯೆ ? ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ಸವಂಕಾಲೀನ ಸಮಾಜ ಇರುವುದೇ ಹೀಗೆ ಎಂದಂ 


ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೆ ? ಎನ್ನುವುದು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ . 
ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಚರ್ಚೆಯಾಗಬೇಕಾಹ ಅಂಶ. $ 

೧೯೪೨ 

$ ಈ ಲೇಖನ ಕೊನೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಜಿ. ಎಚ್‌. 

ನಾಯಕರು ದೆಹಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಚರ್ಚೆ 

ಯಿಂದಾಗಿ ಕೆಲವು ಲಾಭಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ಹ 


ಹೆ, ಆರ್‌. ದುರ್ಗಾದಾಸ 


ಹುಲಿಗೆಮ್ಮ ನಿನ್ನಾಲ್ದುಧೋ ಉಥೋ 


ಮಂಳ ಇಲ್ಲದೇ 

ಬತ್ತಿದ ತೊರೆಯಾಗಿ 

ಮಂಸಂ ವಂಂಸಂ ಅಳಂತ್ರಾ 
ತುಂಗಭದ್ರೆ ಕುಳಿತಾಗ ನಿನ್ನ ಜಾತ್ರಿ. 


ಬಂಡಿ-ಬಸ್ಸು- ರೈಲಂ 

ತಿಣಂಕಂವಷ್ಟು ಭಕ್ತರ ಆಗಮನ. 

ಎಲೆ ಲೂ ಉಧೋ ಉಧೋ ಉಧೋ. 
೧೧೯೧೨ 


ಜಳಜಳ ಹೊಳೆಯಂವ ತಂಂಗೆ 
ಕಂಡವರ ತೋಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು 
ರಾಡಿಯಾಗಂವ 

ಸೂಳೆ. 


$ ಬಳ್ಳಾರಿ ಸಂತ್ತವಂಂತ್ತ ಬಸ್ಕಿ ಬಿಡುವುದನ್ನು ಕಂರಿತಂ ಬರೆದದ್ದು. 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೩೩ 


೩೪ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚೆನ್ನಂಗೋಡ್‌ 


ಜಾ. 7 ಜಾ (ಧು ' 
me 


`ನೂಪುರೇ ತ್ವಭಿಜಾನಾಮಿ.... 


ಕೌಸಲ್ಯಾತ್ಮಜ ಒಡವೆಗಳ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚೆದಾಗ 
ಕೇಯೂರ, ಕಂಕಣ... ನನ್ನನ್ನು ಚುಚ್ಚಲಿಲ್ಲ 
ನೂ...ಪು....ರ...ಬೆಚ್ಚಿದೆ 

ನೆನಪುಗಳ ಗಂಟು ಬಿಚ್ಚಿತ್ತು ಹರಡಿತ್ತು ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ನೂಪುರಗಳನ್ನು ಗುರಂತಿಸಬಲ್ಲೆ ಎಂದೆ 
ಜನಕಜೆಯ ಚರಣಗಳಿಗೆ ನವಂನ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೆ 
ತುಳಿದ ಹಾದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಮನ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದೆ 

ಕೊರಳ ಹಾರವನ್ನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ಕರ್ಣಾಭರಣವನ್ನು ಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಈ ಮೊದಲು. 
ಹೇಗೆ ನೋಡಲಿ ಅವಳ ಮೊಗವನ್ನು 

ನಮ್ಮ ನೋಟದ ನಾವೆ ನಾವೆ ತೀರ 

ಜಗದ ರುಂಂರ್ನುಕಾವಾತದಲ್ಲಿ ದೂರ 


ಮೂಡಿದ್ದವು ನನ್ನೆದೆಯ ಮಳಲ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಅವಳ ಪಾದ ಮೂಡಿಸಿದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರಂತುಗಳಂ 
ಕಾಲದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ತೊಯ್ಲಿದ್ದವು 
ತೊಳೆದಂ ಹೋಗಿರಲಿಲ್ಲ, ಹೋಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಕೇಳಿದ್ದವು ನನ್ನ ಬಗೆಗಂಡಿಯ ಕಂಬ ಕಂಬಗಳು 
ನೂಪುರ ಗಂಟೆಗಳ ಆರ್ತನಾದವನಂ ್ನ 
ಅನಂರಣಿಸುತ್ತ ವಿಷಾದವನಂ \e 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ನೆಲೆ ಬದಲಿದಾಗ 

ಊರ್ವಳೆ ಪುರದಲ್ಲಿ 


ರಾವಂ ಗಹ ಬರದಲ್ಲಿ | 


ಸೀತೆ ಕಾಂತಾರದಲ್ಲಿ 
ನಾನೂ, 


6 
ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫%-೧೫೪ ' 


ಹನೂದ್‌ ಜಬೀನ್‌ 


ಅಪರಾಧಿ 


ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಒಂದಂ ಪಾಕಿಸ್ತಾನಿ ಕಥೆ 
ರೂಪಾಂತರ : ದು. ನಿಂ. ಬೆಳಗಲಿ 


ನೆಲವೆಲ್ಲ ಬಿರುಕು ಬಿಟ್ಟಿತ್ತ. ನದಿಶೀರ, ಕಾಲುದಾರಿಗಳಂ, ಬಾವಿ ಕೆರೆಗಳು ಎಲ್ಲವೂ 
ಉದಾಸ ಹಾಗೂ ಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದವು. 


ಹಸಿವಂಣ್ಣಿನ ವಾಸನೆಗಾಗಿ ಜನ ಪರಿತಪಿಸಂತ್ತಿದ್ದರು, ಇಡೀ ವರ್ಷ ಮೋಡಗಳು 
ಗುಡುಗಲಿಲ್ಲ, ಮಳೆ ಸುರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಫಾಲ್ಗುಣ ಕಳೆದು ಹೋಯಿಂತಂ. ಚೈತ್ರವು 
ಮುಗಿಯಿಂತಂ. ಆದರೆ ಸೂರ್ಯ ಮಾತ್ರ ಬೆಂಕಿಯನ್ನೇ ಕಾರುತ್ತಲಿದ್ದ. ಭೂವಿಂಯಂ 
ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳಿ ಹೊರಬಂದ ಮೊಳಕೆಗಳಂ ಬರಂಬರಂತ್ತ ಬಾಡಿಹೋಗಂತ್ತಲಿದ್ದವು. 
ನಾಯಿಂಗಳಂತೆ ನಾಲಿಗೆ ತೆರೆದು ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಉಗಂಳಂತ್ತಲಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 
ದಿಟ್ಟಿಸುತ್ತಲಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲರ ನಾಲಗೆ ಮೇಲೆ ಒಂದೇ ಮಾತು, ಒಂದೇ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ- 
“ಎಲೈ ದೈವ ಕರಂಣೆಯೆಂ! ಎಲೈ ದೈವದ ವಂಳೆಯೆಂ!...ನೀರಂ...ನೀರಂ!” 


ಆದರೆ ವಂರು ತಿಂಗಳವರೆಗೆ ಅದೇ ರೀತಿಯ ವಾತಾವರಣವಿತ್ತು. ಭೂವಿಂಯರಿ 
ಬಾಯಿ ತೆರೆಯಂತ್ತಿರಂವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಜನತೆ ಭಯಂಪಟ್ಟಿತಂ. ಈ ಭೂವಿಂ 
ಪಾಪಗಳ ಭಾರದಿಂದ ತಂಂಬಿಹೋಗಿದೆಯೆಂದಂ ಎಲ್ಲರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಯಾಯಿತಂ...... 
ಮತ್ತು ಬೇಗನೇ ಒಂದಂ ವಂಹಾ ಪ್ರಕೋಪ ಒದಗಲಿದೆಯೆಂಂದಂ ಕೂಡ ಭಾಸ 
ವಾಯಿತಂ, 


ಅಂದಂ ಶಂಕ್ರವಾರ, ಬೆವರಿನಿಂದ ತೊಯಂ್ಲಿ, ಬೇಗೆಯಿಂಂದ ಬೆಂದು ಊರಿನ ಜನರೆಲ್ಲ. 
ವೆಗೌಲವಿ ಸಾಹೇಬರ ಉಪದೇಶ ಕೇಳುತ್ತಲಿದ್ದರಂ: 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೩೫ 


“ಯಾವಾಗ ಭೂವಿಂಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ ಅಪರಾಧಗಳಂ ಜರುಗಂತ್ತವೆಯೋ, ಆಗ 
ದೈವದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಸಮುಂಸಬೇಕುಗುತ್ತುದೆ. ಈ ಊರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದಂ 
ಕಕ್ಕ ಜರಂಗಿದ್ದು ಖಚಿತವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲ ಬಯಲಿನಲ್ಲಿ ಸೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕಾದಂದಂ ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯ ಮಿಗದೆ:: . ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ.. ಜಾ 
ನಮ್ಮ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷವಿಂಸಲಿ! ಆದರೆ ಇದರ ಜತೆ ನಾವು 
ಯಾವ ಅಪರಾಧ ಜರುಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಶೋಧಿಸಬೇಕು. ನಾವು ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ಅಪರಾಧ ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ದೇವರು ಮುನಿದಿದ್ದಾನೆ.” 


“ನಮ್ಮ ಊರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಅಪರಾಧವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ಗ್ರಾವಂದ ಹಾಜಿಸಾಹೇಬರು ಅಲ್ಲಿಯ ಸಮಿತಿಯ ಪ್ರಮುಖರಾಗಿ 
ದ್ದರು. ನಡತೆಯಿಂದ ಸಭ್ಯರು, ದಯಾಳು ಮತ್ತು ಧರ್ಮಭೀರು ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅವರಂ 
ಸವಿಂತಿಯ ಸಭೆ ಕರೆದರು. 


“ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ್‌ ಓಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಾದರೂ ದಂರಾಚಾರಿಗಳಿದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು ಕಂಡಂ 
ಹಿಡಿಯಿರಿ. ' ಯಾರ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ ಜರಿಂಗಿದೆ ? ಇಡೀ ಊರಿಗೆ ಊರೇ 

ಲಿಸಂತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು ? ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಶೋಧಿ 
ಸಿರಿ. ವ್ಯಕ್ತಿಗತವೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಅದಾದ ಬಳಿಕ ವಂರುದಿನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಜರುಗಲಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಊರಿನ ಮಕ್ಕಳೂ ಭಾಗವಹಿಸಲಿ” ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೆ 
ಹೇಳಿದರಂ. 


ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿ ಸಾಯಂಕಾಲದ ನಮಾಜು ವಂಂಗಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರಂ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವರ ಕಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿ ಪುನೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರು 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕಠೋರವಾಗಿದ್ದರು.. ಅವರ ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿ ವಿವಾಹ 
ವಾದ ಬಳಿಕ ಮನೆ ಸುತ PN ಹಕೀಮರ ಹತ್ತಿರ ಕೂಡ ಹೊಸಿಲಲಿ 
ಅವಳ ಹೆಣವೇ ಈ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿದ್ದು. 


ಹಿರಿಯಂ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಬಂಧನಗಳೇ ಕಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸು 
ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಆಕೆ ಈ ದಿನ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು ? ಹೇಳದೆ ಕೇಳದೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿರಬೇಕು ? ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರು ಸಿಟ್ಟು ಬೆಂಕಿಯಾದರು. ಅವರು ವೇಗ: 
ವಾಗಿ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಸುತ್ತತೊಡಗಿದರು. ಆಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವರ ಹಿರಿಯ ಮಗ, 
ಕೆಲವು ವಿನಗಳಿಂದ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಂತ್ತಿದ್ದು, ಆ ಸಮಯಂ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದವನಂ, | 
ಕೋಣೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನಂ. 


“ಅಬ್ಬಾಜೀ ನೀವು ಮಸೀದೆಯಿಂಂದ ಬಂದಿರೇನಂ ? ” 


೩೬ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


“ಹಾಂ. ಮೆ ಿಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಸರಿಯಿರಲಿಲ್ಲ, ಬೇಗ ಬಂದೆ....ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
ಎಲ್ಲಿ? ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಹೆಂಗಸರು ಹೊರಗೆ SN at 


 ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆ?” 


“ಅಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುರೆ. ಈಗ ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ದ್ಭರಂ...ಹಾಂ---- ಮಾಳಿಗೆ 


ಮೇಲೆ ಇರಬಹುದು...ಮಂಳೆ ಇಲ್ಲವಲ್ಲ.. ಓಳಗೆ ಹ ಕುಳಿತು ಬೇ ಸರಪಟ್ಟಿರ 
ಬೇಕು. ಹೋಗಿ ನೋಡಾತ್ರೇನೆ.. 


ಅನಂತರ ಕೆಲ ಸಮಯ ಬಿಟ್ಟು ಅವನು ವಂರಳಿ ಬಂದನು. 


“ಅವ ಮಾಳಿಗೆ ಮೇಲೇ ಇದ್ದಾರೆ, ಮಳೆಗಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ!” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರು ನೆಮ್ಮದಿಗೊಂಡರು. ಮಾಲೆಯನು ಸ ಸುತ್ತೂತ್ತಲಿರುವ ಅವರ 
ಬೆರಳುಗಳ ಗತಿ ನಿಧಾನವಾಯಿತು. ಮಗ ಇನ್ನೂ ಅವರ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದ. ಅವರ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ. 


“ಆಬ್ಭಾಜೀ, ನಾನು ಶಹರದಿಂದ ಬರಂವಾಗ ಊರಲ್ಲಿ ತಂಪು ಹವೆ ಇದ್ದಿರಬಹು 
ದೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೆ. ...ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಮೋಡಗಳು ಮಂಸುಕಿರಬಹುದೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. ಧೋ ಧೋ ಮಳೆ ಸಂರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪನೆ...ಎಲ್ಲೆಡೆ ನೀರಂ.... 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ...ಊರವರು ಈ ಸಲದ ಹೊಸ ಫಸಲನ್ನೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣ 
ಬೇಕಾಗುವುದೇನೋ !” ಎಂದು ಹೇಳಿದನಂ. 


“ಅಲ್ಲಾ ಕರುಣೆ ಬೀರುವನು, ಅಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವನು !” ಎಂದಂ ಹಾಜೀ 
ಸಾಹೇಬರು ಆಕಾಶದತ್ತ ದೃಷ್ಟಿ ಬೀರಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದರು. ಅಂಗಳದತ್ತ ಹೋದಾಗ 


ಅವರಿಗೆ ಮಾಳಿಗೆ ಮೇಲೆ ಕಟ್‌ ಕಟ್‌ ಎಂದು ಸದ್ದ ಕೇಳಿ ಬಂತು. ಮಾಲೆಯಂ 
ಮಣಿಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಂತ್ತ ಎಣಿಸುತ್ತ ಅವರ ಬೆರಳುಗಳಂ ತಡೆದವು. ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 


ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿ ತೀರಿಹೋದ ಸಮಯ ಸ್ಮರಣೆಯಾಯಿತು. ಆಗ ಅವರ ಮನಸ್ಸು 


ಇಹದಿಂದ ಬೇಸತ್ತಿತ್ತು. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ರುಚಿ ಕಳೆದಿತ್ತು. ಆದರೆ ದೈವದಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ದನ್ನು ಯಾರು ಅಳಿಸಬಲ್ಲರಂ ? ಪತ್ನಿಯ ನಲವತ್ತನೆಯ ದಿನದ ಬಳಿಕ ಅವರ 
ಸಂಬಂಧಿಕರು, ಸ್ನೇಹಿತರು ಯಾರು ಬಂದರೂ ಅದೇ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಲಿದ್ದರು, 
“ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೀಪ ಹೆಚ್ಚುವವರು ಯಾರಾದರೂ ಬೇಕೇ ಬೇಕಂ.” 

“ನನ್ನ ವಯಸ್ಸು ಅರವತ್ತಕ್ಕೆ ಸವೂಪಿಸಿದೆ. ನನಗೆ ತಮ್ಮ ವಂಗಳನ ಯಾರು 
ಕೊಡಬಲ್ಲರು ?” ಎಂದು ಕೇಳಿ ಹುಜೀ ಸಾಹೇಬರಂ ನಕ್ಕು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರಂ. 
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“ತವಂಗೆ ಹಂಡುಗಿಯರಿಗೇನಂ ಕೊರತೆ ? ಒಂದಂ ಸಲ "ಹಾಂ' ಎಂದಂ ಹೇಳಿ 
ನೋಡಿರಿ” ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಗೆಳೆಯ ನುಡಿದನಂ. ಆತನ ಹದಿನೆಂಟಂ ಮಧ್ಯದ 
ವಯಂಸ್ಸಿನ ಸೋದರ ಸೊಸೆಯಂ ಬಗೆಗೆ ವಕಾತಂಕತೆ ನಡೆಯಂತಂ. ಒಂದಂ ಅವ್ಯಕ್ತ 

ಅಸಂಭವ ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರ ಹೃದಯಂದಲ್ಲಿ ಕಚಕಂಳಿ ಇಟ್ಛಿತಂ ಅವರು ಆ 


ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಬಿಟ್ಟರಂ. 
ಮದುವೆಯ ದಿನ ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರು ತವ್ಮೂ ಹೊಸ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಂಡಂ 
ಸೋಜಿಗ ಪಟ್ಟಿದ್ದರು... ಅವಳು ಯಂವತಿ ಅಲ್ಲದೆ ರೂಪವತಿ ಕೂಡ! ಅವಳ ಹೆಸರು 
ರೇಶಮ್‌. 

9 
ನವಕಾಜಿಗುಗಿ ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರೆಂ ಮಸೀದೆಯತ್ತ ಹೊರಟಂ ಹೋದಾಗ ಅನ್ವರನಂ 


ರೇಶವಂಳ ಹತ್ತಿರ ಬಂದಂ ಕುಳಿತ. ಅವಳ ಜತೆಯಾಗಿ ಆತ ರೊಟ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ಬೇಯಿಂಸತೊಡಗಿದ. ಆತನ ಸಾವಿೊಪ್ಯದಿಂದ ರೇಶವಂಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಗೊಂದಲ 


ವುಂಟಾಗಂತ್ತಲಿತ್ತು. 


“ನಾನಂ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಲಟ್ಟಿ ಸಲೆ ?” ಎಂದಂ ಅನ್ವರ್‌ ಕೇಳಿದಾಗ ರೇಶಮ್‌ ನಕ್ಕು 
ಬಿಟ್ಟಳಂ. ಆದರೆ ಅನ್ವರನ ಬಿಸಿದ್ದಷ್ಠಿ ಯಂ ಬೆಂಕಿ ಆಕೆಯಂದೇಹವನ್ನು ಸಂಡುತ್ತಲಿತ್ತು 
ಆಕೆ pes SABLA 


“ಅವರೆಂಥ ದಂಷ್ಟರಂ! ಅವರು ಒಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಒಬ್ಬ ಮಂದಂಕ 
ಸೈತಾನನ ಸೆರಗಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ!” ಎಂದಂ ಅನ್ವರ್‌ ಮೆಲ್ಲಗೆ ನಂಡಿದನಂ. ರೇಶವಂಳ 
ಕಣ್ಣು ತೇವಗೊಂಡವು. ಅವಳ ಉಸಿರು ಕಟ್ಟಿದಂತಾಗಲಂ, ತವೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬೇಯುತ್ತಿರಂವ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಳಗೆ ಓಡಿದಳು. 


ಮರುದಿನ ಆ ಗ್ರುಮದವರಿಗೆ ಒಂದಂ ಸವಕಾಚಾರ ತಿಳಿಯಿತು -- ಊರಲ್ಲಿ 
ಅಪರಾಧವು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದಂ. 


ದೊಡ್ಡ. ಮಸೀದೆಯ ಹತ್ತಿರವೇ ಒಂದು ಮನೆಯಿಂತ್ತು. ಅಲ್ಲಿ ಶಾದೋ ವಾಸಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು ಅಕೆಯ ಗಂಡನು ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ಅಂಗವಿಕಲನಾಗಿದ್ದನಂ. ಕೂಲಿ 
ನಾಲಿ ಮಾಡ ಶಾದೋ ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಶಾದೋಳ ಹೊಟ್ಟೆ ಬೆಳೆಯಂತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಎಂಟು ತಿಂಗಳಂ ತಂಂಬಿದ ಬಗ್ಗೆ ದಾಯಿಂ 
[a 
ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಶಾದೋ ಅಪರಾಧಿ ಎಂದು ಎಲ್ಲರೊ ಕಂಡು ಹಿಡಿದರಂ. ಖಚಿತವಾಗಿ 


೩೮ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಆಕಿ ವ್ಯಭಿಚಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಾಶ್ಚ ರ್ಬಿ ವುಯುಂ ರೋಗಿಯಂ ಮಗುವಿನ 
 ತಂದೆಯಾಗಲಂ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ? 


ಶಾದೋ ಬಹಳ ಅತ್ತಳು, ಆದರೆ ಯಾರೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ, ಕನಿಕರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ 
ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಗಳೆ ಸನ೦್ದ ಯಾರ ಕಿವಿ ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಶಾದೋಳನ್ನು ಊರಂಬಿ ನಿಡಿಸಿ ಹೊರ 
ಹಾಕಬೇಕು ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಅಪರಾಧದ ಬಗೆಗೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು ಎಂದು ಗ್ರಾಮದ ಜನರೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದರಂ., 


ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಜನರಂ ಬಯಂಲಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಊರಿನ ಚಿಕ್ಕ 
ಬಾಲಕರು ಕೂಡ ಬಂದಿದ್ದರು. ಊರಂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಶಾದೋ 
ಳಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರು. ಶಾದೋ ಎಲ್ಲರತ್ತ ದುಃಖದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದಳು. 
ತನ್ನ ವಿಕಲಾಂಗ ಗಂಡನನ್ನು ಹೊತ್ತಾಕೊಂಡಂ ಏಳುತ್ತ ಬೀಳಂತ್ತ ಊರ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗುವ ಕಚ್ಚು ರಸ್ತೆಯಿಂದ ನಡೆದಳು. ಆಕೆಯ ಕಾಲಂ ಕಂಪಿಸಂತ್ತಿದ್ದವು. 
ಊರಿನವರು ಆಕಾಶದತ್ತ ನೋಡಿದರಂ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಕೈ ಎತ್ತಿದರು. 


ಊರ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ ಶಾದೋ ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಿಂದುವಿನಂತೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಎಲ್ಲರೂ ಅತ್ತ ನೋಡಂತ್ತೆಲಿದ್ದರು. ಯಾವಾಗ ಆ 
ಬಿಂದ ಮಾಯವಾಗಂವುದರಲ್ಲಿತ್ತೋ ಆಗ ನೋಡುನೋಡಂವುದರಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಿವಂದ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಮೋಡಗಳ ಒಂದು ಕಪ್ಪು ಗುಂಪು ತೂರಾಡುತ್ತ ಬಂದು ಊರ ಮೇಲೆ 
ಮುಸಂಕಿತು...! ರಸ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಶಾದೋಳ ಬಿಂದು. ಮಾಯಂವಾದಂತೆಯೇ ರಪ ರಪ 
ಮಳೆ ಸುರಿಯತೊಡಗಿತು. ಸಿಡಿಲು ವಿಂಂಚಿತಂ. ಮೋಡಗಳ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದ 
ಊರಿಗೇ ಊರೇ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸಿತಂ. ಜನರು ಮೋಡಗಳಂತೆಯೇ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಪರಸ್ಪರ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಂ ಅಭಿವಂದನೆ ಸಂರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ 
ನಾಲಗೆ ಮೇಲೆ ಒಂದೇ ಮಾತಂ-- ಅಪರಾಧ ಊರಿನಿಂದ ಹೋಯಿತು ಮತ್ತು 
ವಂಳೆ ಸುರಿಯಿಂತಂ ! 


ಈ 


ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಂನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ರಾತ್ರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಯಂ ಹೋಗಿದ್ದವು. ಒಳಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಂವಲ್ಲಿ ಮದರಂಗಿಯ 
ಜಂಟಿಯ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಯೇ ಅವರಿಗೆ ಯಾರದೋ ನಗು ಕೇಳಿ ಬಂದಿತಂ...ವಂತ್ತೆ 
ಬಳೆಗಳ ಸದ್ದು ,..! ವಂತ್ತೆ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಸರಸರ ಸಪ್ಪಳ !.... ಅವರು ಮರಳಿ ಬಂದು 
Bn. ಆಸರೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಎದ್ದರು. ಮದರಂಗಿಯ ಕಂಟಿಯ 
ಒಂದಿನಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ರಪರಸ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ತೊಯಿಸಿಕೊಳ ತೊಡಗಿದರು. 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫-೧೫೪ ರ್ಕಿ 


ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಡಂ ಅನ್ವರ್‌ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಹತ್ತಿರ ಬಂದ. 
ಷ್ಠ 
“ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತಂಪು ಇದೆ ಅಬ್ಬಾಜೀ!” ಎಂದಂ ನಂಡಿದ. 


ಹಾಜೀ ಸಾಹೇಬರು ರೇಶಮಳತ್ತ ದೃಷ್ಟಿಬೀರಿದರಂ...... ಅವಳ ವಂಂಖದ ವ 
ಅದೇ ಸಂತೋಷ ಉಕ್ಕಾತ್ತಲಿತ್ತು. ಅದೇ ಮಳೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಊರ ಜನರ 
ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸುರಿಯಂತ್ತಿರುವ ಕಾಂತಿಯೇ ಅವಳ ವಂಂಖವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿತ್ತು. 


ಲ್ಪ 
ಶಂಕರಗೌಡ ಸಾತ್ಮಾರ 


ಬೇರುಗಳು 


ಆ ಬೇರಂಗಳು 
ಮೋಟಂವಂರದ ಬೇರಂಗಳು 
ಹಳೆಯದಾದ ಕೊರಡಾದ ಬೇರಂಗಳು 


ನೀರಂ 

ಸಂರಿದಂ ಸುರಿದಂ ಸಾಕಾಗಿದೆ 
ಅವು ಚಿಗುರಲೊಲ್ಲವು 

ಕಣ್ಣು ವಂನ ತಂಪಾಗಿಸಲೊಲ್ಲವು 


ನಿರಾಶೆಯನ್ನೇ ತಂದಿವೆ 


ಅವುಗಳನು ಕೀಳುವುದೇ ಸರಿ | 
ಕಿತ್ತು 
ಹೊಸ- ಸಸಿಯ ನೆಡುವೆ. 


ಆದರೆ 
ಈ ಭೂವಿಂಗಂಣವನು 
ಬದಲಾಯಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ? 
% 
9 ಸಿಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ . 


ದೇಶಪಾಂಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ 


ನಾಲ್ಕು ಕವನಗಳು 


೧. ಅನೂಚಾನ 


ಕತ್ತಲಂ ಅವಚುತ್ತಿರಲು ಹೆಣಭಾರ 
ಮೌನ ಧಾವಿಸಿದಳು; 
ಕಾತಂರಕ್ಕೆ ಕಾಲೊಡೆದಂತೆ. 


ಬಿಸಿಯಂಸಿರಿನ ಕವನದ ತಹತಹ 
ಚೈತನ್ಯದ ಚಿಲಂಮೆಯಾದವು:; 
ಕಿಚ್ಚಾಕ್ಕುವ ಕಂಲುವೆಂಯಂತೆ. 


ಬಿಗಿಭದ್ರದ ಧಡಪಡ 
- ಕ್ರಿಯೆ ನಿರಂತರವಾದವು; 
ಭರತ ಓಹಟಿಗಳು ಬೆರೆತಕ್ಕೆ ತವಕಿಸಿದಂತೆ. 


ಧಂಮಂಗಂಡಂವನಂತ ನನಿಧಪ 
ದಂಡೆ ನಿಶ್ಚಿಲ ತಲಂಪಿತ್ತು; ' 
ಸಂತೃಪ್ತಿಗೆ ಸೆಲೆಯೊಡೆದಂತೆ. 


ಹಕ್ಕಿಯುಲಿ ತಂಳಂಕುತ್ತಿರಲು ಹೂಹಗುರ 
ಮೌನ ಮಂರಳಿದಳಂ; 
ತಂಗಾಳಿಯ ತೇರಿನಂತೆ. 


೨. ದಾಂಪತ್ಯ 
ಒಂದಂ ದಿನ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನ ಹಂಡಂಕಿದ : 


ಅಡಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ತೊಡುಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮನೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಕೊನೆಯ ಮೊದಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩- ೧೫೪ 


೪೧ 


ಹಿತ್ತಿಲ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಗೋಡೆಯ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ 

ನಡುಮನೆ ಉದ್ದದಲ್ಲಿ, ಬೆಡ್‌ರೂವರ್‌ ಚದ್ರದಲ್ಲಿ 

ತೊಂಡೆ ದೊನ್ನೆ ಉಪ್ಪುಖಾರ, ಬೇಳೆ ಹಂಳಿ ಮೇಂತೆ ಸೊಪ್ಪು 
ಪೌಡರ್‌ ಫೀಡರ್‌ ಹಣಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ, ಬ್ರಾರವಿಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಯಂಗಡಿ . 
ಸಿನಿಮಾ ನಾಟಕ ಸ್ವರಸಂಯೋಜನ, ಗಾಡ್‌ ಗಾಸಿಪ್‌ ಜಗನ್ಮೋಹನ 
ನಿರತನಿದ್ದೆಯ ಸುರತದ ಮಧ್ಯ ಏದುಸಿರೆಳೆಯುವ ಗಾಳಿಯ ಮಧ್ಯ; 
ಒಂದು ದಿನ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಹುಡಂಕೇ ಹಂಡುಕಿದ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ದಿನ ಹೆಂಡತಿ ಗಂಡನನ್ನು ಹಂಡುಕಿದಳಂ : 


ಹೊರಗಿನ ವಂನೆಯಲ್ಲಿ, ಒಳಗಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 

ಸೋಮಾರಿ ಮಂಚದಲ್ಲಿ, ಅಲವರಾರಿ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ 

ಪಕ್ಕದಾಕೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ, ಖಾಲಿ ವ್ಹಿಸ್ಕಿಯಂ ಸೀಸೆಗಳಲ್ಲಿ 

ಜೂಜು ಕಿಟ್ಟಿಯ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ, ಓದ ಕೂಡುವ ಉಪಟಳದಲ್ಲಿ 

ವ್ಹಿಸ್ಕಿ ಸೋಡಾ ವಡಾ ಪಕೋಡಾ, ಸ್ಯಾಲರಿ ಸರ್ವೀಸ್‌ ಆಫೀಸ ಪತ್ರ 
ಗಬ್ಬರಸಿಂಗನ ಶೋಲೆ ಚಿತ್ರ, ಬಣ್ಣದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬೆತ್ತಲೆ ಚಿತ್ರ 

ಕರಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆಯ ಬಾಲ, ನೀಲೀ ಕಣ್ಣಿನ ಹೆಣ್ಣಿನ ಜಾಲ 
ಇಸ್ಟೇಟ್‌ ಎಕ್ಕಾ ರಾಜಾ ರಾಣಿ, ಓಸಿ ಅಂಗಡಿ ಜೇಮ್ಸ್‌ ಜಾನಿ; 
ಒಂದು ದಿನ ಹೆಂಡತಿ ಗಂಡನನ್ನು ಹುಡುಕೇ ಹಂಡಂಕಿದಳಂ. 


ಹೀಗೆ ಧಡಬಡ ಹಂಡುಕುವ ಗಡಿಬಿಡಿಯಲ್ಲಿ 

ಧಡೀರೆಂದು ಪರಸ್ಪರ ಎದುರಂ ಬಂದಾಗ 

ಅರೆ ಅರೆ ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಗಡಬಡಿಸಿದರು; 

ಎಲಾ ಇದರ ಎಂದು ಚಡಪಡಿಸಿದರಂ; 

ಬದುಕುವ ಚಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಆಟದಂತೆ; 

ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರಂ ಕಟಕಟ ಕತ್ತರಿಸಿ, ಉಪ್ಪು ಕಾರ ಹಚ್ಚಿ, 
 ಸಮಯಲಕ್ಕಿಷ್ಠಿ ಷ್ಟು ಚಪ್ಪರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು, 

ಈಗ ಸತ್ತ Hn ಶವಗಳಷ್ಟೆ ಶೀ ಆಗಿ 

ನಾರುತ್ತ ಬಿದ್ದುಕೊಂಡದ್ದು ನೆನಪಾಗಿ, 

ಅಂತೂ ಇಂತೂ 

ಸಂತೃಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಕುದು ಹೋದರು 


೪೨ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪. 


೩, ಮುಗಿದ ಯುದ 
ಈಗ ಯಂದ ವಂಂಗಿದಿದೆ : ಬು 
ಆರ್ತದಲ್ಲಿ ಭಾಸುಗುಡುವ 
ಭಾವಗಳ ಮರ್ವರ ಮಾತ್ರ, 
ಗಹನದಲ್ಲಿ ಗಡಗಂಡಂವ 
ಬಿಸಿಯಂಸಿರ ಉಮ್ಮಳ ಮಾತ್ರ. 


ಈಗ ಯುದ್ಧ ವಂಂಿದಿದೆ : 
ಜೀವ ಸತ್ತ ಕಣ್ಣಿಳಿಸಂವ 
ಹನಿಯಕಾಗೆದ ಕಸಿವಿಸಿ ವಾತ್ರ, 
ದನಿಯಾಗದ ಆಕ್ರಂದನದ 
ಸನ್ನೆ ಮಾತ್ರದ ಚಟಪಟ ಮಾತ್ರ. 
ಈಗ ಯುದ್ಧ ಮುಂಗಿದಿದೆ : 
ತೊಟ್ಟಿಕ್ಕುವ ನರಕ ನಾಲಗೆಯ 
ಕಡಂಕೆಂಪು ತಟತಟ ವರಾತ್ರ, 
ಚೆಲ್ಲಿದ ಕೊನೆಯಂಸಿರಿನ 
ಭಾರ ಮೌನದ ಭಣಭಣ ಮಾತ್ರ. 
ಈಗ ಯಂದ ಮಂಗಿದಿದೆ : 
ಹಣಾ ಹಣಿ ರಣಾ ರಣಗಳ 
ನೇಪಥ್ಯದ ನಿನಾದ ಮಾತ್ರ, 
ವಂರಸಂ ಕೂತ ವಂಸೆತಗಳ 
ಕುದಿಯಂಸಿರ ತಹ ತಹ ಮಾತ್ರ. 
ಹೌದಂ, ಈಗ ಯಂದ್ಧ ಮಂಗಿದಿದೆ : 
ಸಮಸ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಡುಗಾಡಂ ಮಾತ್ರವಾಗಿ 
ಮನುಷ್ಯ ವಂಂಗಳ ಹಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


೪. ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗಳೆದುರು, ಸರ್ಕೀಟ್‌ ಹೌಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕ್ಷವಂಸಿ 
ದಯವಿಟ್ಟು ನಮ್ಮ ಮನ್ನಿಸಿ : 
ನಿಮ್ಮೆದುರಂ ಹೀಗೆ ಬರಬಾರದಿತ್ತು, 
ತಲೆಯ ಮೇಲೊಂದು ಸಂಡುಗಾಡಂ ಹೊತ್ತೂ. 


(ಗೊತ್ತು, ಸಾಕಷ್ಟು...) 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೪೩ 


ಸುತ್ತಿದ್ದೀರಿ; ದೇಶ ದೇಶದ ಸುತ್ತು 

ನಮ್ಮ ಶಗಣಿ ಬದಂಕಿನ ಬವಣೆ ಹೊತ್ತು; 
ಹಂಡೆ ಗೋಸುಂಬೆ ಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ 
ಬೆಳಕ ಬಿತ್ತುವ ಯೋಜನೆ ಹೊತ್ತಿ : 
ಆದ್ದ ರಿಂದ 

ನಿಮ್ಮೆ ದುರು ಹೀಗೆ ಬರಬಾರದಿತ್ತು. 
ಕೊಲೆಯಾಗಿ ಹೋದ ಕನಸುಗಳ ಹೊತ್ತಿ. 


ನಿಂತಿದ್ದೀರಿ; ದುಗುಡ ಮಂಖಗಳ ಭಂಗಿಯ ಕೊಟ್ಟು 
ವಿಗಡ "ಭರವಸೆ ಸಿಯ ವೇಷವ ತೊಟ್ಟು 

ಬದುಕಿಡೀ ಹೊಟ್ಟೆ ಮಾತ್ರದ ಭಿಕಾರಿ 'ಬದುಕಿದಷ್ಟು 
ಭಾಷಣದನ್ನ ದ ಭಿಕ್ಷೆಯ ತೆತ್ತು; 

ಆದ್ದ ರಿಂದ 

ನಿಮೆ ದುರು ಹೀಗೆ ಬರಬಾರದಿತ್ತು. 

ಕೊಳೆತ ಆಶೆಗಳ ಶವಗಳ ಹೊತ್ತು. 


ಎತಿದ್ದೀರಿ; ಖನ್ನ ಸುಕ್ಕು ಗಳ ಇಳಿಯೆಬಿಟ್ಟು 
ಸ "ಕೊಟ್ಟು ಗಳ ಕಣ್ಣ ಲ್ಲಿಟರ್ಟಿ, 
ಎಲ್ಲೋ ಒತ್ತೆ ಇಟ್ಟೂ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟ 
ನಮ್ಮ ಜೀವ ದಂರಂತಕ್ಕೆ ಕಳವಳ ಪಟ್ಟೂ; 
ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮೆದಂರಂ ಹೀಗೆ ಬರಬಾರದಿತ್ತೂ, 
ಮರುಕ ಸತ್ತ ನರಕವ ಹೊತ್ತು. 


ಮಲಗಿದ್ದೀರಿ; ಮರಳಿ ಏಳದಂತೆ ಮೈ ಮನ ಮರೆತಂ 
ಹೊತ್ತು "ಹಾಕುವದ್ದೆ ೀಗೆಂಬ ಚಿಂತೆಯ ತೊಟ್ಟಿ 

ದನವಾಗಿ, ಪಶಂವಾಗಿ ಕೊನೆಗೊಮ್ಮೆ ಫಗ ಹೋದೆ 
ನಮ್ಮ ಹೇಲಂ ಅಸ್ತಿತ ಓದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಸಿಗೆ 'ಪಟಂ,, 

ಆದ್ದ ರಿಂದ, 

(ಖಂಡಿತಕ್ಕೂ ತಪ್ಪು!) 

ನಿಮ್ಮೆದುರ. ಹೀಗೆ ಬರಲೇಬಾರದಿತ್ತು, 

ನಿಮ್ಮ ಭವ್ಯ ಭಾರತದ ಹೆಣವನಂ ಹೊತ್ತ. 


೪೪ 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 
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ಡಾ. ಬಸವರಾಜ ಸಬರದ 


SE  ಾ 


ಕುವೆಂಪು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ದಲಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆ? 
೧೧ "ಠೌ 


ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಮಂಖ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರಂ. ಕುವೆಂಪು. ರಸಯಪಿ-ರಾಜರ್ಷಿ 
ಎಂದಂ ಭಾವುಕರಾಗಿ ಬೊಗಳೆ ಹೊಡೆಯುಂವದಕ್ಕಿಂತ,ಅವರ ಒಟ್ಟು ಬದಂಕು-ಬರಹ, 
ಧೋರಣೆ. ದ್ವಂದ್ವ ಇವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವದರಮೂಲಕ ನಾವಿಂದಂ ಬೆಳೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ, ಅವತ್ತಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಲೆನಾಡಿನವನೊಬ್ಬ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಂ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಂಖಾಂತರ ಮಾತನಾಡಿದ್ದ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರನೊಬ್ಬ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದ್ದು ಕೇವಲ ಚಾರಿಶ್ರಿಕ ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿ ವಿಜ್ರಂಭಿ 
ಸದೆ, ಇವತ್ತಿಗೂ ಹೊಸ ಆಯಾಮಂಳಾಗಿ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳತ್ತವೆ. 


ಕುವೆಂಪು ಅವರನ್ನು ಕೆಲವರು ವಿಂಲ್ವನ್‌ ಕವಿಗೆ ಹೋಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಿಂಲ್ಬನ್‌ ಇಗ್ಲಂ- 
ಡಿನ ಮಠವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಎರುದ್ಧ ಸಿಡಿದೆದ್ದಂತೆ, ಕುವೆಂಪು ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ ಮಠ-ಜಾತಿ- 
' ಡೇವಾಲಯಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡೆದ್ದವರು. ಆದರೆ ಕಂವೆಂಫ್ರ ಅವರ ಈ ಬಂಡಾಯ 
ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿ ಗೆ ವಂತ್ತು ಹೇಗೆ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ ಎಂಬುದು ಬಹಳೆಮುಖ್ಯ. 


ಈ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಘಟನೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಾಗ, ಈ 
ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದಲಿತರಂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ 
ಯೆತ್ತಿದಾಗ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪವಾದವು. "ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ದಲಿತ 
ಸಾಹಿತಿಯೆಂದರೆ ಕುವೆಂಪು. ದಲಿತರ ಬಗೆಗೆ ಅವರು ಆವಾಗಲೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ” 
ಎಂಬಂತಹ ವಿಚಾರಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡವು, ಕುವೆಂಪು ತಮ್ಮ ವಂರು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ 
ದಲಿತರನ್ನೆ ನಾಯಕರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಂವದು ಸತ್ಯ. ಆದರೆ ಆ ಮೂರಂ 
ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅವರಂ ದಲಿತರ ಬಗೆಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಕಳಕಳಿ ಎಂತಹದು. ಎಂಬಂದಂ 
ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡುವದಂ ಅಗತ್ಯ 
ವೆನಿಸುತ್ತದೆ, 
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“ಜಲಗಾರ” ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರಂವ ಜಲಗಾರ, “ಬೆರಳ್‌ಗೆ ಕೊರಳ್‌” ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ 
ಏಕಲವ್ಯ ಮತ್ತು “ಶೂದ್ರ ತಪಸ್ವಿ” ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಶಂಬೂಕ-- ಈ ಮೂವರು 
ದಲಿತರು. ಕುವೆಂಪು ಆವಾಗಲೇ ತಮ್ಮ ಮೂರೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ದಲಿತರನ್ನೇ 
ನಾಯಕರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂ ಬರೆದರಂ ಎಂಬುದಂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ದಲಿತರ 
ಬಗೆಗೆ ಅವರ ಧೋರಣೆಗಳೇನಂ ವಂತ್ತಾ ದಲಿತರಿಗೆ ಕುವೆಂಪು ಎಂತಹ ಪರಿಹಾರ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದರು ಎಂಬಂದಂ ಬಹಂವಂಖ್ಯ. ಸಾವಕಾಜಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಕೊಂಡು ಕುವೆಂಪು ಈ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರೆಂಬಂದಂ ಅಷ್ಟೇ 
ವಂಹತ್ವದ್ದು. 


ಈ ಮೂರೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿನ ದಲಿತನಾಯಕರು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯದೆ, 
ಲೇಖಕರ ,ಕನಸಂಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲೇ ತೃಪ್ತಿಪಡೆದಂ `ಪರಿಪೂರ್ಣ'ರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಸಾಧನೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಆದರ್ಶದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನಿಂತಂ ಗೀತೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಗಿರಕಿ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ ಲೇಖಕರ ಇಲ್ಲಿನ ಧೋರಣೆ 
ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಂತ್ತ, ದಲಿತರ ನಿಜವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅಡ್ಲಿಯನ್ನೂಂಟಿಂ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 


ಎರಡಂ ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಯೂವತ್ನಾಲ್ಕೂ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ "ಜಲಗಾರ' 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೇನೊ ದಟ್ಟವಾಗಿದೆ. ಶೋಷಿತ ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದ 
ಜಲಗಾರ ಈ ನಾಟಕದ ಕೇಂದ್ರಬಿಂದಂ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದೇವರ ಜಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ಸಂಭ್ರಮವಾದರೆ, ಜಲಗಾರ ಕಾಯಂಕವೇ ನಿಜವಾದ ಪೂಜೆಯೆಂದಂ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಗಿಡ, ವರ, ಹೂ-ಬಳ್ಳಿಗಳ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಜಲಗಾರನ ದೇವಾಲಯಂ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೃಶೃಗಳನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಅತಿ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ವರ್ಣಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ತತ್ತ್ವ ವಕಾತ್ರ ಬಹಳ ಹಳೆಯಂದಂ. ಬಸವಣ್ಣನ ಕಾಲದ 
ಕಾಯಕ ತತ್ತ್ವವೇ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ನಾಟಕ 
ನಿರಾಶೆಗೊಳಿಸಂತ್ತದೆ. ಜಲಗಾರನ ಬಡತನ, ಅವನ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಗೆ ಕಾರಣ, ಅವನ 
ಆರ್ಥಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಂಕಿನ ಕಾಳಜಿ ಇದಾವುದೂ ಕಂವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. : 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಡುವೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಣ್ಣಿಸಿದರೆ ಪರಿಹಾರ ಕಂಡಂತಾಗಂವವಿಲ್ಲ. ' 
ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಶೋಷಿತನಾದ ಜಲಗಾರನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬೇಕಾಗಿರಂವದು : 
ಸವಕಾನತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿ ತುಂಬಿದ ಬದುಕು. ಇವಾವುದನ್ನೂ ಕಂವೆಂಪು ಅವನಿಗೆ ' 
ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ, ಅದು ಸಿಗುವ ಹೋರಾಟದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವದಿಲ್ಲ, 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವನಿಗೊಂದಂ ಗಂಡಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಿ ಶಿವನ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿ ವಂಂಕ್ತಿ ' 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಆಕಾಶದ ಕಡೆ ಕೈತೋರಿಸಿ ಕೈಬಿಟ್ಬಬಿಡಂತ್ತಾರೆ. ಜಲಗಾರನಿಗೆ ಮತ್ತು 
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ಅಸ್ಪಶ್ಯರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬೇಕಾಗಿರುವದು ಗೊಡ್ಡು ಆದರ್ಶದ ಮೋಕ್ಷವೂ 
ಅಲ್ಲ, ಕಾಣದ ಶಿವನ ದರ್ಶನವೂ ಅಲ್ಲ. ಜಲಗಾರನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವದು ಜೀವಂತ 
ಬದುಕು, ಉಚ್ಚ ಜಾತಿಯವರೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಷ, ಸಕಲರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಬಾಳುವ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ ಸುಖ. ಕುವೆಂಪು ಇದಾವುದನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಡದೆ, ಮತ್ತೆ ಸಂಮ್ಮನೆ ಬಿಡದೆ, 
ಭಾವುಕರಾಗಿ, ಕಾಣದ ದೇವರನ್ನು ವೈಭವೀಕರಿಸಿ, ನಿಜವಾದ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಅವನಲ್ಲಿ 
ಸುಳಿಯದಂತೆ ಮಾಡಂತ್ತಾರೆ, ಇದಂ ಕಂವೆಂಪು ಅವರಂ ದಲಿತರಿಗೆ ಮಾಡಿರುವ 
ದೊಡ್ಡ ಅನ್ಯಾಯ. 


ಜಲಗಾರನ ಹಾಡನ್ನು ದೂರದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಹಾರವರು “ಯಾರೋ ದಿವ್ಯಾತ್ಮ 
ನಿರಬೇಕು, ವಂಧುರತಮ ಗಾಯಂನವು ಅಮಲತವಂ ಹೃದಯದಿಂದಲ್ಲದೆ ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಾಲರಿಯದಂ”-ಎಂದಂ ವರಾತನಾಡಂತ್ತಾ ಬಂದವರಂ, ಆ ಹಾಡನ್ನು 
ಹಾಡಿದವನು ಕೀಳು ಜಾತಿಯಂವನಾದ ಜಲಗಾರ ಎಂದು ತಿಳಿದಕೂಡಲೇ “ಸಂಗೀತ 
ವೆನಿತೇನಂ ವಂನಮೋಹಿಪಂತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಗಾನದೇವಿಯಂ ಹೀನ ಜಲಗಾರನನ್‌ 
ಒಲಿಯುವಳೆ ?” ಎಂದಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಂತ್ತಾರೆ. ಜಾತಿಗೆ ಮಹತ್ವ ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಡಾಂಭಿಕ ಹಾರವರ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಕೊಟ್ಟರೂ, ಇದೇ ಜನ ಜಲಗಾರ 
ನಂತವರಿಗೆ ಶತ-ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಕುವೆಂಪು ವಿಪರಿಸಂವದಿಲ್ಲ. 


ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಟ್ಟ, ಯುವಕ, ಹಂಡುಗಿ, ತಿರಂಕ, ರೈತ, ತರುಣರಂ- 
ಇವರೆಲ್ಲಾ ಸಮಾಜದ ವಿವಿಧ ಮಂಖಗಳ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಕತೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ತೀವ್ರತೆ 
ಯಿರುವದರಿಂದ ನಾಟಕ ರಂಗದ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಬರಂವ 
ಭಿಕ್ಷಂಕನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ “ಬಡವರಿಗೆ ಬಡವರಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯುಂಟೆ ?” ಎಂಬ 
ವಾಸ್ತವ ಸತ್ಯದಿಂದ ನಾಟಕ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ವರ್ಣಭೇದ, ಮಡಿಮೈಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಡಾಂಭಿಕತೆಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಹಾರವರು ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಾಗಂತ್ತಾರಾದರೂ, ಜಲಗಾರನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅವರೇ ವ್ರವಂಂಖ ಅಪಾಯಕಾರಿ 
ಯೆಂಬಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಜಲಗಾರನನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ವರ್ಣಿಸಿದರೆ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಪರಿಹಾರ ಕೊಡುವದಿಲ್ಲ;  ಹಸಿವವನಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಎಂದೂ ಮದ್ದಲ್ಲ. 


ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ನಾಟಕವಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಗೊಳ್ಳತ್ತಿರಂವ ಶಿವರಾವಂ ಕಾರಂತರ "ಚೋಮನ 
ದುಡಿ" ಯಲ್ಲೂ ಹೀಗೆ ಚೋಮನ ಶೋಷಣೆ ಅವನ ಬದಂಕಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲೇ ಅಡ 
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ಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸದ ಲೇಖಕರಂ ಚೋವಮಂನನ್ನು ದಂಡಿ ಬಾರಿಸ ಸಹಚ್ಚಿ 
ಭಾವುಕತನದಲ್ಲೇ ವಲ ಸವಂಸ್ಯೆಯನ್ನೂ ವಂರೆಯಂತ್ರಾರೆ. 


ಒಬ್ಬ ದಲಿತ-ಬಂಡಾಯ ಲೇಖಕ ಹೀಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಬರೆಯಲಾರ. ಬದಂಕನ್ನು ನೇರ 
235 ಸ್ಕಿ ೇಕರಿಸಬಲ್ಲ ಆತ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯಂ ಬೇರಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕದೆ ಇರಲಾರ, 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಗಂಂಗಿನ ನಲ್ಲಿ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಜಲಗಾರನ ಜ್ವಲಂತ ಸಮಸ್ಯೆಯೆ 
ಕರಗಿಹೋಗಂತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ “ಜಲಗಾರ' ನಾಟಕ ದಲಿತ ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು ಬಳಗೊಳ್ಳಿ ದೆ 
ಮತ್ತೆ ವ್ಯ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದೋಯಂ್ಯಿ ತ್ತ ಕ್ಷೆ 


“ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತತ್ವ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಸರಳೀಕೃ ತಗೋಡಿದೆಯೆಂನಿಸಿದರೂ ಸಾವಕಾನ್ಯ 
ವರ್ಗದವನೊಬ್ಬ ವ ಕೂಡ ಶಿವನನ್ನು ಸೇರಬಲ್ಲ, ಶಿವನಾಗಬಲ್ಲ ಎಂಬ ತಾಜ 
ಸಂಚಿಕೆಗನುಗಂಣವಾಗಿದೆ” ೧ ಎನ್ನುವಂತಹ ಮಾತಂಗಳಂ ವಿಚಾರಾರ್ಹವೆನ್ನಿಸಿದರೂ 

ಕೂಡ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತವಕಾನದಲ್ಲಿ ವಚನಕಾರರಂ ಹೇಳಿದ ಜೀವ-ಶಿವನಾಗಂವ ಆಧ್ಯಾ 
ತ್ಮದ ಹಳೆಯ ತತ್ವವನ್ನೇ ಕುವೆಂಪು ಇಪ್ಪತ್ತ ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲೂ ಹೇಳಿದಾಗ ಅವರ 
ಬಂಡಾಯಂ ಕೇವಲ ಶಾಬ್ದಿಕವಾಗಿ ಬಿಡಂತ್ತದೆ. 


ಕಂವೆಂಪು ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಂನ್ನು ಕಂರಿತಂ ಬರೆಯಂವಾಗಲೆಲ್ಲ ವರ್ಣಧರ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂ ಗ! ಅವರ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಉದಾಹರಣೆಗಳಿವೆ. ಅವರ"ಬೆರಳ್ಲೆ 
ಕೊರಳ್‌” ನಾಟಕದ ನಾಯಕ ಏಕಲವ್ಯ-ಶೂದ್ರ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಕೃ ತಿಯ 
ವರ್ಣನೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸಹಜವಾಗಿ ಮೂಡಿದೆ. ಎಕಲವ್ಯನ ಬಗೆಗೆ ಕೈಲಾಸಂ 
ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರವೆನಿಸಂತ್ತಾರೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಕರ್ಮತತ್ವ ಟ್ಟ ಯಜ್ಞೃತತ್ತ ತ 
ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಂ ಕಂದಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕಂತ್ತವೆ. 

“ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮಜಟಿಲತೆ ಏಕಲವ್ಯ, ಈ 

ಕುಟಿಲ ಕಾರ್ಯಂಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮನ್‌ 

ದೇವನಿಚ್ಛೆ ಯ ದಿವ್ಯಲೀಲಾ ಪ್ರಯೋಜನಕೆ ” ೨ 
ಎನ್ನುವ ದ್ರೋಣನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಗತ್‌ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅಡಕಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಆ ನಾಟಕದ ಟಿಪ್ಪಣೆಯಲ್ಲೇ ಹೇಳುವಂತೆ “ಕರ್ಮ, ವಿಧಿ, ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆ- ಈ 
ಮೂರೂ ವಿಭಿನ್ನ; ಒಂದೇ ತತ್ತ್ವದ ಮೂರು ಮಂಖಗಳು. ಕರ್ಮ ಫಲಸ್ವರೂಪಿ 
ಘಿ ನಿಯ ವಲ್ಲೆ ಮನಸ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ಗೆಲ್ಲಲಾರದಂ; ಗೆದ್ದರೂ. 

೪ ನ್ಯ ರೀತಿಯಿಂದಲ್ಲ. ಅದರ ಗತಿಯ ವಂರ್ಮೂ 

ಮಾನವನ ಅಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ನಿಲುಕದಂ. ” * ಎಂಬಂತಹ ಮಾತಂಗಳು ವಂನಂಷ್ಕನ 
ಹೋರಾಟ ಮನೋಭಾವವನ್ನೇ ಅಳಿಸಿಹಾಕುತ್ತವೆ. : ಶೂದ್ರನಾದ ಏಕಲವ್ಯ ಇವರ. 
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ನಾಟಕದ ನಾಯಕನಾದರೂ, ನಾಟಕದ ತಂಂಬ ತಂಂಬಿಕೊಂಡಿರಂವ ವಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳಗಿಂದ ಬಂದಂತವುಗಳಂ. ಹೀಗಾಗಿ ನಾಟಕ ದಲಿತರ 
ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಂತ್ತಾ ದಲಿತರನ್ನು ದಿಕ್ಕುತಪ್ಪಸುತ್ತದೆ. ಯಜ್ಞತತ್ವ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಕಂವೆಂಪು ಹೇಳಂವ ವಾತಂಗಳಂತೂ ಸಮಾಜದ ಆರೋಗ್ಯಪೂರ್ಣ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
ಭಯಂಂಕರ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಎನಿಸುತ್ತವೆ. 


“ಮಾನವ ತನ್ನದೆಂದಂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ, 
ಅವನಂ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಹಣ ಮೊದಲಗೊಂಡಂ ವಂಂಕ್ತಿಗಾಗಿ ಮಾಡುವ 
ತಪಸ್ಸಿನ ತನಕ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಯಜ್ಞವೇ ವಲ. ಕೊನೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೆ 
ಲಯ ಹೊಂದಬೇಕು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾಾನವನ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಆ ಯಜ್ಞದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸ 
ಬೇಕು. ಕೆರೆಯ ನೀರನ್ನು ಕೆರೆಗೆ ಚೆಲ್ಲುವಂತೆ ಯಜ್ಞದಿಂದ ಬಂದಂದನ್ನು ವಂತ್ತೆ 
ಯಜ್ಞರೂಪದಿಂದ ನಿವೇದಿಸದಿದ್ದರೆ ವಾನವ ವಂಚಕನಾಗುತ್ತಾನೆ.” * ಎಂಬಂತಹ 
ಮಾತಂಗಳಂ ನೇರವಾಗಿ ಗೀತೆಯಂನ್ನೇ ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. 
“ಸಹಂಯಂಜ್ಞಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಷ್ಟ್ವಾಪುರೋವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 
ಅನೇನ ಪ್ರಸವಿಷ್ಯಧ್ವಮೆ। ಷವೋಸಸ್ತಿಷ್ಟ ಕಾವಂಧುಕ್‌”*, 
“ಇಷ್ಟಾನ್‌ ಭೋಗಾನ್‌ ಹಿವೋದೇವಾ ದಾಸ್ಕಂತೇ ಯಂಜ್ಞಭಾವಿತಾ 
ತೈರ್ದತ್ತಾನ ಪ್ರದಾಯ್ಕೆಭ್ಯೋಯೋಂ ಭಂಂಕ್ರೇಸ್ತೇನ ಏವಸಃ” * 


ಇಂತಹ ಗೀತೆಯ ತತ್ತ್ವಗಳ ಮೂಲಕ ಹಂಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ 
ದಲಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಾಣಿಸಂವದೇ ಇಲ್ಲ. ಕಂವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ದಲಿತರ 
ಬಗೆಗೆ ಕಾಳಜಿಯಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವರಂ ಗೀತೆ ಗೊಣಗಿದ ಗೊಡ್ಡು ತತ್ತ್ವಗಳ ಬೆನ್ನು 
ಹತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


*ಉಚ್ಚವರ್ಗದವರ ಬಗೆಗೆ ಕಂವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಗಂಟ್ಟಾಗಿ ಗೌರವವಿದೆ, ಒಂದಂ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಹೋದ ಆಚಾರ ಇನ್ನೊಂದಂ ಕಡೆಯಿಂಂದ ನಂಸುಳಂತ್ತದೆ. ಏಕಲವ್ಯ 
ಕೊನೆಗೂ ತ್ಕಾಗಮೂರ್ಶಿಯಾಗಿರಂವದು ದ್ರೋಣನ ಬಗ್ಗೆ ಅವನಿಗಿರುವ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೆ?೭ ಎಂಬಂತಹ ಲಂಕೇಶರ ವಕಾತಂಗಳು ವಿಚಾರ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. 
ಉಚ್ಚವಾದದ್ದನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು, ಉಚ್ಚವಾದದ್ದನ್ನು ಸೇರಬೇಕು ಎಂಬಂತಹ 
ಹುಚ್ಚು ಹಳವಂಡವೇ ಕುವೆಂಪುರಂತಹ ಒಬ್ಬ ಅವೈದಿಕ ಸಾಹಿತಿಯನ್ನೂ ದಿಕ್ಕು 
ತಪ್ಪಿಸಿದೆ. ಇದಂ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶತಮಾನಗಳ ದಟ್ಟ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ತೋರಿಸಂತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕುವೆಂಪು ಎಷ್ಟೇ ಬಂಡಾಯ ಮಾಡಲು ಹೊರಟರೂ 
ಕೂಡ ಅವರ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿನ "ಉಚ್ಚ'ದ ಪ್ರೀತಿ ಅವರನ್ನು ಅದರಿಂದ ಹೊರ 
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ಬರದಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಬೇಂದ್ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹಂಟ್ಟಿದ್ದರೂ ' 
ಜನಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಹತ್ತಿರ ಹೋದರು; ಆದರೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರಾದ ಕುವೆಂಪು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭೂಯಿಂಷ್ಕವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ' 
ಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ದೂರವಾದರು. 


“ಶೂದ್ರ ತಪಸ್ವಿ' ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಹೀಗೇ ಶೂದ್ರನಾದ ಶಂಭೂಕ ತಪಸ್ಸು 
ಇವರ. ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶೂದ್ರ 
ಸ್ಕೃತಿಯ ಗುಲಾಮನಾಗಂತ್ತಾನೆ. 
ತ್ತ್ವ ಇದು. ಜಲಗಾರ ಹೊಸ 


ಮಾಡಲು ಹಾತೊರೆಯಂತ್ರಾನೆ. 
ನಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದೇ ಶೂದ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂ 
ಎಲ್ಲಾ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ಕಂವೆಂಪು ಪಾಲಿಸಿದ ತ 
ದೇವರನ್ನು ಕಾಣಲಂ ಕಾತರಿಸುವದಂ, ಏಕಲವ್ಯ ಕರ್ಮಸಿದ್ಧಾಂತದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಗುರಂ 

ವಿನ ಗುಲಾವಂನಾಗಿ ನರಳುವದಂ, ಶಂಭೂಕ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲಂ ಇಚ್ಛಿ ಸಂವದಂ-- 
ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆಯನ್ನೂ ಶಂದ್ಧಿಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕಂವೆಂಪುತೊಡಗಂತ್ತಾರೆ, 


ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವದಂ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಲಿಯಂವದಂ, ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವದಂ, ಗೀತೆ, 
ಪಠಿಸುವದು ಇವೆಲ್ಲಾ ಕುವೆಂಪು ಅವರ “ಉತ್ತವಮ' ತೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಂ. ಇಂತಹ. 
ಉತ್ತಮತೆಯ ಗೆರೆಗಳಲ್ಲೇ ಅವರು ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವದರಿಂದ ಅವರ : 
ನಾಚಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತೆಳುವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ಕುವೆಂಪು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಈ ಮೇಲಿನ. 
ವಿಚಾರಗಳು ಬಂದುಹೋಗುವದು ಸಹಜ. “ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಸಂದ ' 
ರ್ಭವನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬೇಕು; ಅವರು ನಂಬಿರುವ ತತ್ತ ವನಂ ಬ ನಾವು ಅರಿಯ: 
ಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನೆ ಇವತ್ತು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ: 
ಹೇಗೆ ?' ಎಂಬಂತಹ ವಿಚಾರಗಳು ಬರುವದೂ ಕೂಡ ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜ ಆದರೆ! 
ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಮುಖ ಸಾಹಿತಿ. ಅವರಲ್ಲಿ ದ್ವಂದ್ವವಿದೆ. ಅವರ ಹಿಂದಿನ; 
ಭಾಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬಂಡಾಯ ಮನೋಭಾವ ಅವರ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ | | 
ಸ, ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಕುವೆಂಪು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ್ದಾರೆ: “ವಂತ' 


ನಮಗೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಂಧನವಾಗಿದೆ, ನಾಡಿನ ಏಳಿಗೆಯ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಉರುಲಾಗಿದೆ” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. “ದೇವಾಲಯಗಳು ಸೆರೆವಂನೆಗಳಂ, ಪೂಜಾರಿ-ಅಲ್ಲಿಯರ 
ಕಾವಲುಗಾರ. ಸಹರಾ ಮರಭೂವಿಂಗೆ ಪ್ರರೋಹಿತರನಂ. ಕಳುಹಿಸಿ ಕ 
ಜಪ ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಮಳೆ ಬಂದು ಅದು ಫಲವತ್ತಾಗಂವದೆ?” ೯ ಎಂದಂ ಆವಾಗಲೆ 

ವೈರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಧೀರ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿರಿ, ವಿಚಾರಮಾಡಿರಿ, ನಿರಂಕು 


1 


೫೦ 
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) 


ಮತಿಗಳಾಗಿ ಎಂದು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಾತ್ರ ಭಾಷಣದಕಾವು ಆರಿ ತಣ್ಣಗಾಗಿದೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರೀರಂಗ, ಕೈಲಾಸಂ ಅವರು ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯನ್ನು 
ವಿಡಂಬನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರಾದ ಕಂವೆಂಪು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ... ಶ್ರೀರಂಗ-ಕೈಲಾಸಂರ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ಈ ಕವಿಯೂ ಬರೆದಿರಂವದರಿಂದ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನ 


'ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ತಂಲನೆ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದಾಗ ಕುವೆಂಪು ಅವರ 


ಅಂದಿನ ಧೋರಣೆ ಬರೀ ಪೊಳ್ಳೆನೆಸಂತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವತ್ತಿನ ಒಬ್ಬ ದಲಿತ 
ಲೇಖಕ ದಲಿತರ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯಂವದಕ್ಕೂ, ಕುವೆಂಪು ದಲಿತರ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯಂವ 
ವದಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಅಂತರವಿದೆ. 


ಮೂಲಭೂತ ಬದಲಾವಣೆಗಾಗಿ ಕುವೆಂಪು ಎಲ್ಲೂ ಪ್ರಯತ್ಲಿಸಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನಿಜವಾದ 
ದಲಿತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಂಣುವದಂ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ. "ಕಾನೂರ ಹೆಗ್ಗಡತಿ". ಮತ್ತು 
"ಮಲೆಯಲ್ಲಿ ಮದುವಂಗಳು' ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೂ ದಟ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹರಡಿದೆ. ಪ್ರೇವಿಂಗಳ ಕಾವು, ಭೀಕರತೆ, ದಂರಂತ, ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧ, 
ಮಲೆನಾಡಿನ ಮಣ್ಣಿನ ಭಾಷೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ತುಂಬಾ ಧಿಮಿಗಂಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಅದೇ ಕ್ರಮ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾರದು. ಆದರೆ ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನರಲ್ಲೇ 


`ಕುವೆಂಪು ಅವರದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಧಾಟಿ. ಕಂದಾಚಾರದ ಮೇಲೆ ಅವರು ಆವಾಗಲೇ 


ದಂಗೆಯೆದ್ದಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರ 'ನಿರಂಕಂಶವಂತಿಗಳಾಗಿ' ಒಂದಂ ಗವಂನಾರ್ಹ ಕೊಡುಗೆ. 


ಕುವೆಂಪು ಒಂದಂ ಹೆಮ್ಮರ. ಇಂದಿಗೂ ರೆಲೆವೆಂಟ್‌ ಎನ್ನಿಸುವ ಹಲವಾರು ವಿಚಾರ 
ಗಳು, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಿಂದೆ 
ದೊಡ್ಡ ಸಾಧನೆಯಿದೆ. ಅದನ್ನು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾರರು. ಅವರ ಇತಿ 
ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಮರೆತಂ ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಂ ಕಷ್ಟ 
ವೇನಲ್ಲ. ಕಂವೆಂಪು ಮತ್ತು ಅವ? ಸವಂಕಾಲೀನರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳಂ್ಫಿ 
ತ್ತಲೇ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವದಂ ವಂಂದಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅನಂಕೂಲ 


ವಾಗಂತ್ತದೆ. 


ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣಿಗೆಳು 
೧, “ಸಂವಹನ' - ಶಿವರಾವಣ ಕಾಡನಕುಪ್ಪೆ, ಪುಟ ೨೫ 
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ಕಿಡಿ ಚಿ ಟಿ 


AEC 


ಬೆರಳೆ ಕೊರಳ್‌ - ಕಂವೆಂಪು, ಪುಟ ೪೭ 
ಗ ಪುಟ ೬೦ 
ಪುಟ ೬೧ 
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ಭಗವದ್ಗೀತೆ ೩-೧೦ 

ಕ ೩-೧೨ 
“ಪ್ರಸ್ತುತ'--ಪಿ. ಲಂಕೇಶ, ಪುಟ ೨೭ 
ಕುವೆಂಪು ಭಾಷಣಗಳು 


939 ೨39 


ಈ 
ದ. ರಾ. ನಾಗೇಶ್‌ 
ಎರಡು ಕವನಗಳು 

೧. ಗಾಂಧಿ 
ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ಎರಡರಂದು ಹುಟ್ಟಿ 
ಜನವರೀ ಮೂವತ್ತಕ್ಕೆ ಸಾಯುತ್ತಾ 
ಆಗಾಗ್ಗೆ ಪುಢಾರಿಗಳ 
ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ 
ಕಾಂಗ್ರೇಸ್‌ ಕಡ್ಲೇಬೀಜ. 

೨. ಸಾವು 
ರಕ್ತ ಹೀರುತ್ತಿದ್ದ 
ಸೊಳ್ಳೆಯನ್ನ, ಹೊಡೆದಂ 
ಸಾಯಿಸಿದ್ದ K 
ಸಾಹುಕಾರನೊಬ್ಬನಿಗೆ 
ಪುಕ್ಕಟಿ ರಕ್ತ ಕೊಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ 
ಬಂದ “ರಾಜ್ಯಪಾಲ'ರ 
ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪತ್ರದಿಂದ ! ೨ 
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ಸ. ಉಷಾ 


ಒಂದು ಜನಪದ ಗೀತೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 


ನನ್ನ ಕರುಳಿನ ಕಂಡಿ ನೀನಂ 
ಹಿಂಗ ಅಳಕೊಂತ ಕುಂತ್ಕಾಕ 
ನಿನ್ನ ಕೈಯ ಹಿಡಿದವನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರೊಲ್ಲ್ಯಾಕ ॥ ನನ್ನ ಕರಂಳಿನ 


ಹೆಣ್ಣು ಸಣ್ಣಾಕಿ ಇರಂವಾಗ 
ತಂದೆ ತಾಯಿಯ ವಂಡಿಲಾಗ 
'ನಿನ್ನ ಯೌವನೆಂಬ ಕಾಲ--ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ತೋಳಾಗ ॥ ನನ್ನ ಕರುಳಿನ 


'ನಿನ್ನ ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲ್ದಾಗ 
ಹೆತ್ತ ಮಕ್ಕಳ ಕೈಯಾಗ 
ಈ ಪರತಂತ್ರ ಜನುಮವನಂ ಶಿವ ಕೊಟ್ಟಾನು ಹೆಣ್ಣೀಗ ॥ ; ನನ್ನ ಕರುಳಿನ 


'ಮಡಿಲಾಗ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಬಳ್ಳಿ 
ಮಡಿಲಾಗ ಇರಂವುದೇನ 
ಕುಡಿಬಿ 3 ಹೊರಗೆ ಬಂದಂ ಹೂ ಹಣ್ಣು ಕೊಡಂವುದೆಂದಂ ॥ ನನ್ನ ಕರಂಳಿನ 


ನಿಂಗ ಬ್ಯಾಸರ ಬ್ಯಾಡವ್ಳ ಸ 
ನಗು ನಗುತಾ ನೀ ಹೋಗವ ಶೆ 
ನಾ ಎಂಟು ದಿನಕ್ಕಾಕವ್ವ, ಕಡೆತನಕಾ ನಿನ ಗಂಡವ್ವ ॥ ನನ್ನ ಕರಂಳಿನ 


ನೀ ವೆಂಟ್ಟಿದ ಮನೆ ಬಿಟ 
ಆ ಈ ವಂನಿಗ್ದೋಗಬ್ಯಾಡ 
ಗಂಡ ಉಣುವ ಮೊದಲು ನೀ ಎಂದೆಂದು ಉಣಬ್ಯಾಡ ॥ ನನ್ನ ಕರುಳಿನ 
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ಅತ್ತೆ ಮಾವ ಮೈದುನರಿಗೆ 
ಎದಂರಂತ್ತರ ಕೊಡಬ್ಯಾಡ 


ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷ ಅನಿಸಿದರೂ ನೀ ಜೋರಾಗಿ ನಗಬ್ಮಾಡ ॥ ನನ್ನ ಕರುಳಿನ 


ನಿನ್ನ ಗಂಡಗ ಇರಂತಾರು 
ಛಂದ ಸಿರಿವಂತ ಗೆಣೆಯಾರಂ 
ನಿನ್ನ ಚೆಲುವ ರೂಪ ನೋಡೀ ಮೋಹೀಸಿ ಬಿಡತಾರಂ ॥ ನಿನ್ನ ಕರುಳಿನ 


ಗಟ್ಟಿ ಇರಲವ ದ ನಿನ್ನ ಶೀಲ 

ಗಂಡಗೊಬ್ಬಗ ವಮೂಸಲ 

ಹೋಗಿ ಬಾರವ ಕ ನನ ಮಗಳ ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಾಕವನಿಲ್ಲಾ ॥ ನಿನ್ನ ಕರಂಳಿನ 
€ 


ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಂಗೆ ಸಾಗಿ ಬಂದದ್ದೂ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೇ 
ಶಿಷ್ಟ ವಿಮರ್ಶಕರ ಗಮನ ವಂತ್ತೂ ವಿವಂರ್ಶೆಗಳಿಂದ ವಂಚಿತವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ 
ದೂರವಾಗಿತ್ತು. ಈಚೆಗೆ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಕೆಲವು ವಕಾನವೀಯಂ 
ವಾದ ವಿಂಡಿತಗಳನ್ನು, ಅದರ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿರಂವ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಹಿಡಿತವನ್ನು ಗಂರಂತಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಂವ ಹಲಪಾರು ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಾ: 


ನಾನು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಥವಾ ಜಾನಪದದ ಗಂಭೀರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಪ್ರಯತ್ನವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬ ಹಂಡಂಗನ ಹಾಡಿನ ವೂಲಕ ನನ್ನನ್ನು ಸೆಳೆದ ಈ 
ಗೀತೆ ಒತ್ತಾಯವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. “ಹೇಳದಿರೆ 
ತಾಳಲಾರೆನೋ” ಎನ್ನುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. 


ಇದಂ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಂವಾಗ ವಂಗಳನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಖನ್ನಳಾದ ವಂಗಳನ್ನು ಸವಕಾಧಾನ ಪಡಿಸಂತ್ತ ತಾಯಿಂ ಆಕೆಗೆ ಮಂಂದಿನ ಬಾಳಿನ 
ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನ್ನ ಹೇಳುವ ಒಂದಂ ಗೀತೆ. ಈ ಇಡಿಯ ಗೀತೆ ಒಂದಂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಂಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದಂ ಇನ್ನೊಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿರಂವ ಜನರ ಬೇಕು ಬೇಡಗಳಿಗೆ 
ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಬಾಳಬೇಕಾದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಾಳಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಂ ಅಸಹಾಯಕ 
ವಾದ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದೆ, 


ಇಲ್ಲಿ ಅಳಂತ್ತಿರಂವ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೂ ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸಂತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೂ ಇರುವ 
ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಸಂಬಂಧ. ಈಗ ಹೇಳಲ ಶಡಂತ್ತಿರುವ ನೀತಿ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಬರಿಯಂ 
ಒಣ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿಸಿ ಅದರ ಒಣ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿಸಿ 
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ಅದರಲ್ಲಿ ಮಾರ್ದವವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತದೆ. . ಇದರ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೇ ಬರುವ "ನನ್ನ 


ಕರುಳಿನ ಕಂಡಿ ನೀನು' ಎಂಬ ಸಂಬೋಧೆನೆಯಿಂಂದ ಈ ಮಾರ್ದವ ಸಾಧಿತವಾಗಂ 
ತ್ತದೆ. 


'ಹಿಂಗ ಅಳಕೊಂತ ಕಂಂತ್ಯಾಕ' ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಸಾಲಿನ ಯಾಕ? ಎಂಬುದಂ ' 
ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಯಾಕ ? ಅಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆ ಅಳು ದುಃಖ ಯಾಕೆ ಎಂಬಂದು 
ತಾಯಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವುದಂ ಅದರ ವಂಂದಿನ ಸಾಲಾದ “ನಿನ್ನ ಕೈಯಂ ಹಿಡಿ 
ದವನ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರೊಲ್ಲ್ಯಾಕ” ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ "ಯಾಕ'ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯ; 
ತ್ತದೆ ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಎರಡೂ ಯಾಕಗಳು ವಿಧಿಯಷ್ಟು ನಿಯತವಾದ ರೂಢವಾದ 
ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ನೀನೇಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಿಂಜರಿಯಾತ್ತೀ ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತ 
“ಕರುಳಿನ ಕುಡಿ' ಎಂಬ ಆತ್ಮೀಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಂಂದೆ ಮಾಡಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ 
ತನ್ನನ್ನು ತಾನಂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪುಸಲಾಯಿಸುವ ಮೂಲಕ 
ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುದ ತಾಯಿಯನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 


ಮಂಂದೆ ಆಕೆ ಹೇಳಂವ 


“ಹೆಣ್ಣು ಸಣ್ಣಾಕಿ ಇರುವಾಗ 
ತಂದೆ ತಾಯಿಯ ವಂಡಿಲಾಗ 
ನಿನ್ನ ಯೌವನೆಂಬ ಕಾಲ ನಿನ್ನ ಗಂಡನ ತೋಳಾಗ' 


ಎನ್ನುವ ಮಾತಂಗಳಂತೂ "ಮಂಪ್ಸಿನ ಕಾಲದಾಗ ಮಕ್ಕಳ ಕೈಯಾಗ' ಎಂಬುದ 
ರೊಡನೆ ಕೂಡಿಕೊಂಡು 

"ಪಿತಾ ರಕ್ಷತಿ ಕೌಮಾರ್ಯೇ 

ಭರ್ತಾ ರಕ್ಷತಿ ಯೌವನೇ 

ಪುತ್ರಸ್ತು ಸ್ಮವಿರೇ ಭಾವೇ 

ನಸ್ತ್ರೀಸ್ಗಾ ತಂತ್ರ್ಯವೂರ್ಹತಿ”” 
ಎಂಬ ವಂನುವಿನ ಕುಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಂಡಿಯ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೇ ಅಗಿದೆ. ಈ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೂ ಒಂದಂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶವೆಂದರೆ” ಈ ಪರತಂತ್ರ ಜನಂಮವನು ಶಿವ ಕೊಟ್ಟಾನು 
ಹೆಣ್ಣಿ €ಗ” ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಇದು ಪ್ರಾಕೃ ತಿಕವಾದ ಸಿ ಸ್ಥಿತಿ, ವಿರೋಧಿಸಲಾಗದ್ದೂ, 
"ಶಿವನೇ' ಅಂದರೆ ಸ್ವಯಂ ದೇವರೇ ಕೊಟ್ಟೆದ್ದು ಎಂಬ ಹತಾಶೆಯ ಶರಣಾಗತಿಯ 
ಭಾವವಾಗಿದೆ, ಸ್ವಯಂ ತಾಯಿಂ ಇಂಥ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶರಣಾಗತಿಯ ನಿಲಂವಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಂತು, ಚೆಲುವು ಮತ್ತು ಯೆಔೌವನಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಂವ ತನ್ನ ಮಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಲ 
ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನೂ ಬಯಸಂತ್ತಾ ಆಕೆಗೆ ನಡವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸಂತ್ರಿದ್ದಾಳೆ. 
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ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೫೫ 


ಹಾಗೆ ಬೋಧಿಸಂವ ವಂನ್ನ ಆಕೆ ತವರನ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗಲೇಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು “ಮಡಿಲಾಗ ಹುಟ್ಟಿದ ಬಳ್ಳಿ ವಂಡಿಲಾಗ ಉಳಿವುದೇನ-- ಕಂಡಿಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಗೆ ಬಂದಂ, ಹೂ ಹಣ್ಣು ಕೊಡಂವುದೆಂದಂ” ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ 
ಸೂಚಿಸಂತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಕುಡಿಬಿಡಂ', "ಹೂ ಹಣ್ಣು ಕೊಡು' ಎಂಬ ವಠಾತಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಫಲವಂತಿಕೆಯ ಯೌವನದ ಸೂಚನೆಯಿದೆ... ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುವ “ನಾ 
ಎಂಟು ದಿನಕ್ಕಾಕವ್ವ ಕಡೆತನಕಾ ನಿನ ಗಂಡವ್ವ” ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯೊಡ 
ನೆಯ ಸಂಬಂಧ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಇರಂವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಸೂಚನೆಯ ಜೊತೆಗೆ 
“ಗಂಡ' ಎಂಬುದಂ ಒಂದಂ ನಿಯಂತ್ರಣವಾಗಿ, ಒಂದಂ ಗತಿಯರಾಗಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗಮನಿಸಿ: ಆತ ಇನಿಯಂನಲ್ಲ-- ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಾಗ ಬರುವ "ಗೆಣೆಯ'ನಲ್ಲ, 
“ರಾಯೆ"ನಲ್ಲ,--"ಕೈಹಿಡಿದವ' "ಗಂಡ.' 


ಮುಂದಿನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಂತ್ರಣ. "ಕೈ ಹಿಡಿಯಂವುದಂ' ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.  “ಕಂಡಿಬಿಟ್ಟಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದಂ ಹೂ ಹಣ್ಣು” ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ಚೆಲುವು, ಜೀವಂತಿಕೆಗಳಂ ಕಂಡಿಬಿಟ್ಟು ಫಲಿಸಂವುದಿರಲಿ, "ಆ ಈ ಮನೆಗೆ ಹೋಗ 
ಬಾರದ", ನಿಯಂಂತ್ರಕನೂ ಗತಿಯೂ ಆದ, . "ಗೆಂಡ' ಉಣುವ ಮೊದಲು ಉಣ 
ಬಾರದ, ನಾಲಗೆಯ ಸವಿಯನ್ನೂ ನಿಯಂಂತ್ರಿಸಂವ, ಅತ್ತೆ ಮಾವ ಮೈದುನರಿಗೆ 
ಎದಂರುತ್ತರ ಕೊಡಬಾರದ--ಇಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರಾದ ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿರ ಜೊತೆಗೆ 
ಕಿರಿಯವನಾದ ಮೈದಂನನೂ ಸೇರುವುದಂ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ--"ಗಂಡ'ನ ಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳಲ್ಲರೊಡನೆ ಆಡುವ ಮಾತನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷ 
ಅನಿಸಿದರೂ ಜೋರಾಗಿ ನಗಬಾರದ” ಸರ್ವತೋವಂಖ ನಿರ್ಬಂಧಕ್ಕೆ ಗಂರಿಯಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತವೆ, ಈ ಎಲ್ಲ ನಿರ್ಬಂಧಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ “ಕಂಡಿಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗೆ ಬಂದಂ 
ಹೂ ಹಣ್ಣು ಕೊಡು” ಎಂಬ ಮಾತಿಗಿರುವ ಸಂತಾನೋತ್ಪತ್ತಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥದ 
ಹೊರತಾಗಿ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಅರ್ಥಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಆದಂ ಬರೀ ಪುಸಲಾವಣೆಯ 
ಮಾತಾಗಿ ಬಿಡಂತ್ತದೆ. 


ಈ ಎಲ್ಲ ನಿರ್ಬಂಧಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ "ನನ್ನ ಕರಂಳಿನ ಕುಡಿ ನೀನಂ'  ಎಂಬಂದು 
ಪಲ್ಲವಿಯಂತೆ ಪುನರಾವರ್ತಿತವಾಗಂತ್ತದೆ. ಅದರೊಡನೆ ಈ ಸಂಬಂಧ *ಡೆತನಕ 
ದ್ವಲ್ಲ ಎಂಬ ಅರಿವು ಇದೆ. ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕಳಸವಿಡುವ, ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ತಾಯಿಯಿಂದ 
ಸಂತ್ತಿ ಬಳಸಿ ಹೇಳಿಸುತ್ತಿರಂವುದರ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ ವಂತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲ ಮಿದುಳಂ 
ತೊಳೆಯುವಿಕೆಯಂ ಅಂತಿಮ ಗುರಿ ಮುಂದಿನ ಎರಡು ಪದ್ಮಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಕ 


ಹರೆಯದ ಮಂಗಳಂ ತಾಯಿಗೆ ಒಂದು ಗಂರುತರ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಮಂಟ್ಟಿ 
ಎ 
ದರೆ ಕೆಟ್ಟು ಹೋಗುವ ನಾಜೂಕಂ ಆಟಿಗೆಯಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ತನ್ನ ಕರುಳಿನ ಸಂಬಂಧ 


೫೬ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ವನ್ನು ಕೂಡ `ಎಂಟಿಂ ದಿನದ್ಧೂ' ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ತೊರೆಯಬೇಕಾಗಿರಂವ ಈ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಗಂಡನಿಗೆ: "ಛಂದ ಸಿರಿವಂತ ಗೆಣೆಯರಂ' ಇರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗಂಡನಿಗೆ 
“ಛಂದ' "ಸಿರಿ' ' *ಗೆಣೆತನ' ಈ ಎಲ್ಲ ಭಾಗ್ಯವೂ ಇದೆ... ಆತ ಯಾವುದನ್ನೂ 
ತೊರೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.. ಈ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ತಾಯಿಯೊಡನೆಯ ಸಂಬಂಧ ಕೂಡ ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಎಂಟು ದಿನದ್ದಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. . ಅವರು ಆಕೆಯ ಚೆಲುವ ರೂಪನ್ನು ನೋಡಿ 
“ಮೋಹಿಸಂ'ತ್ತಾ ರಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡ ಪ್ರೀತಿ, ಒಲವು, ಕಳೆ ಯಾವ ಶಬ್ದಗಳೂ 
ಬಳಕೆಯಾಗದೆ “ಮೋಹ' ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಈ ಮೋಹ 
ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ “ಎಂಟಂ ದಿನ' ಎಂಬ ತಾಯಿಂಯ ಮಾತಿಗೂ "ಕಡೆತನಕ? ಎಂಬ 
ನಿರ್ಣಾಯಕತೆಗೂ ಒಂದಂ ತೀರಾ ಆಂತರಿಕವಾದ ಸೂತ್ರೀಕೃತ ಸಂಬಂಧವಏದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಸುತ್ತಿ ಬಳಸಿ ಮಾತಾಡಿದ ತಾಯಿಂ ಈಗ ನೇರವಾಗಿ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
“ಗಟ್ಟಿ ಇರಲವ್ವ ನಿನ್ನ ಶೀಲ ಗಂಡಗೊಬ್ಬಾಗ ಮೂಸಲ”" ಎಂದಂ ಜಳಜಳ ಹೇಳಿ 
ಬಿಡಂತ್ತಾಳೆ. ಈ ಮಾತು ಬಾಯಿಂಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ತಕ್ಷಣವೇ :ಇಲ್ಲಿಯಂವರೆಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು, ಮುಂದೆ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಮಾತುಗಳು - ಎಲ್ಲ ಗಂಠಿಯಂನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿದ ಮೋಲೆ ದಾರಿ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಂವ ಹಾಗೆ - ಅರ್ಥಹೀನವಾಗಿ-ಬಿಡಂತ್ತವೆ. 


ತಕ್ಷಣವೇ ಆ ಅರಿವು ಕೂಡ ನುಡಿಯ ರೂಪವನ್ನುಕಾಳಿ “ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಾಕ. ಏನಿಲ್ಲ" 
ಎನ್ನಿಸಿಬಿಡಂತ್ತದೆ. 


ಈ ಗೀತೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪರತಂತ್ರ ಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು, ಇರಬೇಕಾದ್ದೇ ಹೀಗೆ ಇದಂ ಶಿವ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದು ಎನ್ನುವ ಅಸಹಾಯಕ ಸಮರ್ಪಣೆಯನ್ನು, ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷ 

ಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೋ, ಅಥವ ಪ್ರತಿಭಟಿಸದೆ ಒಪ್ಪಿಕೋ ಎಂಬ ವಕೀಲಿಯ ಉಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಒಂದಂ ಹೆಣ್ಣೇ ಇನ್ನೊಂದಂ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೆ ಮಾಡಂವ ನಾಟಕೀಯ ವ್ಯಂಗ್ಯವನ್ನು, 
ಮತ್ತ ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ಕಾ ರೂ ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ವಸ 
ವಂಂಖವಾದ ನಿಯಂತ್ರಣವನ್ನು ರೆಕವೆಂಂಡ್‌ ಮಾಡುತ್ತಿರಂವ ಈ ಹಿರಿಯ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಕರುಳಿನ ಕುಡಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನ್ನ ಎಷ್ಟು ಪ ಪರಿಣಾವಂಕಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ ET: 
ಅದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವುದು ಮಾತಿನ ದಂಂದಂಗಾರಿಕೆಯಃಗಿ ಬಿಡಂತ್ತಜೆ- 
ಅದಕ್ಕೇ-“ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳಾಕ ಏನಿಲ್ಲಾ” 


ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಸಿ ಪಾಟೀಲ 


ನಿದಾಯ 


ನಾಲ್ಕೂ ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಪೇಟೆಗೆ ಬಂದಜ್ಞಿ 
ಐದನೇ ದಿನದ ಸೂರ್ಯ ಚ 
ಕೆಂಪು ಕೆಂಡವಾಗಂವ ವಂನ್ನವೇ 

ತನ್ನ ಗಂಟಂಗದಡಿ ಕಟ್ಟಿ _ 

ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೊರಟಂ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಮನೆಯ ಮಂಂದಿನ ಆಲದ ವಂಠದ 
ಕಟ್ಟೆಯಿಂದ ಜಾರಿಬಿದಂ 

ಕ ಇ 
ಕಾಲುಳುಕಿ. 
ಸೊಂಟದ ಕೀಲು ತಪ್ಪಿದ್ದರಿಂದ 
ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿರಂವ ಮಗ ಕರೆತಂದಿದ್ದ 
ಡಾಕ್ಟರಲ್ಲಿಗೊಯ್ದು ಔಷಧಿ ಕೊಡಿಸಿದ್ದ. 


ಒಲೆಗೆ ಹಸಿಕಟ್ಟಿಗೆ ತಂರಂಕಿ - 

ಊದಿ ಊದಿ ಕಣ್ಣು ಕೆಂಪಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಧೇ, 
ಕೈಕಾಲು ಕರಿಕುಗೊಳಿಸದೇ 

ಬೇಕೆಂದಾಗ ಸ್ವಿಚ್‌ ಒತ್ತಿ. ಇ 

ಕೂಳು ಕುದಿಸುವ ಕುಕ್ಕರ್‌ ಕಂಡು 

ಫಂಕಾದ ಗಾಳಿವುಂಡಂ HE 
ಮುದುಕಿ ಮೂರಿಂದಿನ ಖುಷಿಯೂಗೇಯಿದ್ದು 
ನಾಲ್ಕನೇ ದಿನಕ್ಕೆ ಹಸಿಗೊಸಿನಂತೆ 

ಹಠ ಹಿಡಿದು ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೊರಟುನಿಂತಿದ್ದಾ ಳೆ 


ಹಲಿ ಸೆಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಹಳ್ಳಿ ಬಿಟ್ಟ ಬಂದ ವಂದಕಿಗೆ- 

ಪಟ್ಟ ಶ್ವಣದ. ವಂದ್ಹು ವಂಂಳ್ಳಾಯಿಂತೇ ವಿನಃ, 
ತಪ್ಪಿದ ಸೊಂಟದ ಕೀಲು ನೆಟ್ಟಗಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಒಂದಲ್ಮಂಜಾನೆ ವಂಗ “ಏನಮ್ಮ ಸೊಂಟ ಹೇಗಿದೆ?” . 
ಎಂದದ್ದಕ್ಕೆ : ವಂಂದಂಕಿ: ವಂಂನಿಸಿನಿಂದ, j 
“ನನ್ನ ಸೊಂಟ ಹಾಳಾಗ್ಲಿ ದಿನದ ಇಪ್ಪತ್ತ್ಮಾಲ್ಕು ಘಂಟೆ 
ಮನೆಯ ಮೂಲೆಯೊಂದರಲಿ ಮುದುರಿಕೊಂಡಂ 
ಕುಳಿತರೆ ತಪ್ಪಿದ ಸೊಂಟದ ಕೀಲಂ 

ನೆಟ್ಟಗಾಗಂತ್ತದೆಯೆಂ ?” ಎಂದಂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದಳಂ. 


ಯಂತ್ರ ಬದಂಕಿನ ಮಧ್ಯೆ 

ಉಂಡುಡಂವ. ವಂನ್ನ ಅವಳ ನೆನಪಿಗೆ 
ಹಳ್ಳಿಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹಾಕಿದ ಬೀಗ. 
ವರಲಕ್ಷ್ಮೀ ಹತ್ತಿಗೆ ಬಿದ್ದ ರೋಗ, 
ಕರಿಹೊಲದಲಿ ಹಬ್ಬುತ್ತಿರುವ ಕರಕೇ ಬೇರಂ, 
ಗಂಡ್ಡದೋರೆಯಲಿ ಹರಿಯಂವ ನೀರು, 
ತನ್ನ ವಂದಂವೆಯ ಸೀರೆ ಜಾಕಿಟಿಟ್ಟ ಬೀರಂ 
ಕಳೆದವಾರ ಪಕ್ಕದ ಮನೆಗೆ- 

ಕನ್ನ ಹಾಕಿದ್ದ ಕಳ್ಳರು, 

ಎಲ್ಲವೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಕಣ್ಣೆ ಕಟ್ಟೆದಾಗ- 

ತಪ್ಪಿದ ಸೊಂಟದ ಕೀಲಂ ನೋವು -ಮರೆತಂ 


ಕುಂಟಂತ್ತಲೇ ತನ್ನೂರಿನ ದಾರಿ ತಂಳಿದದ್ದ- 
ಕಂಡು ಮಗ ಹೌಹಾರಿದ್ದ. 


ಶೆ ಸ 
ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫1-೧೫೪ ೫೯ 


ಎಂ. ಭೀಮಭಟ್ಟ, ವಿಶೃಸಪ್ರೇಮಿ? 


ರಾರಾ ರಾಸ ಸಾಲ್‌ 


ನನಗೊಂದು ಹೊಸ ವಿಳಾಸ ಬೇಕಾಗಿದೆ! 


ಮಳೆಗೆ ಸೋರಂವ ವರಾಡಿನಿಂದ 
ಧಗೆಗೆ ಕಾವೇರಿಸುವ ಬೀಡಿನಿಂದ 
ಉಸಿರು ಕಡ್ಡಿಸುವ ಹೊಗೆಗೂಡಿನಿಂದ ದೂರ 


ವಂನೆಯ ಮಂದಂಕನ ದವ ನಿಂದ 
ನೆರೆಯ ನಾಯಿಯ ಕೆಮ್ಮಿನಿಂದ 
ಪೆ ಮೋರೆಯ ಕುರೂಪಿ ಹುಡುಗಿಯ ಹವ ನಿಂದ ದೂರೆ 


ಮಳೆ ತಾರದ ಬಿಳಿ ಮಂಗಿಲಂಗಳಿಂದ 
ಕತ್ತಲೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ದಿಗಿಲುಗಳಿಂದ 
ಆಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಧ್ವನಿಗಳ ಹಗಲಿನಿಂದ ದೂರ 


ಅಡ್ಡಗೋಡೆಗಳ ಎರಕದಿಂದ, 
ಬರೆ ಗುಲ್ಲುಗಳ ನರಕದಿಂದ; 
ನಂಜಿನ ಕಣ್ಣು ಗಳ ಮರುಕದಿಂದ ದೂರ 


ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬರಡಾಗುತ್ತಿರಂವ ನೆಲದಿಂದ 
ಪೊಳ್ಳು ಭರವಸೆಗಳ ಬಿಲದಿಂದ 
ಸಾಕ್ಷರ ರಾಕ್ಷಸರ ಬಲೆಯಿಂಂದ ದೂರ 


ನನಗೊಂದು ಹೊಸ ವಿಳಾಸ ಬೇಕಾಗಿದೆ. @ 


೬೦ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಆರ್‌. ವಿ. ಭಂಡಾರಿ / ಸತೀಶ. ಕುಲಕರ್ಣಿ 


ಹನ್ನೆರಡು ಕವನ ಸಂಕಲನಗಳು 


ಪುಸ್ತಕ ಸರಿಚಯ 


ಐದು ಕನನ ಸಂಕಲನಗಳು 


ನೋವೆ ಹೂವಾದಾಗ : ಜಿ. ಆರ್‌. ಕಂಲಕರ್ಣಿ 

ಮಂಂಂಜಾವದ ವಂಂನ್ನ : ಟಿ. ನಾಗರಾಜ 

ಮೊನು ಮಲ್ಲಿಗೆ : ಭವಾನಿ ಶಂಕರ 

"ನಿನ್ನ ಗುರುತಿನ ಬಳಿ : ಸಿ. ವಿ. ಮಂರಳೀಧರ 
೨೨5 ದನಗಳು : ಹೆಂಪಣ್ಣ 


ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರ ನೋನೆ ಹೂವಾದಾಗೆ ಸಂಕಲನದ ಮಂನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಂತ 
ರಸರಂ “ಇದಕ್ಕೆ (ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ) ರಮ್ಮ ನವ್ಯ, ಅತಿನವ್ಯ ಮಂಂತಾಗಿ ಹಣೆಪಟ್ಟಿ ಹಚ್ಚ 
ಬಹಂದಂ. ಏನಿದ್ದರೂ ಮೂಲ ಧೆನವಾದ ರಮಣೀಯತೆ ಮತ್ತು ರಸ ಇಲ್ಲದೆ 
ಹೋದರೆ ಅದು ಬರಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಾಗೆ, ವಂಜ್ಜೆ ಮಾಂಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಗಂಳ್ಳಿ 
ಬಸಪ್ಪನಾಗಿ ಅಸಹ್ಯ ಆಗಬಹಂದು” ಎಂದಂ ಹೇಳಿ, ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರ 
ಕಾವ್ಯ ಹಾಗಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅದಂ ಸರಿಯಾಗೇ ಇದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಲಕರ್ಣ ಆರಕ್ಕೆ ಏರದ ಆದರೆ ಮೂರಕ್ಕೆ ಇಳಿಯದ ಕವನಗಳಿಂದ 
ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ: ಕಾವ್ಯ ರಮ್ಯದ ಮೂಡಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ: ಲಯಭರಿತವಾದ 
ಛಂದಸ್ಸು ಹಾಗೂ' ನುಡಿ ನಂಯೋಜನೆಯಿಂದಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಕಳೆ ಕಟ್ಟಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
“ಅಪರಿಚಿತ' ಕವನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಸಂಧಾರಣಾ ಮನೋಭಾವದ ಕವಿ 'ನಂಬಿ ಕೆಟ್ಟಿವು 
ನಾವು' ಎಂಬ ಉತ್ತಮ ಕವನ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. . "ನಾಲ್ಕೂ ಹೆಗಲಿನ ಮೇಲೆ ಗಂರಂ 
ವಂಂದೆ ' ಮಂದೆ ಹಿಂದೆ” ಎಂಬ ಕೊನೆಯಂ ಸಾಲಿನ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಹರಿತವಾಗಿದೆ. 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ eA 


ಉದ್ದ ಕವನಗಳಿಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕ 


ತಾರೆ. “ನೆನಪು'; "ನೋವೆ ಶಿ "ಎರಹ' ವಯಂ. 


“ಎಲೆಯಿಂರದ ರೆಂಬೆಯಂಲಿ 


ಕಂಠಿತಿರಂವ ಹಕ್ಕಿ ನಾನು, 
ಒಳಗಡೆಗೆ ಉಳಿದಿರಂವ ವಂಂರಿದ ಮಂಳ್ಳಿ ನ ತೆರದ ನೆನಹಂ ನೀವಂ? 


» 


ಕಾವ್ಯ ಒಂದ ಕಾಲದ ಮೂಡಿಗೆ ಪಕ್ಕಾ ಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಾನಂ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ 
“ಚಪಲ' ಮತ್ತು "ಶಂಕರ ಭಟ್ಟ ಸತ್ತಾಗ' ಒಳ್ಳೆ ಯ ಉದಾಹರಣೆ. "ಚಪಲ' ದಲ್ಲಿ 
ಓರ್ವ ಹೆಣ್ಣ :ವಂಂಂದೆ ' ಹೋಗಂತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಕವ (ಅಂದರೆ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರ)) 


ಅವಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿ-ಹೋಗಂತ್ತಾ ನೆ. ಅತಿ ಸಮೂಪ ಬಂದಾಗ ಅವಳಂ ಹೆದರಿ ಹೆದರಿ . 
ಒಂತಿರಂಗಿ ನೋಡಿದರೆ" ಈ ಭೂಪ ಅವಳ ಗಂಡನೇ ಆಗಿದ್ದ. ಆಕೆ “ಅಯ್ಯೋ 


ನೀವಾ? ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಇದಂ ರವ್ಯೂದ ಮೂಡಿನ ಕವಿಗಳ ಜಾಡು. ಅದೇ ಈಚಿನ 


ಕವಿ ಆಗಿದ್ದರೆ ಕೊನೆಯ ಸಾಲಂ ಹೀಗಿರುತ್ತಿತ್ತು : “ಉತ್ಸಾಹ ಕರಗಿ ಅಯ್ಯೊ:, 


ನೀವೇನಾ ?” ಎಂದಂ. 
[3 
ಮುಂಂಜಾವದ ಮುನ್ನದ ಕವಿ ಟಿ. ನಾಗರಾಜ್‌ _ ಅವರಂ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ 
ಕವಿತೆಯನ್ನು ಬರೆಯಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಅವರಂ ತನ್ನ ಅಲೋಚನೆ 'ಹರಳಂಗಟ್ಟ 
pA ತನ್ನ ಆಲೋಚನೆ `ನಾಟಕೀಯಂವಾಗಿ ಆಕೃ ತಿಗೊಳ್ಳೆ ಬೇಕೆಂಬ ನ 
ಷ್ಟದ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಸಂಕಫಿನದ ಮೊದಲ ಕವನ "ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದೆ' ಒಳ್ಳೆಯ. ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೇ." 


ಮೊದಲ್ಗೊಂಡಂ ಸಾಗಂತ್ರ್ತಿದ್ದಂತೆ. ಗಟ್ಟಿ ಯಹದಂದನ್ನೆ ತಿಚಾ ರೆಂದಂ ಸಾಗಂವ 
ಓದುಗ ಕವನದ ಅರ್ಧ ದಾಟಿದಾಗ ಕವಿ ಏನಂ ಹೇಳಂತ್ತಾ ನೆ ಎನು ವುದೇ ತಿಳಿಯದೆ 


ದಿಕ್ಕೆಡುತ್ತಾನೆ. ' ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕವಿ ಬಹಂತೇಕ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ, ಕರಂಣೆ . 


ಯನ್ನೇ ಯಾಚಿಸಂತ್ತಾವೆ. ಅದಾದರೂ ದಾಸರ ಹಾಡಿನ ಹಾಗೆ ಒಂದಂ ಸಾವಯವ 
ಪಡೆದ ಭಕ್ತಿ ಗೀತವಾಗಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಭಾವಲಹರಿಯ ಸುಖಾನುಭವವಾದರೂ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಅದೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಕಲನದ ಹೆಸರಿನ "ಮುಂಜಾವದ ಮಂನ್ನ' 

ಒಂದಂ ಆಶಾದಾಯಕ ಕವನ. ಇಂದಿನ ವಿಧ್ವ ೦ಸಕ-ಪರಿಸರವನ್ನು ಸರಳ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೇ ಆದರೂ ಭಾವತೀವ್ರತೆಯಿಂದ ರಮ ವಾಗಿಸಿದ್ದಾ ರೆ... ಅಲೋಚನೆಯಂ 
ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆಯಿಂಂದ ಬಳಲಂವ ಈ ಕವಿ ಅದೇ ಹ! ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂಚುತ್ತಾರೆ. 


ಉದಾ: “ಗರ್ಭಪಾತ” ಚಿಕ್ಕ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ' ಆಧುನಿಕತೆಯ ಭೀಕರತೆಯನ್ನು 


೬೨ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಕವನದಲ್ಲಿ ಕಂಲಕರ್ಣ _ಹೆಚ್ಚ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ತೋರು 
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ತೋರುವಲ್ಲಿ ' ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗದ್ದಾ ಟಿ ಇದಕ್ಕೆ ' ಕಾರಣವೇನು ? ಕವಿ ತಾನಂ 
ಹೇಳಿವುದನ್ನು ಹ ವಾತಾಗಿಸ ದೆ ಪ್ರತಿಮೆಯ ವಂೂಲಕ 'ನಾಟಕೀಕರಿಸಿದ್ದ 
ರಿಂದ. “ಬೆಳೆದಂತೆಲ್ಲ” “ಸಂಕೇತ ಮಾತ್ರ" ಇಂತವುಗಳೂ ಕವಿಯ ಶಕ್ತಿಗೆ ದಾರಿದೀಪ 
ವಾಗಟಹುದು. ಅವರಂ ಪರಮಾತ ನ ಕರಂಣೆ, ವಂಕ್ತಿಯಂತಾ ಪೊಳ್ಳು ಆದರ್ಶದ 
ಪಲಾಯನ ವಾದವನ್ನು ಪರಿಹಾರಸೂತ್ರವನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಾಲಿಶತನದಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿ ಸುತ್ತಲಿನ ವಾಸ್ತವತೆಗೆ ವೈ ಜ್ಞಾ ನಿಕ ಸ್‌ ಸ್ಪಂದಿಸಿದರೆ 
ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಕುಸುಮಗೊಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ನೊನು'ವಂಲ್ಲಿಗೆಯ ಕವಿ ಭವಾನಿ ಶಂಕರ ತಮ್ಮ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ - ಯಾವ: ಮಹತ್ವಾ 
ಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಕವಿತೆಯನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ಸೀವಿಂತವಾದ ಉದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ತೋರಂತ್ರಾರೆ. ಗು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಿ ವಂರೆಯಬಹುದಾದ. ಎಷ್ಕೊ ೀ 
ಭಾವಲಹರಿಯಂನಲ್ನ: ನವಿರಾಗಿ ಚಿತ್ರೀಕರಿಸಂವಲ್ಲಿ, ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಮೆ," ರೂಪಕ, 
ಪ್ರತೀಕಗಳಲ್ಲಿ ರಂಗಂಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಂಶಲತೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಾರೆ. "ಹುಡುಗಿ- 
ಚಿನ್ನ', “ಚರಿತ್ರೆ ವಂತಂ, ಅಪಘಾತ', "ಓ ಕೃಷ್ಣಾ' ಇವೆಲ್ಲ ಇಂಥ ಕವಿತೆಗಳು. _ 


ಈ ಮಧ್ಯೆ ತನ್ನ ಸಾಚಾತನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಖುಶಿ ಕೊಡಂತ್ತಲೇ ತಂಸು ಗಂಭೀರಕ್ಕೆ 
ಇಳಿದು ಕೆಲ ಕವಿತೆಗಳು ಪ್ರೌಢವಾಗಂತ್ತ ವೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ .ಹಗುಠು ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಸ ಸಾಧಿಸುವುದು ಒಂದಂ ವಿಶೇಷತೆ. “ಕಾಲ ನಿಲ್ಲಂವುದು ಬೇಡ' 
ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದಂ ಒಳ್ಳೆ ಉದಾಹರಣೆ. “ತ್ರಿಜ್ಯ ಗಳಂ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಕದ ಅನಂಭವವನ್ನು 
ಕಚಗುಳಿ ಇಟ್ಟಂತೆ Rs; ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ಒಂದಂ ಬಗೆಯ "ವಿಷಾದ ದ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗಂಭೀರಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ರೆ. “ಖಂಗ್‌ ಫಿಂಗ್‌” ಸಹ ವ್ಯಂಗ ಮಯ 
ವಾಗಿ ವಿಷಾದವನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿದೆ. 


ಒಟ್ಟಾರೆ ಈ "ಕವಿತೆಗಳು ಬಂದು ಸೀಮಿತ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಖುಶಿ ಕೊಡುವ ತವಿತೆ 
ಗಳಾಗಿವೆ. 


ಶು 
$ 


ಚುಟಕಿನಲ್ಲಿ 'ಸಫಲವಾಗುವ ಕವಿ ಸಿ. ವಿ. ವಂರಳೀಧರ. `ನಿನ್ನ. ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ಗುರುತಿನ ಬಳಿ ಇಡೀ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಅನ್ವರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕವಿ: `` 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಂಯ ನೆನಪಿನಿಂದ, ವಿರಹದಿಂದ ಯಾತನೆಗೊಂಡು ಕವನ ಹಿಡಿದಂ ಅವಳ 
ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತಿನ ಬಳಿಯೇ ಸುತ್ತುತ್ತಾರೆ. 


ಗಳಲ ೬೩ 
ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಮುರಳೀಧರ ತಮ್ಮ ಭಾವತೀವ್ರವಾದಾಗ ವಚನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕವನಿಸಂ 
ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ವಚನದ ತೀವ್ರತೆ, ಭಾವನೆಯ ಸ್ಪಟಿಕ ಪಾರದರ್ಶಕತೆ ಭಾಷೆಗೆ 
ಬರದೇ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಸಹ ಕಾವ್ಯ ದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾ ಗಿಯೇ ನಡಿಗೆ 


ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನಲಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ "ನಿರೀಕ್ಷೆ' ಕವನದ “ಹೊದ್ದ. ಹಸಿರಂ ಒಣ 


ಗಿತು | ಬೆತ್ತಲೆಯ ಮಾಡಿತು” ಮುಂತಾಗಿ ಪ್ರಾರೆಂಭವಾಗಂವ ಸ ಸ ಸಮ್ಮ 
ವಾಗೇ ಇವೆ. ಸರಳ ಎನ್ನುವಂತಿರಂವ ಈ ರಚನೆಗೆ ಕೊನೆಯ ಸಾಲು “ದೂರದಲ್ಲಿ 


ಹೊಳೆವ ಮಿಂಚು, ಈ ಕಡೆಗೂ ಬಾಗಿ ಅವಳೆ ನ್‌್‌ ಕರಗಿಸೀತೆ?” ಎಂಬ ಆರ್ತತೆ 
ಮನ ಕರಗಿಸುತ್ತದೆ. 


ಕವಿತೆ ಚಿಕ್ಕದಾದಷ್ಟು ಇವರು ಮಾತನ್ನು ಹರಳುಗಟ್ಟಿಸಬಲ್ಲರೆನ್ನವುದಕ್ಕೆ 
“ಅನುಮಾನ' ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. “ಭೂಗತ”ದಲ್ಲಿ *ಬೆಚ್ಚಗಿರಬಯಂಸಿದ - ಎದೆಗೆ 
ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಹಿಡಿವ ಮೋಡಗಳು” ಸುಂದರವಾದ ಪ ಪ್ರತಿಮೆ. ಬೆಂಟಂಕಂ ಹ, ೬.೯, ೧೫ 

ಪ ರಿಸಬೇಕಾದ ಚಾಕಲೇಟಂ. ಅಬ್ದಲ್‌ ವಂಜೀದ್‌ ಖಾನ್‌ರಂ ಎನ್ನುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ 
ಮಾತುಗಾರಿಕೆ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿ ಕವಿಯ ಬಗ್ಗೆ. ಭರವಸೆ ಹಂಟ್ಟಿ 3 ಸಂತ್ರದೆ. 


® 
ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಹಂಪಣ್ಣ ಅವರು ತಮ್ಮ ದನಿಗಳು ವಂಖಾಂತರ | ಕಲಾತ್ಮಕ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ: ವಂಹತ್ತರವಾದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೇನೂ - ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ "ದನಿ' 
ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಧ್ವನಿಗಳಿಗಿಂತ ನಮ್ಮನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ತಟ್ಟುತ್ತ ವೆ, ಯಾಕೆ 7 


ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ದನಿಗಳು ಇನ್ನೂ ನವಂಗೆ ಕೇಳಿಸದ ದನಿಗಳು. ಉಳಿದವರ ಅಬ್ಬ ರ 
ದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋದ ದನಿಗಳು. ಈ ದನಿಗಳು ಹಸಿ ಹಸಿಯಾದ ವರಾಂಸ : ಠಕ್ತಗಳನ್ನೂ 
ಮೆತ್ತಿಕೊಂಡಂ ತಾಜಾ ಆಗಿ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ - ರೆಲೆವೆಂಟ್‌ -ಆದಂವು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಈ ವಸ್ತುವಂಹತ್ವ ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನೂ ವೂರಿ ನಮ್ಮನ್ನು “ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. 
ಹೌದಂ, ಇಲ್ಲಿಯ. ಬಹಳಷ್ಟು ಕವನಗಳು ವಾಚ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಮಾತುಗಳ ಮಟ್ಟ 
ದಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಬರಗೂರರು ಮುನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿಯೇ ಅವನ್ನು ಗಂರಂತಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ವಾಚ್ಯವೂ ದಲಿತ ದನಿಯ ಒಂದಂ ಸ್ಪಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿ ವಾಚ ವೂ ಮಾನ್ಯ 

ಹಾಗಂತ ಇವು ಕಲೆಯಾಗದ ಕವನಗಳಂ ಎಂದರ್ಥವೇನೂ ಆಲ್ಲ. ಹಂಪಣ್ಣ ಅವರ 
ಉತ್ತವಂ ಕವನ ರಚನೆಯ ರೀತಿಗೆ “ಕತ್ತಲ ಹಾಡಂಗಳು',, ."ಕಷ್ಟು ಜನರು', 
"ನೆನಪುಗಳು ಸುಡುತಿವೆ' "ನನ್ನ ಜನಗಳಿ' *ಸಾಗಿದರೊ ಸಾಗಿದರು' `ಅಜ್ಜಿ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯರಲ್ಲಿ" "ಆಗ ಅಪ್ಪ ಬಂದ' ಕವನಗಳು ಸವಂರ್ಥ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿವೆ. . 


ತ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


“ಕತ್ತಲೆಯೋಳಗಿನ ಬೆತ್ತಲೆ ಹಾಡುಗಳಂ 
" ಬೆಳ ಸಂ. ಬೆಳದಿಂಗಳ ನಾಚಿಸುವಂತಿವೆ 
ಹಾರಾಡಿ ಬೋರಾಡಿ ಕಿರಿಕಿರಿ ನೋವುಂಡಂ. 
ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿವೆ” 
ಎಂದು ತವ್ಮೂ ಹಾಡಂಗಳ ಕುರಿತು ಕವಿ ಹೇಳಿರಬಹಂದಾದರೂ ಈ ಮಾತು 
ದಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಸಲ್ಲಂತ್ತದೆ. 


"ನೆನಪು ಸುಡಂತ್ತವೆ' ಒಂದು ಭಾವನೆಯನ್ನು ಭಾವ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕುಂದಿಸದೆ 
ಬೆಳೆಸುತ್ತ "ನೆನಪುಗಳು ಸುಡುತ್ತಿವೆ ಇತಿಹಾಸ ನಿರ್ಮಿಸಿದ ನನ್ನ ಜನಗಳ ಇತಿಹಾ 
ಸವೇ ಇಲ್ಲದ್ದಕ್ಕೆ” ಎಂಬ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಒಯ್ದ ನಿಲ್ಲಿಸುವ ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣವಾದ ಕವನ 
“ಅಜ್ಜಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ” ನೋವು, ಪ್ರೀತಿ, ಅಸಹಾಯಕತೆ, ವಂದ್ದಂ್ಣಗಳೆಲ್ಲ ಸೊಗಸಾಗಿ 
ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಆಕ ಓತಿಗೊಂಡ ಕವನ. ಬಡಬದಂಕಿನಲ್ಲಿ ಸ ಓಷ್ಟಿಕ್ರಿಯೆಂಯ ಸಾರ್ಥಕತೆ, 
ಬದಂಕಿನ ಪ್ರೀತಿ ನವಿರಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಕೃತಿ ಆಗ ಅಪ್ಪ ಬಂದ.” 


ಹಂಪಣ್ಣ ಅವರ ದನಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಇನ್ನು ಶಿಸ್ತಾಗಿ ಬರಲಿ ಎಂದಂ 
ಹಾರೈಸಂವ 
ಆರ್‌. ವಿ. ಭಂಡಾರಿ 


ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಥತಮ ಸಂಕಲನಗಳು 


ಬತ್ತದ ನೆನಪಿಗೆ ಬಾಡದ ಕಾವ್ಯ : ಬಸವಲಿಂಗ ಸೊಪ್ಪಿಮಠ 
ಕಣ್ಣಗಲಿಸದೆ ಕೇಳಂ ಗೆಳೆಯಾ : ಎಂ.ಬಿ. ಅಡ್ಡೂರ 

ಗತಿ: ಸ. ರಘಂನಾಥ 

ನಿರೀಕ್ಷೆ : ಒಡೆಯರ್‌ ಡಿ. ಹೆಗ್ಗಡೆ. 


ಬತ್ತದ ನೆನಪಿಗೆ ಬಾಡದ ಕಾವ್ಯ ೨೦ ಕವಿತೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ಮೊದಲ ಕವಿತೆ 
“ಔಡಲ'ದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಬದುಕು ಬರಹದ ನಿಖರ ಸಂಬಂಧ ಭೋಧಿಸಂತ್ತಾನೆ, ಹೆಚ್ಚೂ 
ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯ ಸಂದಿಗೃತೆ ಅರಿವು ಇರುವದನ್ನು ಬಸವಲಿಂಗ 
ಸೂಪ್ಪಿಮಠ ಈ ರೀತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಹೆಮ್ಮರವಾಗಂ ವಂಗನೆ ಅಂದೆ. 

ಕೇಳದೆ ತಕತಕ ಕುಣಿದಂ ಕಂಪ್ಪಳಸಿದೆ 
ಆಳಕ್ಕಿಳಿಯದೇ ಮೇಲ್ಪದರಿನಲ್ಲೆ ನೆದರಿಟ್ಟು 
ಪುರಂ ಪುರು ಬೆಳೆದಃ ನಿಂತ ಗಿಡಾ 

ಔಡಲ (ಔಡಲ) 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೬ 


“ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು. ಜಗದಂಬಾ ಕ್ಕಾಲೆಂಡರ್‌' ಕವಿತೆಯ ಆಡಂ ಮಾತಿನ ಶೈಲಿ, 
“ಬದುಕು ಬಂದೂಕು” ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹೇಳುವ “ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆದದ್ದೆಲ್ಲ ಬೆಂಕಿ 
ಕಣ್ಣೀರ ಉರಿಯ ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲ a ಗಾಳಿಯಗುಂಟ ತೇಲಿ ಬಂದದ್ದೇನು ವಂಸಣ 
ಸೂರು,' ಸಮಕಾಲೀನ ಭಾರತದ ವಿಫಲತೆ ಹೇಳಿದರೂ, "ಕ್ರಾಂತಿ ಕಾಯುವದಿಲ್ಲ' 

ಕವಿತೆಯಲಿ “ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಕಪ್ಪು ದೇಹದ ಕೋಮಲ ಜೀವಗಳ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿ 
ನಾಕ್ರೋಶದಲಿ ಎಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ನಿಶ್ಚಿಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ” ಎಂಬುವಲ್ಲಿ ತಣ್ಣಗಿನ ಬೆಂಕಿ, 
ಒಂದು ಹೊಸ ಆಸ್ಫೋಟ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ನಡುವೆ ಅಡಗಿದೆ; 
ಆದ್ದರಿಂದ "ಕ್ರಾಂತಿ ಕಾಯಂವದಿಲ್ಲ' ಎಂದಂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಅಮೃತ ಮತಿಯ 
ಎರಹಗೀತೆ' "ಲಕ್ಕಿಯ ಹಾಡು' ಶೋಷಿತಹೆಣ್ಣಿನ ಎರಡು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಗೆಯಂ. 
ನೋವು ಅನುಭವಿಸಿದ ಯಶಸ್ವಿ ಕವಿತೆಗಳು. "ಅಂಗಳ ಮತ್ತು ಹೂವು' 'ಚಿತ್ರ' 
ಮತ್ತು "ಬತ್ತದ ನೆನಪಿಗೆ ಬಾಡದ ಕಾವ್ಯ' ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ ಸಾಧಿಸಿದ ಭಾಷೆಯ 
ಲವಲವಿಕೆ, ಪ್ರಸನ್ನ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ, ಉತ್ತಮ ಕಲಾವಂತಿಕೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಸವಂಕಾಲೀನ 
ತಿವ್ರತೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಸವಲಿಂಗ ಸೊಪ್ಪಿವಂಠ 
ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಣ್ಣ ಗಲಿಸದೆ ಕೇಳು ಗೆಳೆಯಾ ye ಅಡ್ಡೂರರ ಪ್ರಥಮ ಕವನ ಸಂಕಲನ. 
ಒಟ್ಟು ೪೭ ಕವಿತೆಗಳಿವೆ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪಾಟೀಲರಂ ಹೇಳಿರುವಂತೆ "ಈ ಕವಿ ಸಾಧಿ 
ಸಬೇಕಾದದ್ದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಯಮ. ನವ್ಯ ಕಾವ್ಯದ ಅವಧಿಯ ನಂತರ 
ಹೊಸದಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಇದಾಗಿದೆ, ಕವನಗಳು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ 
ವಾದಷ್ಟೂ ಭಾಷೆಯ ಸ್ಪೋಟಕ ಗುಣ ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತದೆ.” ಕವಿ ಅಡ್ನೂರ್‌ ಇನ್ನೂ 
ಇಂಥ ಭಾಷೆಯ ಮೇಲಿನ ಸಂಯಮ ಸಾಧಿಸಬೀಕಾರಿದೆ. 


ಪ್ರಶ್ತುತ ಸಂಕಲನದ ಕೆಲವು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಾಲುಗಳು ಈ ರೀತಿ ಇವೆ ; 


ನನ್ನ ನಿನ್ನಂಥವರ 

ಅಸ್ಥಿ ಪಂಜರ 

ಅಸ್ತಿವಾರದ ಮೋಲೆ 

ಸೆಟೆದು ನಿಂತ ಗೋಡೆ 

ಗಂಡಂಗಿದಾಗಲೇ ನಾವು 

ಮೈ ಕೊಡವಿದಾಗಲೇ 

ನಡುಗೀತಂ 

ಉಡಂಗಿ ಬಿದ್ದು 
ಹ.ಡಿಯಾಗಿ ಹೋದೀತರ (ಜಾತಿಯ ಗೋಡೆ) | 


೬೬ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ : 
| 


ಸಂಳಿವ ಗಾಳಿಯ ಸಂಗಡ 

ಗವ್ವೆನ್ನುವ ಕತ್ತಲೆಯ ಸಂಗಡ 

ಮಾತನಾಡಂತ್ತಿವೆ ತಮಗೆ ತಾವೇ 

ಬಂದಿಯಾಗುತ್ತಿರುವ, ಸೋತು 

ಸೊರಗಂತ್ತಿರಂವ ಕನಸುಗಳಂ 

ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. (ಕನಸಂಗಳಂ) 


ಇದಂ ಕವಿಯ ಮೊದಲ ಕವನ ಸಂಕಲನ, ಕವಿ ತನ್ನ ಸ್ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಾರಿ- 
ದರೂ ಈ ಸ್ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೇ, ಇದನ್ನೂ ವೂರಂವ ಪ್ರಯತ್ನ 
'ಮಾಡಬೇಕಂ. ಇದೆಲ್ಲ ಕವಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿ ಬೆಳೆದಂತೆ 
'ಆಗಂವಂಥದಂ, *"ಸಾವಿರದ ನೋವು', “ಕಣ್ಣಗಲಿಸದೇ ಕೇಳಂ ಗೆಳೆಯಾ' "ಬಯಲು 


'ಬಟ್ಟಿ ಬಯಲಂ'ಗಳಂಥ ಕೆಲವು ರಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ ಭರವಸೆ ನೀಡಂತ್ತಾರೆ. 


(© 


ಗತಿ ಸ. ರಘುನಾಥರ ಮೊದಲ ಕವನ ಸಂಕಲನ. ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ಹಲವು ವಂದ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಪ ಬುದ್ಧ ಕವಿತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಹೋರಾಟದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಎಳೆಗಳನಂ 


ಕಾವ್ಯದ ತುಂಬ ಕಾಣಬಹುದು. "ನನ್ನವ್ಪಿ ಏನಂತಿ” ಎಂಬ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕವನ 
ರಘುನಾಥರ ಹಲವು ಮಜಲುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವಂಥದಂ. 


ಬಲ್ತೊರ ಮನೆಯಾಗ 
ಬತ್ತಾವ ಕುಟ್ಟಿ ಕುಟ್ಟಿ - 
ನೋಯ್ತಾವ ನನ್ನೆಲ್ಲೂ ಕಯ್ಕಿ 
@ ಅ 
ಅವ್ವಿ ಸೋಲ್ವಾವ ನನ್ನೆಲ್ಲೂ ರಟ್ಟಿ....... 


ಇಲ್ಲಿರುವ ತಾಯಿ ಮಗಳ ಸಂವಾದ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ರೊಚ್ಚು, ಆಕ್ರೋಶಗಳಾಗಿ 
ಫ್ರಟಿಯಂದೆ ಗಾಢ ವಿಷಾದದ ಅಳಲು, ಶೋಷಣೆಯ ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಗೆ 
ಬೆಳಕಂ ಚೆಲ್ಲಂವದು. ಹಿಂದಿನದೆಲ್ಲವನ್ನು "ಕಪ್ಪಾಗಿ ನನ್ಯಾಕ ಹಡದಿ' ಎಂದಂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಂ- 
ವಲ್ಲಿ ಮಂಗಿಯುತ್ತದೆ. ಎರಡು ತಲೆಮಾರುಗಳೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ತಂಳಿತವನ್ನು 
ಅನಂಭವಿಸಿದ್ದರೂ, ಇದನ್ನೆಲ್ಲ "ತುಳಿತ' ಎಂದಂ ತಿಳಿಯುವ ಎಚ್ಚರ, ತಲೆಮಾರಂ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿದಂ ಬಂದ ಕಪ್ಪು ನೋವನ್ನು ಆಳವಾದ ವಿಷಾದ ಕಟ್ಟೆಯೊಡೆಯಂವ 
“ನನ್ನವಿ ಏನಂತಿ ?' ಕವಿತೆಯ ತುಂಬಕಾಣಬಹಂದು. ಅದಕ್ಕೂ ವಿಂಗಿಲಾಗಿ 


೩ ಲ 
“ಕಪ್ಪಾಗಿ ಹಡದ್ಮಾಕ ಅವ್ಚಿ, ಕಪ್ಪಾಗೆ ನನ್ಯಾಕ ಬುಟ್ಟಿ' ಎಂದು ವಂಶಪರಂಪರೆಯ 


ಜೈವಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಂವದು ರಘೂನಾಥರ ಪ್ರಬಂದ್ಧ ಕಾವ್ಯದ ದೊಡ್ಡ 
ಹರವು. ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ. ಧ್ವನಿ ೧, ೨, ೩, ೪ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಣಬಹುದು. 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ದ 


ಇಲಿಯೂ ಕೊನೆಗೆ ಸಮಾನತೆಯತ್ತ ಕವಿ ನಿಂತು “ಅವರಿಗೂ ಕೊಡಿ ನಿಮ್ಮಂಥದ್ದೇ 
ಬದಂಕು' ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ', “ಇವರು ಅವರ ನಡುವೆ ನಾನು ವಂತ್ತೂ 
ಕ್ರಿಯೆ” 'ಭಾರತವೆಂದರೆ' ಮುಂತಾದ ಯಶಸ್ವಿ ಕವಿತೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. 


ನಿರೀಕ್ಷೆ ಒಡೆಯರ ಡಿ. ಹೆಗ್ಗಡೆ ಅವರ ಮೊದಲ ಕವನ ಸಂಕಲನ. ಇಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೩೧ 
ಕವಿತೆಗಳಿವೆ, ರಘಂನಾಥರಿಗಿಂ ತ ಒಂದಂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಬರೆದಂಥ 
ಕವಿತೆಗಳು. ಕವಿತೆಗೆ ಅಂದವಾದ ಬಂಧ, ಶಿಷ್ಟ ಭಾಷೆಯ ಚುರುಕು, ನಾಜೂಕಾದ 
ಶೈಲಿ ರಘುನಾಥರಿಗಿಂತ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಒಟಂ್ಬ ಕಾವ್ಯದ ತುಡಿತ, ಈ 
ಕಾವ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಹಿಂದೆ ನಂಡಿಯಂವ ಉದ್ದೇಶ ಎಲ್ಲ ಒಂದೇ ಇದೆ. ಇದಂ ಒಂದೇ 
ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ, ಒಂದೇ ಕಾವ್ಯ ಪಂಥದಲ್ಲಿ, ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬಹಂದಾದ 
ಸಹಜ ಸಾಮರಸ್ಯ. `ದಂತ ಗೊಂಬೆಗಳೊಳಗಿನ ದುರಂತ ಕಿಡಿಗಳು' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜದ ಗೇಲಿ ಮಾಡಿದರೆ. "ಬತ್ತಲೆಯ ಕತ್ತಲೆ ಬದಂಕಿನವರು' 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ - 
"“ನಮ್ಮೂ ನಗರಗಳೆಲ್ಲ ಸಂತೆಗಳಂ 
ಇವೆಲ್ಲ ಜನಸಾಗರದ ದ್ವೀಪಗಳು' 
ಎಂದು ನಾಗರೀಕತೆ ಹುಟ್ಟಿಸಿದ ಛಿದ್ರತೆ, ಭ್ರಮಾಧೀನಗೊಳಿಸುವ ಬದಂಕಂ 
ವಂತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. "ಮೌನಗೀತೆ' "ಹಂಣಸೆ ವಂರದಲ್ಲೊಂದು 
ಹೆಣ' ಒಳ್ಳೆಯಂ ಪದ್ಯಗಳು. ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಕಂರಿತು ಮೊದಲಿನ ಬಹಂತೇಕ ಕವಿತೆಗಳಂ 
ಬಹಳ ಬಾಲಿಶ ಅನಿಸಿದರೂ, ಕವಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ಶೋಷಣೆ ಕಂರಿತು ಬರೆದ 
ಕವಿತೆಗಳು ಕವಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸತೀಶ ಕುಲಕರ್ಣಿ 
9 
ಮೂರು ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳ ಆ್ಯಂಥಾಲಜಿಗಳು 


ಅವರು ಬೆಳೆಸಿದ ಗಿಡಗಳು ; ಸಂ-ಚಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಜಂ 
ರಕ್ರದ ಹೊಳೆ ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆ ;ಸತ್ಕಾನಂದ ಪಾತ್ರೋಟ, ಯಲ್ಲಣ್ಣ ಇಲಾಳ 
ಕಮ್ಮಟದ ಕವಿತೆಗಳು : ಸಂ- ಚೊಕ್ಕ ಮೂರ್ತಿ ಪಾಟೀಲ 


ಸಮಕಾಲೀನ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಮೂರು" ಮಾದರಿ' ಅ್ಯಂಥಾಲಾಜಿಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ.ಒಂದೇ 
ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಮಾಡುವಾಗ ಸಮಕಾಲೀನ ' 
ಕಾವ್ಯದ ಅಚ್ಚು ಆರಂಭಿಕ ಕವಿಗಳ ಮೇಲೊತ್ತುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪರಿಣಾವಂಗಳನ್ನು 


೬೮ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಹಲವು ಹಸಿಬಿಸಿ ಅನಂಭವಗಳಂ ಸಿದ್ಧಗೊಂಡು. ಗೊಡ್ಡಾದ 
ತಂತ್ರಗಳು, ಹೆಚ್ಚು ಬೇಗನೆ ಜನರಿಗೆ ತಲುಪುವ ತವಕದೊಂದಿಗೆ ಅತಿ ಆಕ್ರೋಶದ 
ರಚನೆಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹಂದಂ. ಇವೆಲ್ಲದರ ನಡುವೆ ಭರವಸೆ ನೀಡುವ, ಖುಷಿ 


ಕೊಡುವ, ಹೆಚ್ಚು ಎಚ್ಚರ ಸಂಯಂವಂದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೆಲವು ಮಾದರಿಗಳೂ 
ಇಲಿವೆ. 


ಅವರು ಬೆಳೆಸಿದ ಗಿಡಗಳು ಸಂಕಲನ ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ 
ಅಂತರ ಕಾಲೇಜು ಕವನ ಸ್ಪರ್ಧೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿದಾಗ ಬಹುಮಾನಿತ ಕವಿಗಳ ಕವನ 
ಸಂಕಲನ. ಒಟ್ಟು ಹತ್ತು ಜನ ಕವಿಗಳಂ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ದಿ। ಕಾ. ಸು. ರಾಮಚಂದ್ರ 
ಅವರ ಎರಡು ಕವಿತೆಗಳಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ರಾಮಚಂದ್ರರು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕವಿಯಾಗಬಹಂದಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ತೋರಿಸುವ ಮೊದಲೆ ತೀರಿಹೋಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಭಯಾನಕತೆಯ ಹಲವು ಮಜಲಂಗಳನ್ನು, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 

೦ ವ 
ಚಿತ್ರಿಸುವ ರಾಮಚಂದ್ರರ ಕವಿತೆಗಳ ಸ್ಕಾಂಪಲ್ಲು ನೋಡಬಹುದು : 


ಕಾರ್ತಿಕ ಮಾಸದ ಕಪ್ಪುರಾತ್ರಿ 
ಕೆಂಪು ತೋಟದಲ್ಲಿ ಸಂಪು ಹೂಡಿದ ಮಹಾಮೌನ. 
(ಮೌನ) 


ಸತ್ತ ಸೂರ್ಯನ ಸುತ್ತ ಕಪ್ಪುಬಾವಲಿಗಳ ರೆಕ್ಕೆ ಬಡಿತ 
ಬೆಳಕು ಮೋಡಗಳ ಮೇಲೆ ರಣಹದ್ದುಗಳ ತುಳಿತ 
ಕಣ್ಣು ರೆಪ್ಪೆಗಳ. ಮೇಲೆ ಸದಾ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟುವ ಕಪ್ಪುರಾತ್ರಿ 
(ಅಂಧೃವೃಕ್ಷದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ) 
ಕಪ್ಪುರಾಶ್ರಿಯ ಭಖಾನಕ ಲೋಕದ ಚಿತ್ರಣ ಮೂಡಿ ಬಂದುದು, ಮತ್ತು ರಾಮ 
ಚಂದ್ರರ ಸಾವು ತೀರ ಆಕಸ್ಥಿಕ ಇದ್ದರೂ ವಿಹ್ಯಲಗೂಳಿಸುವ ಬರವಣಿಗೆ ಅಪ 
ರೂಪದ್ದು. ಅಬ್ದುಲ್‌ ರಶೀದರ “ಬಲಿ' ಇನ್ನೊಂದು ಯಶಸ್ವಿ ಕವಿತೆ ಒಂದು 
ಸಾವು, ತಂಗಿಯ `ನಿಖಾ' ಮಾತುಕತೆ, ಮತ್ತು ಕೋಳಿಯ ಬಲಿ ಹೀಗೆ ಒಂದೇ 
ಬಾರಿಗೆ ಮೂರು ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಕ್ರೂರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು, ಚಿತ್ರಿಸುವದು, ಒಂಪ 
ಕೊ.೦ದು ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಪೂರಕವಾಗಿ ಕವಿತೆ ಬೆಳೆಯಯವದಂ ಕವಿತೆಯನ್ನೂ 
ಸ ಮಾಡಿದೆ ಎಲ ಕವಿಗಳು ಕಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಗಾಂಧಿಯ ಮೇಲೆ ಕವಿತೆ 
ಬರೆಯುವಷ್ಟು "ಆಕರ್ಷಕ' ವಸ್ತು ಗಾಂಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ. ಬೇರೆ Khe ಭನ 
೨ಂದಿಯ ಹೊಸ ಹೊಸ ಅಯಾಮದಲ್ಲ ನೋಡಲು 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಕವಿ ಅದೇ ಗಾಂಧಿ ಸ 


೬೯ 
ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಎಂಬಂದಕ್ಕೆ ಬಸವರಾಜ ವಕ್ಕುಂದರ "ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ ೨ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವರೂಪ 
ದರ್ಶನ' ಕವಿತೆ ನೋಡಬಹಂದಂ. 
ಹತ ತಲೆ ರಾವಣರ ಇಪ್ಪತ್ತ ತೋಳಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಹಸ್ರ ಸೀತೆಯಂರಂ ಬಿಕ್ಕಳಿಸುವದ ಕಂಡೆ 
ಪೋಲಿಸರ ಖಾಕಿ ಪ್ಯಾಂಟುಗಳ ಮೇಲೆ 
ನೆತ್ತರ ಪ್ರಪಂಚಗಳ 
ಕಮಟಂ ಕಲೆಗಳ ಕಂಡೆ. 
ಚಿಂತಾಮಣಿ ಕೊಡ್ಲೆಕರೆ, ಅವರಂ ಕವಿತೆಯ ಲಯಂದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಹಿಡಿತ ಸಾಧಿಸಿ 
ದವರು, ತಮ್ಮ ಸ್ವಾನಂಭವಗಳಿಗೆ ಸಹಜವಾದ ಭಾಷೆಯ ಲಯಂಗಾರಿಕೆ ತುಂಬುವದಕ್ಕೆ 
"ಈಗ ಅವರಿಲ್ಲ' ಕವನದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ವಿದ್ಮಾ ಭರತನ ಹಳ್ಳಿಯವರ"ಅವಸ್ಥೆ' 
ಇಲ್ಲಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಉತ್ತವಂ ಕವಿತೆ : 
ಈ ಇಳೆಯಂ ಹದಿನಾರಂ ವರಂಷಗಳ 
ವೈಶಾಖ ಪಡೆದಂ ಪುಷ್ಪಿಯಕಾಗಿರಲಂ 
ಸಂತ ನನ್ನತ್ತ ನೋಡಿ ಹಲ್ಕಿರಿದಾಗ 
ಮೈ ವಂನದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮಟನ ನೆನಪು. 


ನೆಲದ ಸಹಜ ಸಂಬಂಧ, ಬೆಳೆದ ಗಿಡದಕ್ಕಿ, ಬರುವ ವಸಂತ, `ಮೈ ಮನದಲ್ಲಿ 
ಗೊಮ್ಮಟನ ನೆನಪು' ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಚ್ಚು ಆರೋಗ್ಯಕರ ಬರವಣಿಗೆಗಳಂ. ಕಾರಣ : 
ಇಲ್ಲದ. ಅನಂಭವ, ಅನಿಸಿಕೆಗಳ `ಬಲಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ' ಬಲಿಯಾಗಂವ ಇಂದಿನ ಹಲವು 
ಹೊಸ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಎಚ್ಚರ ಬಹಂವಖ್ಯ. ಈ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂಯಂಮದಿಂದ ದಾಟಿದಾಗ ವರಾತ್ರ ವಿವಂರ್ಶೆ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾವ್ಯ ಹುಟ್ಟು 
ವದು, 


ರಕ್ತದ ಹೊಳೆ ಬೆಂಕಿಯ ಮಳೆ ಕವನ ಸಂಕಲನದ ಹೆಸರು ಸಂಕಲನದ ಹಲವು 
ಧೋರಣೆಗಳನ್ನು 'ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವಂಥದು. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಷೆಯ 
ಬೀಸಂ, ದಿಟ್ಟವಾಗಿ ಅನುಭವವನ್ನು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಟುವಾಗಿ ಹೇಳುವ 
ಬಹಳಷ್ಟು ಕವನಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ವಿಂಕ್ಕಿ ಹರಳುಗಟ್ಟುವ 
ಕಾವ್ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೋಲೆ ಸಾಧಿಸುವ ಸಂಯವಂದಿಂದ ಬರುವಂಥದಾದರೂ 
ಸದ್ಯದ ಕಾವ್ಯದ ಅಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಕವಿಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ನೋಡಬಹಂದಂ. 
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ನಮ್ಮ ಹಸಿದ ಹೊಟ್ಟಿ ಮ್ಯಾಗ 
ಸಿಮೆಂಟಿನ ಪಾಯಿಂಖಾನೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಬಂದಂ ಬುದು ಉಚಿ ಹೊಯ 
ಗೊಂಚಲ ಗೊಂ೭ 2 ಹೇತು 


ಡಿ (ಒದ್ದೊಡ್ಲರ್ಲೆ ಈ ಮಕ್ಕನ್‌) 


ಕಾಲಾಗಿದ್ದ 

ಹರ್ಕ ಮರ್ಕ ಕೆರವ ಕಿತ್ತಿ 

ನಿಮ್ಮ ವಂಖದ ಮಾ ತಲೆ 

ಹೊಡಿತೀವಿ (ಹೊಡಿತೀವಿ) 


ಯಂಲ್ಲಣ್ಣ ಇಲ್ಯಾಳರ ಇವೆರಡು ಕವಿತೆಗಳು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಿಟ್ಟನ್ನು 
ನೇರವಾಗಿ ಒಂದೇ ಓದಿಗೆ ಮಂಗಿದಂಬಿಡುವಂತೆ ' ತೋಡಿಕೊಂಡರೆ, ಕವಿಗಳಾದ 
ಅಂಬಾದಾಸ ವಡೆ ಮತ್ತು ವೀರೇಂದ್ರ ಶೀಲವಂತರು ತಮ್ಮ ರೊಚ್ಚನ ನ್ನು, ಕಲಾತ್ಮಕ 
ವಾಗಿ ಸ್ಫೋಟಿಸುತ್ತಾರೆ, "ತೆರೆದು ಕಾಸು ಪಡೆದು ನೋವನ್ನೀಯವೇ ಲ ತಲೆಮೇಲೆ 
ಅತ್ತು ನಗದ ದೇವತೆಗಳು, (ತಿಜೋರಿ ಮೇಲೊಂದು ಕವಿತೆ) ಎಂದು ಅಂಬಾದಾಸ 
ವಡೆ ಹೆಣ್ಣು ಸೂಳೆಯಾಗಿ ಮೈ ಮಾರಿದರು, ತಲೆ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತ ದೇವಿಗೆ ಶರಣಂ 
ಹೋದ ನೀಚತೆ, ಕಟುಸತ್ಯವನ್ನು ಸ್ಪುಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಶೀಲವಂತರ 
“ಗ್ರಾವಾಾಯಣ' ಇನ್ನೊಂದಂ ಉತ್ತಮ ರಚನೆ, ಒಂದು. ಹಳ್ಳಿಯ ಬದಂಕಿನ 
ಹಲವು ಬೆಚ್ಚಗಿನ ಮಗ್ಗಲುಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುತ್ತ ಬಿಡಿಸುತ್ತ ರಾಮಾಯಂಣ ಮಹಾ 
ಭಾರತ- ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಚಿತ್ರಗಳು ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸಹಜದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ. ಮತ್ತೆ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇರುವದನ್ನು ಸರಳತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಿದ್ದು ರೆ. ಬಿ, ಎನ್‌. ಅಕ್ಕಿ, ಗಿರಿಜಾ 
ಅಣೆಪ್ಪವರ ಮಂಂತಾದವರು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಶ್ರಮ ಪಟ್ಟರೆ ಭರವಸೆ 
ಸವಯ 


ಈ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡವಿಂ ಅವರು ೧೯೮೧ರಲ್ಲಿ ಉದಯೋನ್ಮು ಖ ಕವಿಗಳಿಗಾಗಿ 


ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ "ಕಾವ್ಯ ಕಮ್ಮಟ'ದ ಹದಿಮೂರು ಕವಿಗಳ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹ ಕಮ್ಮ ಟಿದ 
ಕವಿತೆಗಳು. ತೀರ ಜ್ರಾಥವಿಂಕಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹಂತೇಕ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಪರಿಶ್ರಮವಾಗಲಿ sg el ಇಲ್ಲ, ಸಂಪಾದಕ ಚೊಕ್ಕಮೂರ್ತಿ 
ಪಾಟೀಲ, ಸಿ. ಎಂ, ಚೆನ್ನಬಸ ಮೂನಾ ಮೈಸೂರ್‌, ಬಾ. ಹ. ರಮಾಕುಮಾರಿ, 
ಅಶೋಕ ಹಾಸ್ಯ ಗಾರ ಈ ಸಂಕರನದ ಹೆಸರಿಸ TT ಕವಿಗಳು. ಪಾಟೀಲರ 
“ನಾನಂ ಕೊಲೆಯಾಗುತ್ತಿ ರುತ್ತೇನೆ' ಒಂದು. ಉತ್ತಮ ಕವಿತೆ. ಈ ದೇಶದ 
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ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ನಿತ್ಯ ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದಂ ರೀತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಸಾಯುವದ:, 
ಮುರುಟಂವದಂ, ಬದಂಕಂವದಂ ಇಲ್ಲಿ ಹಲವು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂರಂತಿಸಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ರೆ, 
ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ತೀರ ಎಳಸು ಎಳಸಾದ ರಚನೆಗಳಿದ್ದರೂ ನವ್ಯದ ತೀರ ಸಂಕೀರ್ಣ 
ಭಾಷೆಯ ಗೊಂದಲವಾಗಲಿ ಬಂಡಾಯಂ-ದಲಿತದ ಅತಿ ಟ್‌ ಇದ್ದಿರದೇ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸರಳತೆ, ಕವಿತೆ ಕಟ್ಟುವ ಕಲೆಗಾರಿಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ 


ವಿಶೇಷ ಗುಣ. ಸತೀಶ ಕುಲಕರ್ಣಿ 
9 
ಎಂ. ಸಿದ್ದಯ್ಯ 
ಎ 
ಹ 
ಗಾಂಧಿ ಮತ್ತು ಸಾಹುಕಾರ 
ರಾತ್ರಿ 
ನಮ್ಮೂರಿನ ಸಾಹಂಕಾರನ 
ವಂನೆಯಂ ಜಗುಲಿಯಂ ಮೇಲೆ 
ಅರೆ ಚಿತ್ತಲೆಯಂ ಕೆಲಸದಾಳಂಗಳಂ 
ವಂಂಗಾರಿನ ಹನಿಯಲ್ಲಿ ಅರೆ ಬೆಂದ ಅನ್ನ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ 
ಬರಿವನ ವಂಕ್ಕಳು 
ಕುಪ್ಪ ಸ ವಿಲ್ಲದ ಕಪ್ಪು ತೊಗಲಿನ ಹೆಣ್ಣು ಗಳು 
ಈಚಲ ವಂರದ ಬೆರಕೆ ಹೆಂಡ ಗಂಟುಕರಿಸಿ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಂದಂಡಿರಂವ ನರಕತ್ತರಿಸಿದ ಗಂಡಂಗಳು 
ಇವೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಯಂದಂ 
ಸಾಹುಕಾರ 
ನಿತ್ಯವು ಗಾಂಧಿ ಪೋಟೋಕ್ಕೆ 
. ಊದಂಬತ್ತಿಯ ಹೊಗೆ 
ಹಾಕಿ ಕೈವಂಂಗಿಯಂತ್ತಾನೆ. | © 
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“ಮಹಿಮ? | ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾ ನು 


ಜಾರು ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು 


ಪುಸ್ತಕ ನಿಮರ್ಶೆ 


೧. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಗಳು : ರಾಗೌ 
ವಿ. ಜಾನಪದ ಜಯಂತಿ : ನಿಂಗಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಕೈ 
೩,  ದೊಂಬರ ಮದಾಲ್ಲಿ ಇರಲು ಗಿ ಎಂ. ಮಹೇಶ್ವರಯ್ಯ, ಮುರಿಗೆಪ್ಪ 


ರಾಗೌ ಬರೆದ ಐದು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನ-- ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪೆ 
ಗಳು. ಈ ಲೇಖನಗಳು ಈಗಾಗಲೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಸ್ಟಿಥ್‌ ಥಾಂಸನ್‌ರವರ ಹೇಳಿಕೆ-The essential of all Folklore 
study 15 ನೂ & attempting to understand that which has 
been ೦೦1160866-ಯಂನಲ್ನ ರಾಗೌ ಸಾರ್ಥಕಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ ಗಾದೆ, ಒಗಟು, ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಂವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಅವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಾಗೂ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಪ್ರಯಂತ್ಹ ಮಾಡಿರುವುದು ಈ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಂತ್ತದೆ. 


ಜನಪದ ಗೀತೆ ಎನ್ನುವ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು ಜನ್ಮತಾಳಿದ ರೀತಿ 
ಕುರಿತ ಸಮಸ್ಯೆ ಒಂದಂ ಸವಾಲಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾ ಪುರಾತನ ಗೀತೆಗಳಂ 
ಪ್ರಾಥವಿಂಕ ಆಚರಣೆಯೊಂದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾವಂದಾಯಿಕ ಚಟಂವಟಿಕೆಗಳಂ; 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆಚರಣೆಗಳು ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಂವ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಅವುಗಳ ಪ್ರಮುಖ ಭಾಗವಾಗಿ ಗೀತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಗೀತೆ ಆಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಂ ಬಂದಿರಂವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಂವಾಗ, ಗೀತೆಯ 
ಉಗಮವು ಸಾಮೂಹಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಬಂದಿದೆ ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಅಷ್ಟು ಸಮಂಜ 


' ಸವಾದಂದಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಗೀತೆ ಮೊದಲಂ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ, ನಂತರ 
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ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಜನಪದಗೀತೆ ಛಂದೋಬದ್ಧ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಉದ್ಭವವಾದದ್ದು ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನೂ 
ಸಹ ಪುನಃ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗೀತೆಯ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚು 
ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಉಸಿರಾಟದ ಕ್ರಿಯೆಯೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಅವುಗಳ 
ಮೂಲರೂಪ ಹೇಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸುವುದಂ ಕಷ್ಠ ಸ ವಾಗಂತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯ 
ಉಗಮವನ್ನು. ಕುರಿತು ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು “ಭಾಷೆ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಾದಯಂಕ್ತ 
ವಾಗಿತ್ತು' ಎಂದರು. ಆದರೆ ಅದು ಈಗಲೂ ಸಷ ಆಧಾರರಹಿತವಾದ ಊಹೆ 
ಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದೆ. 

ಸಿ. ಎಂ, ಬೌರಾರವರು ತಮ್ಮ Primitive Songs ಎನ್ನವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಜನಪದ ಗೀತೆ ರೂಪಿತವಾದಂದು ಅದು ಹಂಟ್ಟಿದ ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಳಿಂದಲೇ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ರಾಗೌರವರಂ ವಿವರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸದೆ 
ಅದನ್ನು ಸಮ್ಮತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳ ಉಗಮ 
ವನ್ನರಿಯಂವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂ ಅಷ್ಟು ಪ್ರಸ್ತುತ ಎನಿಸಲಾರದು. ಗೀತೆಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಅವು ಹುಟ್ಟಿರಬಹಂದಾದ ಆರ್ಥಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಗಂರಂತಿಸಂ 
ವುದಂ ಕಷ್ಟವಾದಕೆಲಸ. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಎಷ್ಟೊವೇಳೆ ನಮ್ಮ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ್‌ ವಿವರಣೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ದತ್ತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿರಬೇಕಾಗುತ್ತ a 


pe 


ಲಾವಣಿ ಎನ್ನುವ ಎರಡನೆಯ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ, ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ 0೩11೩6 ವಂತ್ತು ಕನ್ನಡದ 


ಹ 
ಲಾವಣಿ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪದಗಳಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಜರ್ಮನ್‌, ಫ್ರೆಂಚ್‌, ಸ್ಪ್ಯಾನಿಷ್‌, ರಷ್ಕ್ಮನ್‌ ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿನ 
ಪದಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂವಾದಿಪದಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆಯಾ ಭಾಷಿಕ ಸಮೂಹ- 
ದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಅರ್ಥದೊಡನೆ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತವೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಒಂದೇ. ಭಾಷಿಕ 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ '0೩1೩6'ನ ಕಲ್ಪನೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಕಾಸ ಹೊಂದಂತ್ತದೆ. ಲಾವಣಿ 
ಯನ್ನು ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ಅದರ ಸ್ವರೂಪ 'ಮಂತ್ತು 
ರಚನೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಲಾವಣಿ ರೂಪ (8೦೯82) ವಂತ್ತು ವಿಷಯ 
(008001) ಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಜನಪದ ಮಾದರಿಯದಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸುವ 
ರಾಗೌ ಅದು ಹೊಸತನ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಸೊಂಡು ಹೇಗೆ ತಾನಂ ಜಾನಪದೀಯವಾಗಿ 
ಮಂಂದುವರಿಯಂತ್ತಿದೆ ಎಂಬಂದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಿತ್ತಾ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ 
ಸಂವಹನದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾದ “ಲಾವಣಿ'ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಮೂಹಸಂವಹನದಲ್ಲಿ 
ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹಂದೆಂಬುದನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿಯ 
ಎಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. 


೭೪ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಜನಪದಕಥೆ ಎನ್ನುವ ೪೦ ಪುಟಗಳ ದೀರ್ಥ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಯಂನದ ಇತಿಹಾಸ, ಹಾಗೂ ಕಥೆಗಳ ಸ ರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಹಾಗೂ ಕೇಳುವ ಕ್ರಿಯೆ: ಮಾನವ ಇರುವಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಸಮಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. ವಾಚಿಕ ₹ಥೆ, ಗ್ರಾಂಥಿಕ ಕಥೆಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಪದ್ಮಕಥೆ ಹಾಗೂ 
ಗದ್ಯಕಥೆಗಳೆಂಬ ಪ್ರಕಾರಗಳಿವೆ. ಸ್ಲಿಥ್‌ ಥಾಂಸನ್ನವರಂ "ದಿ ಫೋಕ್‌ ಟೇಲ್‌” ಎಂಬ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವರ್ಗೀಕರಣ ಹೆಚ್ಚು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಮಗಿದೆ ಎಂದು 
ರಾಗೌ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಂವ ಕಥೆಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣವನ್ನು 
ನಮ್ಮದೇ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ವರಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಕಥಾಸೂತ್ರ, 
ಕಥನಕ್ರಿಯೆಂ ಹಾಗೂ ಕಥಾತಂತ್ರವನ್ನಾದರಿಸಿ ಕಥೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡುವ. ಕಾರ್ಯ 
ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ವಿಶ್ವಸಾಮ್ಯತೆಯನ್ನು : ಗಂರಿತಿಸಂವುದ 
ರೊಡನೆ . ದ್ರಾವಿಡ ಪರಿವಾರದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಸಂಗ್ರಹದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಮಗೆ ನೆರೆ 
ಹೊರೆಯ ಭಾಷೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೊದಗಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಈ 
ಕಾರ್ಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ 


ಗಾದೆ ಮತ್ತು ಒಗೆಟು ಎನ್ನುವ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಗಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಗಾದೆಗಳು ಹಾಗೂ 
ಬಾಯಿಂದ ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದ ಗಾದೆಗಳೆಂದು ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಬಹಂದಂ, 
ಗಾದೆಗಳ ವಸ್ತುವಿನ ವಿಶಾಲತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವುಗಳು ರೂಪ ತಾಳಿದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ, ಗಾದೆ ಹಾಗೂ ಒಗಟಂಗಳು ಹೇಗೆ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಬಂದ್ಧಿ 
ಪ್ರಧಾನವಾದವುಗಳೆಂಬಂದನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ 
ವಿರುವ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಗಾದೆ ಹಾಗೂ ಒಗಟುಗಳ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಗಂರಂತಿಸಿದ್ದಾರೆ ಆದರೆ ಈ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕಂಡ ಕೊರತೆ ಎಂದರೆ 
ಗಾದೆ ಹಾಗೂ ಒಗಟುಗಳ ಭಾಷಾ ಸ ರೂಪವನ್ನು ಗಮನಿಸದೇ ಇರಂವುದು. ಗಾದೆ 
ಹಾಗೂ ಒಗಟುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಳಕೆಯಾಗಂವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ವಿವರಣಾ 
ತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದು ಭಾಷೆಯ ವಿಶಿಷ್ಠ ಥೈ ರೂಪಗಳನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಗಾದೆ ಹಾಗೂ ಒಗಟಂಗಳಂ, ಭಾಷಿಕವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ರಚನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯುಪುದಂ ಮಂಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾದೆ ಮತ್ತೂ 
ಒಗಟುಗಳ ಅರ್ಧವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಧ್ವನಿ 
ಮೊತ್ತಗಳ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಅಷ್ಟೇ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಎನಿಸಂತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಆರ್‌. ಎಸ್‌. ಬಾಗ್ಯರವರು ಒಗಟಂ ಮತ್ತು ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಭಾಷಿಕ 


ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ, 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಗೌರವರ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪಗೆಳು ಎನ್ನುವ ಗ್ರಂಥ 
ಅನೇಕ ಕೊರತೆಗಳನ್ನು ತಂಂಬಿಕೊಂಡೂ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಜನಪದ ಅಧ್ಯಯಂಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿ ಹೊರಬಂದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 


ಅದನ್ನೋದಿದವರಿಗೆ ಅನ್ನಿಸದೇ ಇರದು. 
ಮಹಿಮ 


ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಗ್ರಹ-ಸಂಪಾದನೆ. ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿ ಈಗಾಗಲೇ ಹತ್ತು ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಹೊರತಂದಿರುವ ನಿಂಗಣ್ಣ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿಯವರ 
ಜಾನಪದ ಜಯಂತಿಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ವಿವಿಧ ವಿಷಯಂಗಳನ್ನು ಕಂರಿತ ಹತ್ತು" 
ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿರುವ ಗೊಂದಲಿಗರು, ಬುಡುಬುಡುಕಿ ಸಾಹಿತ್ಯ, ವೇಷ 
: ಗುರರು-ಎಂಬ ಮೂರು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ವಾಸಮಾಡುವ ಪ್ರದೇಶ, ಆಡುವ 
ಭಾಷೆ, ವೇಷಭೂಷಣ, ಕಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ-ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕಂರಿತಂ 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜನಾಂಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಬದಂಕನ್ನು 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಾಗ ಪ್ರಾಚಿನ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಪೂರಕವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವ ಕಗ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ 
ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳಿವೆ. ಅಧ್ಯಯನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 'ಕ್ರಮಪೂ 
ಇದೆ. "ಕನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಜಾನಪದ ನಾಟಕಗಳ ಕೊಡಂಗೆ "ಕನ್ನಡದ 
. ದೊಡ್ಡಾಟ'-ಜಾನಪದ ರಂಗ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಎರಡು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಮೇಳಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾಹಿತಿ ಇದೆ. 
ಸಂಗ್ರಹಿತ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಕ್ರಮಬದ್ಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಡಿಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯ 
ನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದರೆ ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮೌಲಿಕತೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. "ಜನಪದ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಿ ಮತ್ತು ದ್ರೋಹ' "ಬೆಳೆಗಾಂ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಂ' 
“ಡಾ. ಬೆಟಗೇರಿ ಕೃಷ್ಣ ಶವರ೯ರ ಜಾನಪದ ಕಾರ್ಯ'-ಇವು ಆಯಾ ವಿಷಯಗಳ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. “ಜಾನಪದ ಜಗಲಿ' ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮೌಲ್ಯ 
ವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿಯುವ ಉಪಯುಕ್ತ ಲೇಖನ. ಆದರೆ "ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳು” ಎಂಬುದಂ ಅಪರಿಪೂರ್ಣವಾದದ್ದೂ. ಯಾಕೆಂದರೆ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳುವಂಥ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯನ್ನು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ವರೌಲ್ಯಗಳನ್ನ್ನ ಗುರ್ತಿಸಿರುವುದಂ ಗಾದೆ 
ಮತ್ತು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಹಾಗಾದರೆ ಲೇಖಕರ ಪ್ರಕಾರ "ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ' 
ಅಂದರೆ ಈ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳೇನೆ ? ಜನಪದ ಕಥೆ, ಒಗಟಂ, ಒಡಪು, ಆಚರಣೆ, 
ನಂಬಿಕೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಯಾಕೆ ಗಂರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ? ಗುರ್ತಿಸಿ 


ಓ೬ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ರುವ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಾದರೂ (ಗಾದೆ ಮತ್ತು ಹಾಡುಗಳಂ) ಮೌಲ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಪಕ 
ಅಧ್ಯಯನ ಕಂಡುಬರದೆ ಜಾನಪದ ಸಂಗ ಹಣೆಯ ಆರಂಭದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ 
ಬಗೆಗೆ ಅದರ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಗೆಗೆ ಕಂಡುಬಂದ ಆವೇಶಪೂರಿತ ವಿವರಣೆ ರಸವಿವಂರ್ಶೆ- 
ಅಬ್ಬರದ ಕಾಳಜಿಗಳು-ವಿಪುಲವಾಗಿವೆಯೇ ಹೊರತಂ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳ 
ನಿಜವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದೇ ಇಲ್ಲ. 


ಕೃತಿಯ ಬರಹಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ ಇವುಗಳಿಗೆ ಅನ ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಂವಂಥ ಇನ್ನೂ 
ಒಂದು ಮಾತಿದೆ; ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ-ಸಂಪಾದನೆ- ಅಧ್ಯಯನಗಳು ತುಂಬ ವಿಸ್ತೃತ 
ರಾಗಿ ನಡೆಯಂತ್ರಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೂ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ "ಜಾನಪದ' ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಒಮ್ಮತದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ, ಇಂಥ ವೈರಂಧ್ಯಗಳಂ-ದ್ದ ೈಂದ್ವಗಳಂ ಈ ಕೃತಿ 
ಕಾರರಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರಂತ್ತವೆ. ಮಾನವನ ಇಡೀ ಬದಂಕನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ವಿಶಾಲ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ "ಘೋಕ್ಲೋರ್‌' ಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ "ಜಾನಪದ' ಎಂಬ 
ಶಬ್ದುವನ್ನು-ಇದರ ಒಂದಂ ಶಾಖೆಯನ್ನು, ಕಂರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಬಳಸುವ "ಫೋಕ್‌' 
ಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ `ಜನಪದ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸದೆ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಕಡೆ "ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ' ಎಂದೂ ಜನಪದ 
ಹಾಡುಗಳು ಎಂದಂ ಹೇಳುವಾಗ "ಜಾನಪದ ಹಾಡುಗಳು' ಎಂದೂ ಒಬಳಸಿರುವು 
ದಂಂಟಂ.. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಬಗೆಗೆ-ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ 
ಬಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಮತ್ತು ಖಚಿತತೆ ಹೊಂದಿ ಈ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ 
ಬರಬೇಕಾದಂದಂ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವರ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಎಂಬುದನ್ನು . ನಾವು ಮರೆಯಬಾರದು. ಜಾನಪದದ ಕೆಲವು ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನಿಸುವಾಗ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಜೋಡಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ರೀತಿ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ತೆಇದೆ. ಅಂಥ ಕಡೆ ನಿಂಗಣ್ಣ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿಯವರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ 
ಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯಂವಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕೃತಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಇಂಥ ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದರೆ ಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು, ಕೃತಿಕಾರರ ಶ್ರಮವೂ 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗಂತ್ತಿತ್ತು. 


ದೊಂಬರ ಮದಾಲ್ಸಿ ಪದಗಳು ಅಲೆಮಾರಿ ಜನಾಂಗದ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕುರಿತದ್ದು; 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡಂಬರುವ ಅಲೆಮಾರಿ 
ಜನಾಂಗದೊಂಬರು. ಶಕ್ತಿದೇವರಂ ಹಾಗೂ ಹನಂವಂಂತಇವರಂ ಆರಾಧಿಸುವದೇವರಂ 
ಗಳು, ಇವರು ಶಕ್ತಿಯಯತವಾದ ವ್ಯಾಯಾಮಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಕ್ತಿಪ್ರದ 
ರ್ಶನ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾದಂತೆ ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಂ ಇವರು ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ 
ಆಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ "ದೊಂಬರ ಹಬ್ಬ' ಎಂಬುದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದಂದಂ. ಈ ಆಚರಣೆಗೆ 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ಎ 


ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇದೆ. ದೊಂಬರಂ ಕುವಕಾರರಾವಂನ ಚಿಕ್ಕತಾಯಿಂ ರತ್ನಮ್ಮಾಜಿಯ 
ವಂಶದವರೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಕುಮಾರರಾವಂನ ವಂಲತಾಯಿಂಯಾದ ರತ್ನ 
ಮ್ಮಾಜಿಯಂ ಆತನಿಂದ ತನ್ನ ಕಾಮತೃಷೆಯಂನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯಂತಿ ಎಸಿ 
ವಿಫಲಳಾದಳು. ಅದರ ಪ್ರತೀಕಾರವಾಗಿ ಕುವಕಾರರಾಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುವ ಹಂಚಿಕೆ 
ವಕಾಡಿದಳು. ಆಗ ಚತುರನಾದ ಮಂತ್ರಿಯ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಕುಮಾರ 
ರಾವಂನು ಪಾರಾಗಿ "ಹೋಲಿಕೆ ರಾವಂನಂ' ತನ್ನ ತಲೆ ಕೊಟ್ಟನಂ. ಅವನು ಸಾಯಂ 
ವಾಗ “ಕುಮಾರ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯದ ಆಪಾದನೆ ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಾಯಂ 
ಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಗಂಡಂಮಕ್ಕಳೇ ಆಗದಿರಲಿ ಹಾಗೂ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ 
ಕಾಗಿ ತನ್ನ ರಂಂಡದೆದುರಂ ನೀನು ಅವಮಾನಿತಳಾಗಂತ್ತಿರಂ” ಎಂಬಂದಾಗಿ ಶಾಪ 
ವಿತ್ತನು. ದೊಂಬರ ಹಬ್ಬ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಚರಣೆಯಾಗಿದೆ ಎಂದಂ 
ಹೇಳಂವುದಂಂಟಂ. ಮಲೆನಾಡಂ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ದೊಂಬರು ಈ ಹಬ್ಬದ ಸಂದ 
ರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳನ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾರೆ. ಆಚರಣೆಯ 
ಭಾಗವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಹಾಡಂಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಲ್ಬಟ್ಟವೇ 
ಹೆಚ್ಚು. ದೊಂಬರು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಹಾಡಂಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದವರಲ್ಲ. ಅವರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೂತ, ಚೌಡಿ, ಕುವರಾರರಾವಂ, ಬೀರದೇವರು, ಸಿದ್ದರು-ಹೀಗೆ ನಾನಾ ರೀತಿಯವು 
 ಗಳಂ ವಸ್ತೂಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ ದೈವಗಳಿಗೂ ದೊಂಬರು ಒಂದೇ 

ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರಂವುದುಂಟು. ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಡಂಗಳಿಗೂ ಈ ಮಾತಂ ಅನ್ವಯಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಸಂಪಾದಕರು ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಡಂಗಳನ್ನು ಕಂಮಾರ ರಾಮನ ಪದಗಳು, 
ದೇವರ ಪದಗಳು, ಶೃಂಗಾರ ಪದಗಳು, ವೀರಗೀತೆಗಳಂ-ಎಂದಂ ನಾಲ್ಕುಭಾಗವಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಭಾಗೀಕರಣ ಸೂಕ್ತವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಈ ಒಂದೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗುವ ಹಾಡ:ಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ 
ರೀತಿಯೂ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ, ಇದು ವರೆಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರಂವ ಜನಪದ ಹಾಡು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರರಾಮ ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತ ಹಾಡಂಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಾಗ ಸ್ಥಳೀಯ ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವು 
ಗಳ ಗುಣಮಟ್ಟವನ್ನು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ತರಗಳನ್ನು ಅಳೆಯಂವುದರ ಜೊತೆಗೇನೆ ಆ 
ಹಾಡುಗಳು ಹೇಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮೂಲಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶಂದ್ಮ ತೆಯನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿವೆ, ಅಂದಿನ ಬದುಕನ್ನು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಪರಿಧಿಯೊಳಗೆ ಹೇಗೆ ಕ ಡಿ 
ಹಿಡಿಯಂತ್ತವೆ-ಎಂಬುದರ ಕಡೆಗೂ ಸಂಪಾದಕರು ಗಮನ ಹರಿಸಿದ್ದರೆ ಹಾಡುಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕತೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. 


ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹಂಪಾಲು ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆ ಇಲ್ಲವಾದರೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 


೭೮ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ವಿವರಗಳನ್ನು, ಡೊಂಬರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಸಾರುವಂಥ ವಿಷಯಗಳಿವೆ. ಜನ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳು, ಗೇಯತೆ, ವಿಡಂಬನೆ, ಹಾಸ್ಯ--ಇವೆಲ್ಲವುಗಳು ಹಾಡು 
ಗಳಲ್ಲಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಹಾಡಂಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ 
ನಿರೂಪಕರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಿತ್ತು.. ಅವರ 
ಪರಿಚಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇತ್ತು. 


ಜಿ *. ತಿಹೆ 
ಜಿ.ಆರ್‌. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ 


ಆಲ್ಮನೆ ರಘುಪತಿ 


ಕಸದಲ್ಲಿಯೂ ರಸ ಕಾಣಂವವರಿಗೆ 
ಮಾರಾಟಕ್ಕಾಗಿ ಪೇರಿಸಿಟ್ಟ ಏಡಿಗಳು 

ವೀನಂ ಬುಟ್ಟಿ ಪಕ್ಕದ ತರಕಾರಿಅಂಗಡಿ ಬಿಗಿಡಿಡಿದ 
ಉಸಿರಿನೊಂದಿಗೆ ಬದಂಕುವ ಜೀವಿಗಳ 

ಶೂ ಒಳಗಿನ ಬಿಳಿಬೆರಳಂ 

ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಿವೆಂಗಳಂ. 


ಭವ್ಯ ಪ್ರತಿವೆಂ ಬೇಕಾದವರಂ 
ಶ್ರವಣ ಬೆಳಗೊಳದ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆ 
ಸುಲಿದು ಕಂಸಂರಂ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ 
ರೂವಾರಿಯಾಗಬೇಕೇ! ಮತ್ತದರ ' 
ಬೆತ್ತಲೆ ರಹಸ್ಯಕ್ಕೆ ಲತೆ ಬಿಡಿಸಿ 


ವಂಸ್ತಿಷ್ಠ ಮೇಘದಲ್ಲಿಡಬೇಕೇ! 


ಕಾಳುತಿಂದ ಕಣಾದ ದಾರ್ಶನಿಕನಾದ, 

ರೂಮೊಳಗೆ ನುಗ್ಗಿದ ತೆಳುಕಿರಣ 

ಬಟ್ಟಾನ ಬಯಲಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ ಸಂಡಂಬಿಸಿಲು 

ಕತ್ತಲೆಯ ತಿಂದರೂ ಜೀವ ಹೀರಿದರೂ 

ಮೂಲ ಒಂದೇ, ಆದರೂ 

ಕಾಳುತಿಂದ ಜೊಂಡಂ ಗಡ್ಡೆದ ವಂನಿವಿಶ್ವದ ನಾಡಿ ಹಿಡಿದ, 
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ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ 


ನಾಲು ಕವನಗಳು" 


೧. ಒಂಟ ದನಿ 


ಗಾಯಗೊಂಡ ಗೋಡೆಗಳೇ ಕಾಳಂಬೀಳಂ ಗೂಡೆಗಳೇ 
ಒಡೆದ ವಂಡಕೆ ಹರಿದ ತಡಿಕೆ ತುಂಬಿನಿಂತ ನಾಡಂಗಳೇ 
ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಕರುಳ ಮಾತು ಮಂಟ್ಟದಿಲ್ಲಿ ಮಂದಿಗೆ 
ಬಾಯಾರಿಕೆ ನೋವಿನುರಿ ತಟ್ಟದಿಲ್ಲಿ ನೀರಿಗೆ 


ತಿನ್ನ್ನವನ್ನ ನಂಬಂತಿಲ್ಲ ಅಪನಂಬಿಕೆ ಅಗುಳಂ 
ತಟ್ಟೆಗಂತಂ ಹೊಟ್ಟೆತುಂಬ ಅವಮಾನದ ಸಿಡಿಲಂ 
ಬಾಯಂಲಿಟ್ಟ ತಂತ್ತೆಮಗೆ ಕಂತ್ರ್ತಾಯಿಂತು ನೋಡಿ 
ಮಾತಾಡಿರಿ ಇನ್ನಾದರಂ ಕಟ್ಟು ಕಳಚಿ ನಿಲ್ಲಿರಿ 


ನಮ್ಮ ಮೂಳೆ ಪುಡಿಯ ಕಾಂತಿ ಹೊತ್ತು ಹೊಳೆವ ವಯಹಖಗಳೆಂ 
ಬೇಡವಾದ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲೆ ಕೆಂಗಣ್ಣಿನ ನಖಗಳಂ 
ನಮ್ಮ ನಗಂವ ವಂಖದ ಮರೆಗೆ ವಂಚ್ಚಿ ನೇಟಿನೊಳಗಂದಿ 


ಹೆಜ್ಜೆಯಿಟ್ಟ ಸೆಜ್ಜೆವಂನೆಯ ಹೂವು ಉರಿದಂ ಬೂದಿ 


ಮಾತಂ ಮನಸು ಒಂದಾಗದ ಸಂಬಂಧದ ಸರಕಂ 
ಇದ್ದಂತೆಯೆ ಇದ್ದು ನೀವು ಎದೆಯನೇಕೆ ಒದೆವಿರಿ 
ಸರಕಂಸ್ಥಾನ ಸಿಕ್ಕ ಮನವು, ತಿಳಿಯದೇನಂ ನೋವು 
ಕಂದಿಯಂತಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದ ಬವಣೆ ನಾವು 


ಮೌನದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಬೇಡಿ ಕರುಣೆ ನವಂಗೆ ಬೇಡ 
ಲೆಕ್ಕಬುಕ್ಕು ಬೆಳ್ಳಿಕೋಳ ಅಂಕಗಣಿತ ಬೇಡ 

ಜೇಡಜಾಲ ಕೊಡವಿ ನಿಲ್ಲಿ ಹೊಸತು ಮಾತು ಮಸೆಯಿರಿ 
ಜೀವಗಾಳಿ ಗೆಳೆಯರಾಗಿ ಮೆದುಳು ವಂನಸಂ ಬೆಸೆಯಿರಿ. 


* ಶೆತ್ತರಲ್ಲಿ ನೆಂದ ಹೂವು (೧೯೮೩) ಸಂಕಲನದಿಂದ. 
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೨. ಇತಿಹಾಸ 


ಸಾವಲ್ಲ ಸ್ವಾವಿಂ, ಮೋಕ್ಷವೆನ್ನುವರಂ. 


ಇಲ್ಲಿರಂವ ಬಡತನಕೆ 

ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 

ಕಳೆದ ಜನ್ಮದ ಪಾಪವಂತೆ 

_ ಸೊಕ್ಕಿ ಏರುವ ಸಿರಿಗೆ 

ಇಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ 

ಕಳೆದ ಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯವಂತೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಂವ ಮರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊಂಬೆ ಕೊಂದಿವೆ ಎಲೆಗಳ, 
ಇಲ್ಲಿ ಮೂಡಂವ ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಲೆಯೆ ನುಂಗಿದೆ ಹೂಗಳ. 
ಇಲ್ಲಿ ಬೀಸೊ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಲಯಂವಿದೆ 
ಗಟ್ಟಿ ಬೆಟ್ಟವು ಗಾಳಿಗೂಳಿಗೆ 
ಗಾಯಗೊಳ್ಳುವ ಭಯಂವಿದೆ 
ವರ್ತಮಾನಕೆ ಭೂತ ಹಿಡಿದು 
ಕುರಂಡಂ ಕವಚವ ತೊಟ್ಟಿದೆ. 
ಶತಶತವಕಾನದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಕವಚಕೆ ಖಡ್ಗದ ಸೆಣಸಂ ಇದೆ, 


ಇತಿಹಾಸದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾಲವಿದೇ 
ಬಂಡಾಯದ ಬೆಳಕಿಗೆ ಭೂವಿಂಯಿದೇ. 
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೪೧ 


ಪ್ರಾ. ನರಹರ ಕುರುಂದಕರ 


SN 
ಮನುಸ್ಮೃತಿ : ಕೆಲವು ವಿಚಾರಗಳು 


ಪ್ಪ ರಿ 
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ : ಡಾ| ದತ್ತಾತ್ರಯ ಪೂಜಾರಿ ಮತ್ತು ಡಾ! ಗೀತಾ ಪೂಜಾ 


( ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂಂದ ವಂಂಂದಂವರೆದಂದಂ ) 


ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ, ಸ್ಮೃತಿ ಶಬ್ದವು ಬಹಳ ಹಳೆಯದು. ತೈತ್ತೇರೀಯ ಆರಣ್ಯಕ 
ದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೆಂವರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಎಂಬುದಾಗಿದೆ.  ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ತರದ ಉಲ್ಲೇಖವೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಮನುಸ್ಮೃತಿಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥವೆಂದರೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ 
(ಮನಂ. ೧/೫೮,೧,೫೯,೧/೦೦೩,೨/೧೧೮, ಮತ್ತೂ ಯಾವುಹೇ ಅಧ್ಯಾಯದ 
ಕೊನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ). ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ ಸ್ಮೃತಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದಂ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಂತ್ತದೆ. ಸ್ವತ : ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದಂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಂ 
ಇಂದು ಸ್ಮೃತಿಗಳೆಂದಂ ಗಂರಂತಿಸಲ್ಪಡಂತ್ತವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿಗಳೆಂದಂ ಎಂದಿ 
ನಿಂದ ಗಂರಂತಿಸಲಾಯಿಂತಂ ಎಂದಂ ಹೇಳಂವದಂ ಕಠಿಣ; ಆದರೆ ಸ್ಥೂಲ ಮಾನದಿಂದ 
ಈ ಗ್ರಂಥಗಳು ಇ.ಸ. ೫ನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ ಸ್ಮೃತಿಗಳೆಂದು ಗಂರಂತಿಸಲ್ಪಡ 
ತೊಡಗಿದವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಂ. 


ಪರಂಪರಾಗತ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಂತೆ ಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥಗಳಂ ಸೂತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೇಲೆ 
ಆಧಾರಿತವಾಗಿವೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ನಿಜವೆಂದಂ ಒಪ್ಪುವದಾದರೆ 
ಮನಂಸ್ಕೃತಿ ಗ್ರಂಥವು ವಾನವ ಧರ್ಮೂಸೂತ್ರವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತ 
ವಾಗಿದೆ ಎಂದಂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ; ಅನೇಕ ಸಂಶೋಧಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. ಇಂದಂ ಉಪಲಬ್ಧವಿರದ ಮಾನವಧರ್ಮಸೂತ್ರದ ವಿಸ್ತಾರವೆಂದರೆ 
ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯೇ ಎಂದಂ ಅಭ್ಯಾಸಕರಂ ಹೇಳಂತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣ ಯಂಜಂರ್ವೇದದ 
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ನಾಲ್ಕು ಶಾಖೆಗಳಿವೆ. ತೈತ್ತೇರೀಯಂ, ಮೈತ್ರಾಯಣಿ, ಕಾಠಕ ಮತ್ತು ಕಪಿಷ್ಠಲ ಇವೇ 
ಆ ನಾಲ್ಕು ಶಾಖೆಗಳಂ.: ಮೈತ್ರಾಯಣಿ ಶಾಖೆಯ 'ಕಲ್ಪದ ಮೂರಂ ಭಾಗಗಳಂ 
ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಇದರೊಳಗಿನ ಗೃಹ್ಮಸೂತ್ರವು ಮಾನವ ಗ ಏಹಸೂತ್ರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. ಶೌ ತ ಸೂತ್ರವು ಮಾನವ ಶೌ 'ತಸೂತ್ರವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಿದೆ. ಈ 
ಶಾಖೆಯ ಧರ್ಮುಸೂತ್ರವು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಜಾ ವೇಳೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮಸೂತ್ರ ಉಪಲಬ್ಧ ವಿದ್ಧಿದ್ದರೆ bs ಸರು ಮಾನವ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವೇ 
ಇದ್ದಿರಬಹಂದೆನ್ನುವದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಈ ಬ್ದ ಮಾನವ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವು 
ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಂ ಆಧಾ ನಮೀ ಎಂಬ ಅಂಶವು ಆನೇಕ ಅಭ್ಯಾಸುಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಇಣುಕ.ತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಕೈ. ಚಿಂ. ವಿ. ವೈದ್ಯರ ನಿಲುವು ಇದೇ ಆಗಿತ್ತು. 


ಮೈತ್ರಾಯಣ ಶಾಖೆಯ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವೆಂದರೆ ಮಾನವ ಧರ್ಮಸೂತ್ರ, ಮತಂ 
ಅದೇ ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಧಾರವೆಂಬ ಭೂವಿಂಕೆಯನ್ನು ನಾವು ಗ ೈಹೀತ 
ಕೊಂಡರೆ ಅದರಿಂದ ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತವೆ. ಭಾರತೀಯ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಯಜಂರ್ವೇದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಮಾನ್ಯತೆ ಇದೆ. ಇದು ಯಜ್ಞಗಳ ವೇದ 
ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತ ದಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದ ಬಾಷ ಣರಿಗೆ 
ಪಂಡಿತ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಇದೆ. ಯಜುರ್ವೇದದ ಪ್ರತಿಷೆ ಸೈಯನ್ನು 
ಹೇಳುವಾಗ ಶುಕ್ಲ ಯಜುರ್ವೇದವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅಭಿಪ್ರೇತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಯಗೆ ಸೇದಿ 
ಮತ್ತಿ ಶುಕ್ಲ ಯಂಜಂರೇದಿಗಳ ಸ್ನ ಕೃಷ್ಣ ಯಂಜಂರ್ವೇದಿಗಳ ಸ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯು ಅಲ್ಪವಾಗಿದೆ. ಕೃಷ್ಣ ಯಜುರ್ವೇದದಕ್ಲಿ ಕೂಡ ತೈತ್ತೇರೀಯ 
ಶಾಖೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಮೈತ್ರಾಯಣಿ ಸಂಹಿತೆಯು. ಮೊದಲೇ ಅಲ್ಪ 
ಸಂಖ್ಯರಾಗಿರುವ ಕೃಷ್ಣ ಯಜಂರ್ವೇದೀಯರಲ್ಲಿ ಪುನ: ಒಂದಂ ಸಣ್ಣ ಪಂಗಡದ 
ಸಂಹಿತೆಯಾಗಿದೆ. ಮೆ ತ್ರಾಯಣಿ ಶಾಖೆಯಂತಹ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಬೆಂಬಲ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಇರುವ ಶಾಖೆಯ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಮಾನ್ಕತೆ 
ಇರುವ ಮನುಸ್ಮೃತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಆಧಾರಭೂತವಾಯಿಂತೆನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯಾವ ಸಮಾ 
ಧಾನಕಾರಕ ಉತ್ತರವೂ `ನವ್ಮೆದುರು ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಧರ್ಮ 
ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಮನುಸ್ಮೃತಿಗಳಂ ಬಹಳಷ್ಟು ಸರ್ವ ವರಾನ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮನಃುಸ್ಮ ತಿಯ ಮಾನ್ಯತೆಯಂ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಯಿಂತೆಂದಂ ನಾವು 
ಹೇಳೆಬಹಃದೇ ? ಎಲ್ಲ ಪುರಾವೆಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಎರುದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಕಾರ 
ರಲ್ಲಿ ಮನುವು ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾನ್ಯತೆ ಹೊಂದಿರುವ ಧರ್ಮನೇತ್ನ 
ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗಾದರೆ ವೈೊತ್ರಾಯಣಿ ಶಾಖೆಯ ಧರ್ಮ 
ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದಿತು ? 


ಸ್ಸ ತಿ ಗ್ರಂಥಗಳು ಧರ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿವೆ ಎಂಬ 
ಲ 
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ಕಲ್ಪನೆಯೆಂದರೆ ಪುರಾವೆ ಇರದ ಒಂದಂ ಸಂಕೇತವೆಂದೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕೆಲವು 
ಧರ್ಮುಸೂತ್ರಗಳಂ ಮತ್ತೂ ಅವುಗಳ ಮೋಲೆ ಆಧಾರಿತವಾಗಿರಂವ ಸ್ಮೃತಿಗಳಂ ಹೀಗೆ 
ಎರಡೂ ಗ್ರಂಥಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆಪಸ್ತೇಬ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವೂ' ಉಪಲಬ್ಧ 
ವಿದೆ. ಅಪಸ್ತಂಬ ಸ್ಮೃತಿಯೂ ಉಪಲಬ್ಧವಿದೆ. ಈ ಧರ್ಮುಸೂತ್ರವು ಅತಿ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಸೂತ್ರಗಳ ಪೈಕಿ ಒಂದು, ಅಂದರೆ ಇ. ಸ. ಪೂ. ೪೦೦ರ ಪೂರ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಆಪಸ್ತಂಬ ಸ್ಮೃತಿ ವಕಾತ್ರ ಇತರ ಮಾನ್ಯವರ ಸ್ಮೃತಿಗಳ ಮಾನದಿಂದ 
ಬಹಳಷ್ಟು ಆರ್ವಾಚೀನವಾಗಿದೆ. ವಂನು, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, ನಾರದ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಈ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳಂ ಹೇಗೆ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವೆಂದಂ ತಿಳಿಯಲ್ಬಡಂತ್ತವೆಯೋ ಮತ್ತೂ 
ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಆಧಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಂತ್ತದೆಯೋ, ಹಾಗೆ 
ಆಪಸ್ತಂಬ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ, ವಠಾನ್ಯತೆ ಪಡೆದ ಯಾವ ಧರ್ಮಸೂತ್ರಗಳ 
ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ವಕಾಡಲಾಗಂತ್ತದೆಯೋ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಆಧಾರಿತ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧಿತ ಸೂತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಂಲಗ್ಗವಾಗಿರುವ ಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥಗಳಂ ಮಂಂದೆ 
ಕಂಡುಬರಂವದಿಲ್ಲ. ಮನು, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ, ನಾರದರಂತಹ ಸರ್ವವನಾನ್ಯ ಸ್ಮೃತಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ತಾವು ಸೂತ್ರಗ್ರಂಥಗಳ ಮೋಲೆ ಆಧಾರಿತವೆಂದಂ ಹೇಳಂವದಿಲ್ಲ. : ಹಾಗೆ 
ಗೃಹೀತವನ್ನೂ ಹಿಡಿದಂಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ತಾವೇ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಧರ್ಮಾಶಾಸ್ತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದೇವೆಂದು ಈ ಸ್ಮೃತಿಕಾರರು ತಿಳಿಯಂತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಶ್ವದ 
ಅತಿ ಪ್ರಾರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಸಕಲ ಮಾನವ ಜಾತಿಗಾಗಿ 
ವಿಧಿಸಿದ ಆಚಾರ-ನಿಯವಂಗಳೆಂದರೆ ತಾವೇ ಎಂಬುದಂ  ಸ್ಕೃತಿಕಾರರ 
ನಿಲುವಾಗಿತ್ತು. ಸ್ಮೃತಿಕಾರರ ಈ ಪದ್ಧತಿಯೆಂ ಸೂತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ 
ಸ್ಮೃತಿಗಳಂ ಆಧಾರಿತವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗಿದೆ. 
ಮಾನವ ಧರ್ಮ್ವೂಸೂತ್ರವು ಉಪಲಬ್ಧವಾಗಬೇಕಂ. ಆ ಸೂತ್ರ ಗ್ರಂಥವು ಅತಿ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಸೂತ್ರವೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು ಮತ್ತೂ ವಂನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಆ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 
: ಸಂಲಗ್ನವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಿವದನ್ನಿ ತೋರಿಸಂವಂತಾಗಬೇಕು. ಆನಂತರವೇ “ವಾನವ 
ಧರ್ಮಸೂತ್ರವು ವಂನುಸ್ಮೃತಿಯ ಆಧಾರ, ಎಂಬ ತತ್ವಕ್ಕೆ ಸ್ವೀಕಾರಾರ್ಹತೆಯಂಂ 
ದೊರಕೀತಂ. ಮಾನವ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವು ಇಂದು ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯಾವ 
ಸೂತ್ರ ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತಿಗಳಂ ಉಪಲಬ್ಧವಿವೆಯೋ ಅವುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನಂ ್ನ 
ನೋಡಿದರೆ, ಸ್ಮೃತಿಗಳು ಸೂತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಆಧಾರವಾಗಿದೆ ಎಂಬಂದಂ ಕೇವಲ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ ಎಂದಂ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾದೀತಂ. 


"“ಮನಂಸ್ಕೃೃತಿ' ಎಂದಂ ಇಂದಂ ನವಂಗೆ ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೧೨ 
ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಮತ್ತು ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೬೮೪ ಇದೆ. ಕೆಲವು ಆವೃತ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೧೨ ಇದ್ದರೂ ಕೂಡ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ೨೬೯೪ ಅಥವಾ 
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೨೬೯೫ ಇರುತ್ತದೆ. ನಾನಂ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಅನೇಕ ಆವ ೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದೆ. 
ಜನಾರ್ಧನ ಗಂರ್ಜರ ಅವರ ಇ. ಸ, ೧೮೭೭ರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿ, ಬಾಪಟ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
ಇ, ಸ, ೧೯೨೭ರ ಪ್ರತಿ, ನಿರ್ಣಯ ಸಾಗರದ ಕಂಲಕ ಭಟ್ಟರೆ ಟೀಕಾಸಹಿತವಾದ 
ಪ್ರತಿ, ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಸರ್ವತ್ರ ೨೬೮೪ 
ಎಂದೇ ಕಂಡಂ ಬಂದಿತಂ. ಆದರೆ ೨೬೯೫ ಶ್ಲೋಕಗಳಿರಂವ ಪ್ರತಿಯಂನು ಬ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೂ ಕೂಡ ಒಟ್ಟಾರೆ ಅಂತರವು ೧೧ ಶ್ಲೋಕಗಳದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ೧೦-೧೧ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನಂ ಸ್ನ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಭಾಗವೆಂದು ತಿಳಿದರೂ ಅಥವಾ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ 
ಅದರಿಂದ ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಆಶಯಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಂತರವೂ ಆಗಂವದಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ 
ಅಂಶವನ್ನು . ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕ ಒಂದು ಕಡೆ ಎರಡಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ ಅದೇ 
ಅಂಶವು ಒಂದೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರಂತ್ತದೆ. ಇರುವ ಅಂತರವಿಷ್ಟೇ. ಅಂಶ ಅದೇ" 
ವಿಷಯ ಕ್ರಮವೂ ಅದೇ, ಅಧ್ಯಾಯವೂ ಅದೇ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿನ ಅಂತರವು ಯಕಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯವೆನಿಸುವದಿಲ್ಲ. 
ಮನಂಸ್ಕ್ಮೃೃತಿಯಂತಹ ಗ್ರಂಥವು ಸರ್ವವಕಾನ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥವಾಗಿತ್ತು, ಅದು 
ಪಂಡಿತರ ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಸತತವಾಗಿ ಭಾಷ್ಯಗಳಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಅವುಗಳ ಆಧಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತಿತ್ತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಪುರಾಣಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.  ಮನುಸ್ಕೃತಿಯಂತಹ ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಷೇಪವಾಗಂವ ಶಕ್ಕತೆ ತಂಂಬ ಕಡಿಮೆ ಎಂದಂ ಬಾಪಟ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾ ರೆ. ಇದಂ ಪೂರ್ಣತಃ ಪರಂಪರಾವಾದಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾ ವಹೋಪಾಧ್ಯ್ಕಾಯಂ ಕಾಣೆಯವರೂ ಸಹ ಎಲ್ಲ ಪುರಾವೆಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಇದೇ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ತಲಂಪಿದ್ದಾರೆ. ಅದೆಂದರೆ ಇಂದಂ ನಮ್ಮೆದುರು 
“ವಂನಂಸ್ಕೃತಿ' ಎಂದು ಇರುವ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಹಿತೆಯು ಇ. ಸ್ಮ ಎರಡನೇ 
ಮೂರನೇ ಶತಮಾನದಿಂದ ಹೆಚ್ಚೂ-ಕಡಿವೆಂ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಅಂದರೆ 
ಕಳೆದ ಸುಮಾರು ೧೬೦೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮನ್ಮ್ಮುತಿಯಂು ಇಂದು ನಮ್ಮೆದುರು ಇದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ನನಗೂ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂದು 
ನಮ್ಮೆದುರು ಇರುವ ಮನುಸ್ಕೃತಿಯಂ ಪೂರ್ವದ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಮಾನದಿಂದ 
ಚಿಕ್ಕದಾಗಿದೆ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವವರ ಒಂದಂ ಗುಂಪು ಅಭ್ಯಾಸಕರಲ್ಲಿದೆ. ಈ 
ಮಾತು ನನಗೆ ಸ್ವೀಕಾರ ಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಂಪದಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ೧೬೦೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ೧೨ ಅಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತೂ ೨೬೮೪ ಶ್ಲೋಕಗಳದ್ದಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ನಾನಂ ತಿಳಿಯಂತ್ರೇನೆ. 


ವಂನಂಸ್ಕೃತಿ ಗ್ರಂಥದ ಈ ಆವಿಕೃತ ಅವಸ್ಥೆ ಎಂದರೇನು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶದ 


ಷ್ಠ 


ಪಡಿಸಬೇಕಂ. ಇ. ಸ. ಮೂರನೇ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನಂಸ್ಕ್ಮೃ 
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ತೆಯೇ ಇಂದು ನವಂಗೆ ಉಪಲಬ್ಧವಿದೆ ಎಂದಿಷ್ಟೇ ಇದರ ಅರ್ಥ, ಇ. ಸ. ಮೂರನೇ 
ಶತಕದಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವನುಸ್ಮೃತಿಯ ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳಷರ್ಬ ಹೆಚ್ಚು-ಕಡಿವೆಂ ಆಗಿದೆ, ' 
ಈ ಅದಲು-ಬದಲಿನ ಕೆಲವು ಪುರಾವೆಗಳಂ ಸ್ಮೃತಿಯ ಭಾಷ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೂ ಸ್ಮೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿ ಬಿದ್ದಿವೆ. ಆದರೆ ಆ ಪುರಾವೆಯ ಚರ್ಜೆಯೆಂದರೆ ಮೂರನೇ 
ಶತಕದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಏನಂ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಯಿಂತಂ ಎನ್ನುವದರ ಚರ್ಜೆಯಾದೀತಂ. 
ವಂೂರನೇ ಶತಕದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆಯಂನ್ನ್ನ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ನಂತರವೇ 
ಈ ಸಂಹಿತೆಯನ್ನೂ ಅವಿಕೃತವೆಂದಂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ವಂನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯ ಯಾವುದಂ ಮತ್ತು ಯಾವ ಅನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ 
ಎಂಬಂದರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ನೋಂದಣಿಗೆ 
ವಿಷಯಂ ಸಂಗ್ರಹವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ವಿಷಯಂ ಸಂಗ್ರಹಾನಂಸಾರ ಸ್ಮೃತಿಯ ಸಂಹಿತೆಯಿದೆ. 


ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರೇಥಾರಂಭ, ಸೃಷ್ಟಿಯ ನಿವಿ್ಥ೯ತಿ, ವಂನಂ ವಂತ್ರೂ 
ವಂನ್ವಂತರಗಳು, ನಾಲ್ಕು ಯಂಗಗಳಂ, ಅವುಗಳ ಕಾಲ, ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳು, ಅವುಗಳ 
ಕೆಲಸ ಮತ್ತು ಬಾಹ್ಮಣನ ಹಿರಿವೆಂ ಈ ವಿಷಯಗಳು ಬಂದಿವೆ.ಎರಡನೆ ಅಧ್ಯಾಯಂದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಗಂರಂಸೇವೆ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ಮಾಹಿತಿ ಬಂದಿದೆ, ವರೂರ 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹ ಪ್ರಕಾರಗಳು, ವಿವಾಹ ಧಿ ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳ 
ಮಾಹಿತಿ ಇದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಂದಲ್ಲಿ ಗ ೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮ, ಭಕ್ಷಾಭಕ್ಷ, ವರ್ಜ್ಯಾ 
ವರ್ಜ್ಯ ಮತ್ತೂ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದಂ ಪ್ರಕಾರದ ನರಕಗಳ ವಠಾಹಿತಿ ಇದೆ. ಐದನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪುನ: ಶುದ್ಧಾಶಂದ್ಧ, ಸ್ತ್ರೀ ಧರ್ಮ ಮತ್ತಾ ಭಕ್ಷಾಭಕ್ಷಗಳ ಮಾಹಿತಿ 
ಇದೆ. ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ವಂತ್ತಾ ಸನ್ಯಾಸದ ಮಾಹಿತಿ ಇದೆ. ಈ 
ಮೊದಲಿನ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳ ಕೇಂದ್ರಬಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದು, ಇತ ರ ಮಾಹಿ 
ತಿಯಂ ಆನಂಷಂಗಿಕವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಆರಂ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಬಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ವಿಷಯಂ ರಾಜಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ 
ಅನಂಸರಿಸಿ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 
ರಾಜನ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಪಾಲನೆಯ ದೊಡ್ಡ ಹೊಣೆ ಇ. ಂವದರಿಂದಲೇ ಆ ವಿಷ. 
ಯವೂ ಬಂದಿದೆ. ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡ 
ಅಧ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ. ವ್ಯವಹಾರ, ಸಾಕ್ಷಿ, ಖಟ್ಲೆ, ಅಪರಾಧ, ದಂಡ ಇವುಗಳ ವಿಚಾರ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಒಂಬತ್ತೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಪುತ್ರರ ವಾರಸಾ ಹಕ್ಕಿನ 
ವಿಷಯವಿದೆ. ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ವರ್ಣ ಸಂಕರದ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡಂತ್ತದೆ. 

ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಈ ವಿಷಯಂಿದೆ. 
ಅಪರಾಧ ವಂತ್ತು ದಂಡ ಈ ವಿಷಯವು ಬೇರೆ; ಅದು ರಾಜನಿಗೆ ವಂತ್ತು ನ್ಯಾಯಾಲ 
ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾಪ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಈ ವಿಷಯವು ಬೇರೆ. ಪ್ರಾಯ 
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ಶ್ವಿತ್ತದಿಂದ ಪಾಪಕ್ಕಾ ಿಲನೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಮರಣಾನಂತರ ದಂಡವು ಸಿಗುತ್ತದೆ, ಹಾಗು 
ಅದು ದೈವೀ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಗಂಣಗಳು ವೇದ ಪ್ರಶಂಸೆ, ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಪಾಪಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷಯ 
ಸಂಗ್ರಹವಿದೆ. ಸಂಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ರೂಪರೇಖೆಯಾಗಿದೆ. ' 


ಲೋಕವರಾನ್ಯ, ರಾಜವಕಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಸರ್ವಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ ವಂನಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಹಿ 
ತೆಯಂ ಕುಲಕಭಟ್ಟನ ಭಾಷೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಂಲಗ್ನವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲ ಸ್ಮೃತಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ವಂನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಸಂಹಿತೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅತಿದೊಡ್ಡ ಸ್ಮೃತಿಯಾಗಿದೆ 
ಇಂದಂ ಉಪಲಬ್ಧವಿರುವ ಸ್ಮೃತಿಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥವೂ 
ಕೂಡ ಮನಂವಿನದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂದಂ ನಮ್ಮೆದಂರಂ ಇರಂವ ಮನುಸ್ಮೃತಿ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು ಥರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಂ ಅರ್ಥ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕಲ್ಪದ ಭಾಗವಿರುವ ವಿವಿಧ ಧರ್ಮುಸೂತ ಶ್ರಗಳೆಂ ತೂ ಆ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾಲವಲ್ಲಿ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದವು, ಇಂದಿನ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಸಮಾನತೆ ಇರುವ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಸಹ ಪತಂಜಲಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವು. ಕೌಟಿಲ್ಯನ ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವವೂ ಹೀಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳಿರಂವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಇ.ಸ.ಪೂ. ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಶತಕಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದ ಅನೇಕ: : ಧವರ೯ಸೂತ್ರಗಳ ಪೈಕಿ ಕೆಲವು ಇಂದು ನವಂಗೆ ಉಪ 
ಲಬ್ಧವಿವೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಾಲಖಂಡದಲ್ಲಿನ ಸ್ಮೃತಿಸದೃಶ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳಂ ನಮಗೆ 
ಉಪಲಬ್ಧವಿಲ್ಲ. ಉಪಲಬ್ಧವಿರಂವ ಸ್ಮೃತಿ ವಾಜ್ಮಯಂದಲ್ಲಿ ವಂನುಸ್ಮೃತಿಯಂ ಅತಿ 
ಪ್ರಾಚೀನವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೂ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, ಪೂಜ್ಯತೆ, 
ಮಾನ್ಯತೆ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಆದರೆ ಮನುಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥವು ಯಾಜ್ಞವಲ್ಕ್ಯ 
ಸ್ಮೃತಿಯಂತೆ ಓರಣವಾಗಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಂ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಚಿಕ್ಕದು ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ೯೭ 
ಶ್ಲೋಕಗಳದ್ದಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಾಯಂಗಳಂ ತುಂಬ ದೊಡ್ಡವು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
' ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ೪೨೦ ಶ್ಲೋಕಗಳದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಒಂದೇ ವಿಷಯವು 
ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸಲ ಪುನರಂಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರವರಾಣದಲ್ಲಿ 
ಪುನರುಕ್ತಿಯೂ ಇದೆ. (ಉದಾ : ೫/೧೬೪-೧೬೫ ಮತ್ತು ೯/೨೯-೩೦ ನೋಡಿ). 
ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂದಿಗ್ಧತೆ ಇದೆ. ಕೆಲವು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಸಂವಾದವೂ ಇದೆ. 
ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಸ್ಮೃತಿಯಕಾಗಿರಂವುದರಿಂದ ಅದರ ರಚನೆಯಂಂ 
ಹೀಗೆ ಶಿಥಿಲವಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶವು ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಕೌಟಿಲೀಯ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರವು ಮನುಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಹಳೆಯದಾಗಿವೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಓರಣವೂ ಆಗಿಬೆ;ವಂತ 
ಧರ್ಮಸೂತ್ರಗಳೂ ಕೂಡ ಓರಣದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯೇನಿಲ್ಲ. ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಂ್ಲ ಕಂಡಂ 
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ಬರುವ ಶಿಥಿಲತೆಗೆ ಕಾರಣಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಪ್ರುಚೀನತ್ವವು ಮಾತ್ರ ಆ ಕಾರಣವಲ್ಲ. 
ಇಂದು ನಮ್ಮೆದುರು ಇರುವ ಮನುಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲ ಯಾವುದು? ಇ ಸ. 
ಎರಡು ನೂರರ ನಂತರದ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಲೇಖಕ ೦ ಮುನಂವಿಗೆ 
ಸರ್ವೋಚ್ಚ ಸ್ಮಾನ ನೀಡುತ್ತಾ ರೆಂದು ಕಾಣೆಯವರಂ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ: ಹಿಗಾಗಿ 
ಇಂದಂ ನಮ್ಮೆ ದಾತ ಇರಂವ ಗ್ರಂಥವು ಇ. ಸ ಎರಡು ನೂರರ ಸುಮಾರಿನದು ಎಂದು 
ಹೇಳಲು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಶೋಧಕರು ಇ. ಸ. ಪೂ. ೨೦೦ರಿಂದ ಇ.ಸ: ೨೦೦ 
ಈ ನಾಲ್ಕು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವನ್ನು ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಸಂಭಾವ್ಯ ಕಾಲವೆಂದಂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೌಟಿಲ್ಯನ ಎದುರಂ ವಂನುವಿನದೆಂದು ಇರಂವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಂ ಇಂದಿನ 
ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾ ರುವದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಇಂದು ನಮ್ಮೆದುರಂ ಇರುವ ಗ್ರಂಥವು 
ೌಟಿಲ ನೆದಂರು ಇರಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವದಂ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಶಂಂಗ ಮನಿತನದ ಆಡಳಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಪುನ: KE ಮ್ಮೆ ವೈದಿಕಧರ್ಮದ ಮಹತ್ವ ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದರ ಮೇಲಿಂದ ವಂನಂ 
ತಿಯನ್ನು ಇ. ಸ. ಪೂ. ೨೦೦ರ ನಂತರದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ 
ಶಿ ರಂಥ ತುಲನೆ ಮಾಡಿ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಆ ಪೂರ್ವದ್ದು ಅಂದರೆ 
. ೨೦೦ ರ ಮೊದಲಿನದೆಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸ ಉಟ ದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇ. ಸ, 
ಪೂ. ೨೦೦ ರಿಂದ ಇ, ಸ, ೨೦೦ರನ್ನು ಆ ಕಾಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನ 
ಅನೇಕ ಅಭ್ಯಾಸಕರಂ ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಇದಂ ಅಷ್ಟೊಂದು ಯೋಗ್ಯ ವೆಂದಂ 
ಸುವದಿಲ್ಲ ಡಾ ಕೇತಕರರು ಇದಕ್ಕಿ ಂತ ಬೇರೆ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತು ರೆ 
Fi ಕಾಲದ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಇದೇ EE ಬರುತ್ತಾರೆ. ವಂನಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಉಲ್ಲೇಖಗಳ ತಪಾಸಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಡಾ. ಕೇತಕರರು 
ಸ. ಮೂರನೆಯ ಶತಕದ ವರೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಥೂಲಮಾನದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ಇ. ಸ. ೨೦೦ ಮತ್ತು ಇ. ಸ ೩೦೦ ಈ ಕಾಲ ಖಂಡದ್ದೆಂದು ನನಗನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇ, 
ಸ. ೩೦೦ ರ ನಂತರ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರುಯ: ಪ್ರಕ್ಷೇಪಗಳು ಆಗಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ಇ. ಸ. ೨೦೨ರ ಮೊದಲಿನಡೆಂದು ನನಗನಿಸುವದಿಲ್ಲ. ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಯಾವು 
ದೊಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧಿಕ. ಪ್ರಾಚೀನವೆಂದು : ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ನಿರುಪಯೊ:ಃಗಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶುಂಗ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ಧರ್ಮದ ಮಹತ್ವವು 
ಪುನಃ ಒಮ್ಮೆ ಬೆಳೆಯಿತೆಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗೊಂದಲಗಳಿವೆ. ಒಂದರ 
ಮೇಲೆ ಇನ್ನೊಂದು ಅನುಮಾನ ಪಡುತ್ತ ಎಲ್ಲ ಅಂದಾಜಂ ಪುರಾವೆಗಳನ್ನು ಬಹಳ 
ಕಡಿಮೆ ಆಧೂಾರನ ಮೇಲೆ ರಚಿಸಿ ಶುಂಗ ಕಾಲದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೇಳುವದೆಲ್ಲ 

ನನಗೆ ವಿವಾದ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಷ ಆ ಆ 


ಕ 


ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಅಡಳಿತದ ಅಶಿ ಆರಂಭ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಕರ್ತರ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯತ್ತ 
ಹರಿದನ್ನು ಸ್ವುಭಾವಿಕವೇ. ಹೊಸ ರಾಜ್ಮಕರ್ತರಿಗೆ ಭಾರತವನ್ನು ಅಸ! 
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ಎಮ ಕೂಟ ುತ ಹಾಚಾ 


ತ್‌ 


ಯಾರ ಮೇಲೆ ರಾಜ್ಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆಯೋ. ಅವರ ಪರಂಪರಾಗತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶಕ್ಕವಿದ್ದಷ್ಟು ಹಸ್ತಕ್ಷೇಪ ಆಗಬಾರದಂ ಮತ್ತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅಪಿ ಪ್ರೀತಿ ಇರ 
ಬಾರದು ಎಂಬುದಂ ರಾಜ್ಯಸತ್ತೆಯು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಕ್ಷೇಪ ಮಾಡಬಾರದು ಎಂಬ 
ಹೊಸ ವಿಚಾರಧಾರೆಯಂ ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿ ಬಲವತ್ತರವಾದ ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. ಅಮೇರಿ 
ಕೆಯಲ್ಲಿನ ವಸಾಹತಿಗಳು ಧರ್ಮ ಸಾ ) ತಂತ್ರ್ಯದ ವಿಚಾರವನ್ನ ಜೋರಂ-ಜೋರಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಂ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗ ಭಾರತದ ಒಂದು ಭಾಗವು ಈಸ್ಟ ಇಂಡಿಯಾ 
ಕಂಪನಿಯ ಆಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಡತೊಡಗಿತ್ತು. ಇಂತಹ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾತ್ವಿಕ ನಿಲಂವು 
ವಂತ್ತು ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಜಾಣತನವೆಂದು ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ರಾಜ್ಯಕರ್ತಿರಂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತ 
ಕ್ಷೇಪ ಮಾಡದಿರುವ ಧೋರಣಿಯನ್ನು ಸಿ ಬೀಕರಿಸಿದರೆ, ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಂಬೇಕಂ. ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಂ 
ಕಾಯ್ದೆಯನ್ನೇ ಶಕ್ಕವಿದ್ದಷ್ಟು. ವಂಟ್ಟಿಗೆ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿ  ಇಡಬೇಕೆಂದಾದ 
ಮೇಲೆ ಹಿಂದುಗಳ ಕಾಯ್ದೆಯ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವಾಗ ವಂನಂವಿನ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಮೇಲಿಂದ ಮೋಲೆ ಆಗಂವದಂ ಅಪರಿಹಾರ್ಯು. ಹೀಗಾಗಿ ಬಹಳ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ 
ರಾಜ್ಯಕರ್ತರ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಕಡೆ ಇತ್ತು. ಸರ್‌ ವಿಲಿಯಮ್‌ ಜೋನ್ಸನು 
ಇ.ಸ, ೧೭೯೪ ರಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಕಲಕತ್ತೆಯಿಂಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿತಗೊಳಿಸಿದಾಗ ಪುಣೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಪೇಶ್ವಾಯಿ ನಡೆದಿತ್ತು. ಸವಾಯಿ 
ಮಾಧವರಾವ ಪೇತ್ವೆಯವರ ಮಗಂ ಲಲ್ಲಿ ಕಾಳಿತಂ ನಾನಾ ಫಡಣವೀಸರು 
ರಾಜ್ಯ ಕಾರಭಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ರಿದ್ದರಂ. ಖರ್ಡಾ ಯಂದ್ಧವು ಇನ್ನೂ ನಡೆದಿ 
ದ್ಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಿಟಿಶರು ಮಾತ್ರ ಹೊಸದಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರದೇಶ 
ದಲ್ಲಿನ ನಾಗರಿ ಕಾಯ್ದೆಯಂ ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿದ್ದರು. ಬ್ರಿಟಿಶರು ಈ ಭಾಷಾಂತ 
ರದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾರತೀಯರ ಪರಂಪರಾಗತ ಕಾಯ್ದೆ ಯ ' ಗಂಭೀರ ವಿಚಾರ 
ವಕಾಡಂವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತೂಕೊಂಡಿದ್ದರು. ವಂಹಾತ್ಮಾ ಜ್ಯೋತಿಬಾ ಫುಲೆಯ 
' ವರು ಮನಂಸ್ಮೃತಿಯ ' ಬಗ್ಗೆ ವಕಾತನಾಡಂವಾಗಲೆಲ್ಲ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ 
ದ್ಹುದಂ ಈ ಜೋನ್ಸನ ಭಾಷಾಂತರವೇ. ಮಹಾತ್ಮಾ ಫಲೆಯಂವರ ಕೆಲವು ಕಲ್ಪನೆಗಳ 
ಉದಯವು ಈ ಭಾಷಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಾಣಸಿಗಂತ್ತದೆ. ಆನಂತರ ಸುಮಾರು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಅಂದರೆ ಇ.ಸ. ೧೮೧೩ ರಲ್ಲಿ ಕಲಕತ್ತೆಯಿಂಂದ ಮನಂಸ್ಕೃ 
ತಿಯ ಮೂಲ ಸಂಹಿತೆಯು ಪ್ರಥವಂತ: ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಯಿತಂ. ಆನಂತರ ಮನಂಸ್ಕೃ 
ಅನೇಕ ಸಲ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಭಾಷಾಂತರವೂ ಅನೇಕ ಸಲ ಆಯಿಂತು. 
ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಪಂನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಮೊದಲ ವಂರಾಠಿ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಜನವರಿ 
೧೮೭೭ ರಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯ ಸಾಗರ ಪ್ರೆಸ್ಸು ಪ್ರಕಾಶಿತಗೊಳಿಸಿತು. ಈ ಭಾಷಾಂತರವು 
ಜನಾರ್ದನ `ವಂಹಾದೇವ ಗುರ್ಜರರು ವಣಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. ದಾತೆಯಂವರ ಗ್ರಂಥ 


ಸಂಕ್ರವುಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೯ 


ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉಲ್ಲೇಖವು ಸದೋಷಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. (ಈ ಭಾಷಾಂತ 
ರದ ಪ್ರತಿಯಂ ನಾಂದೇಡದಲ್ಲಿ ಉಪಲಬ್ಯವಿದೆ). ಕೇವಲ ಮರಾಠಿಯ ಮಂಟ್ಟಿಗೆ 
ವಿಚಾರಿಸುವದಾದರೆ ಆಚಾರ್ಯ ವಿ. ವಾ. ಬಾಪಟ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಇ. ಸ. ೧೯೦೭ 
ರಫ್ಲಿಯ ವಂತ್ತು ಮಿರಜಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಇ. ಸ. ೧೯೨೭ ರಲ್ಲಿಯ ಭಾಷಾಂತರ 
ಗಳನ್ನು ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ ಪ ಮುಖ ಮರಾರಿ ಭಾಷಾಂತರಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾ 
ದೀತು. ಇತರ ಭಾಷಾಂತರಗಳು ಇವೆಯಾದರೂ ಅವು ಬಹಳ ವಂಹತ್ವದ್ದಾಗಿಲ್ಲ. 


ಇಂದು ನಮ್ಮೆದುರು ಇರುವ ಮನುಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥವು “ಮಾನವಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಭೃಗಂಪ್ರೋಕ್ತ ಸಂಹಿತೆ' ಎಂಬ ಸ್ವರೂಪದ್ಧಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದ 
ಶಬ್ದವು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕಾರನೆಂದಂ ಯಾವ 
ಮನುವಿನ ಉಲ್ಲೇಖವಾಗಿದೆಯೋ ಅವನಂ ಮೊದಲನೆಯ ಮನಂ ಅಂದರೆ 
ಸ್ವಯಂಭುವ ವಂನಂ; ಈ ಮನುವು ಕೃತ ಯಂಗದ ಆರಂಭದ ಮನಂವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ವಿಶ್ವ-ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ಈ 
ಮನುವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನಂ. ಉಳಿದ ಪ್ರಜೆ, ಅಂದರೆ ಪಶುಪಕ್ಷಿ ಮಂತ್ತು ವಾಾನವ 
ಜಾತಿ ಇವು ಪಂನುವಿನ ನಂತರದವು. ಮನಃುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿನ ಮನುವೆಂದರೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನ ಪುತ್ರ, ಸರ್‌ ವಿಲಿಯಮ್‌ ಜೋನ್ಸನಂ ತನ್ನ ಭಾಷಾಂತರ ದಲ್ಲಿ 
`ಮನು ದ ಸನ್‌ ಆಫ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ' ಎಂದಂ ಮುದ್ದಾಮಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಸ್ವಯಂಭಂವ ಮನಂವಿಗೆ ಅವನ ತಂದೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವ್ನನ್ನು 
ದಯಂಪಾಲಿಸಿದನು. ಮನು ಈ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತವನ್ನು ಭೃಗಂವಿಗೆ ಕಲಿಸಿದನು. 
ವಂನಂವಿನ ಆಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಭೃಗಂ ಈ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಖಂಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟನಂ. ಭೃಗಂಖಯಷಿಯ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಈ ಸಂಹಿತೆ ಎಂದರೆ ನಮ್ಮೆದಂರಂ 
ಮನಂಸ್ಕೃತಿ; ಅಂತೆಯೇ ಮನುಸ್ಕೃತಿಗೆ ಭೃಗಂಪ್ರೋಕ್ತ ಸಂಹಿತೆ ಎನ್ನುವದಂ. 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದಲೇ ಉಲ್ಲೇಖವು ಬಂದಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಂದ 
ಮನುವಿಗೆ, ಮನುವಿನಿಂದ ಭೃಗಂವಿಗೆ, ವಂತ್ತು ಭೃಗಂವಿನಿಂದ ಖಂಷಿಗಳಿಗೆ ಈ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಮಾನವ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವೆಂಬ ಘಟ್ಟ ವೇ 
ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬರಂವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಮಾನವ ಧರ್ಮಸೂತ್ರವಿತ್ತು, ಅದರ 
ಮೇಲೆಯೇ ಆಧಾರಿತವಾದ ಮನುಸ್ಮೃತಿ ಇದಂ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೇ 
ಮನುಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನಂಸ್ಕೃತಿ- 
ಯನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ತಿಳಿಯಂವದಾದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಸತ್ಯಯಂಗದ ಆರಂಭ 
ದ್ಹೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಅದು ಆ ಕಾಲದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತ್ರೇತಾದಾ ಪರ 
ಮತ್ತು ಕಲಿಯಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದಂ ಬಂದಿದೆ ಎಂದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮನುಸ್ಮೃ 
ತಿಯ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಇಂದಿನ ಯಾವ ಅಭ್ಯಾಸಕನೂ ಒಪ್ಪಲಾರ. ಪರೀಕ್ಷಿತನಂ 


೯೨ ಸಂಕ್ರಮಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನೇರಿದಾಗ ಕಲಿಯಂಗ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅದಾದ ಅನೇಕ ಶತಕಗಳ 
ನಂತರ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಕ ಉರ್ಫ್‌ ಕೌಟಿಲ್ಯನು ಆಗಿ ಹೋದ; ಕೌಟಿಲ್ಯನ 
ನಂತರದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಮೃತಿ ಎಂಬ ಈ ಗ್ರಂಥವು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಹಾಗಿರು 
ವಾಗ ಇಂದು ನವೈದಂರು ಇರುವ ಮನುಸ್ಮೃತಿ ಗ್ರಂಥವು ಭೃಗಂ ವಂಶೀಯ 
, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸಂಕಲಿತ-ಸಂಗ್ರಹಿತವಾಗಿದೆ ವಂತ್ತ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಇ.ಸ.ದ. 
ಆರಂಭದ ನಂತರವೇ ಆಗಿದೆ. ಕೈ. ಸುಖಟಣಕರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಕೂಡ ಇದೇ 
ಆಗಿದೆ. 


ಸ್ಮೃತಿಯ ಭಾಷ್ಕಕಾರರು ಇಂದಂ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣ್ಣಿಗದ ಅನೇಕಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಮನುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಂದು ಉದ್ಭರಿಸಿರಂವದಂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನರ 
ಮುಂದೆ ಇದ್ದ. ಮನುವಿನದೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟ, ಅನೇಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಇಂದಂ 
ಮನಂಸ್ಕತಿಯಫ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯಂ ಕೇವಲ ಕೌಟಿಲೀಯ ಅರ್ಥ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಇ. ಸ. ಹತ್ತು-ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಶತಕದ ನಂತರದ ಭಾಷ್ಯಕಾರರೂ ಕೂಡ ಮನುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿ 
ಸುವ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಇಂದಂ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. ಇದರ 
ಮೇಲಿಂದ ಎರಡು ಅನುಮಾನಗಳು ಉಂಟಾಗಂತ್ತವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಅನುಮಾನ 
ವೆಂದರೆ, ಇಂದು ನಮ್ಮೆದುರು ಇರುವ ವಂನುಸ್ಮೃತಿಯು ಹಳೆಯ ಮನುಸ್ಕೃತಿಗಿಂತ 
ಚಿಕ್ಕದು. ಇದನ್ನೊಂದು ವಿಲಕ್ಷಣ ಘಟನೆಯೆಂಂದಂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಉತ್ತರಕಾಲೀನ 
ಪ ್ರೈಕ್ಷೇಪಗಳಿಂದ ಗ್ರಂಥವು ಉಬ್ಬುತ್ತ, ದೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಂ ಸೋರಿ ಹೋಗಂವದು ಭಾರತೀಯ 
ವಾಜ್ಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಯಃ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಅಭ್ಯಾಸಕರು ಮನಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಿದೆ ಎಂದಂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ವಕೋಶದ ಸಂಪಾದ- 
ಕರು ಇದೇ ನಿಲುವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಭಾಷ್ಯ ನಿಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನುವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಂದಂ ಬಂದ ಮತ್ತು ಇಂದಿನ .ವಂನಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಗದ 
ಸ್ಲೀಕಗಳ ಯಾದಿಯನ್ನೇ ಈ ಕೋಶ ವಂಂಡಳ ನೀಡಿದೆ. ಈ ನಿಲುವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಆಡಚಣೆಗಳಿವೆ. ಇಂದಂ ನಮ್ಮೆದುರು ಇರುವ ವಂನು- 
ಸ್ಮೃತಿಯ ಸಂಹಿತೆಯಂ ಇ. ಸ. ೨೦೦ ರ ನಂತರ ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಸದೇನೂ ಸೇರಿಲ್ಲ ವಂತ್ತು ಏನೂ ಸೋರಿ ಹೋಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಮಂಡಿಸಿದ ನಂತರ (ಇದಂ ಕಾಣೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ), ಹಳೆಯ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯು 
ಇಂದಿನ ಮನುಸ್ಕೃತಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡದಿತ್ತು (ಇದು ಧರ್ಮ್ವಕೋಶಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ) 
ಎಂಬ ನಿಲುವಿನೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವದು ಹೇಗೆ? ಇ. ಸ. ಹತ್ತನೆ 


ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ ೯೩ 


ಯಂ ಶತವಕಾನದ ಭಾಷ್ಯಕಾರನು ಒಂದಂ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಮನಂವಿನ' ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವೆಂದಂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ತಕ ಶ್ಲೋಕವು ಹತ್ತನೆಯಂ ಶತವಕಾನದಲ್ಲಿ ವಂನಃುಸ್ಕ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇತ್ತು ಮತ್ತು ಹದಿನೆಂಟನೆಯೆ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವಂನಂಸ ಒಮ ಎತಿಯಂಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಂ 
ನಾವು ಹೇಳೆವವರಿದ್ದೇವೆಯೆೇ ? ವಮಂನಂಸ್ಕೃತಿಯಂ 'ಜಾಹ್ಮ ಕಾರರಂ ನೋಂದಣಿ 
ಮಾಡದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನಂಸ್ಕ ಂತಿಯಂ ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರಲ್ಲದವರು 
ವಂನಂವಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೆಂದಂ ನೋಂದಾಯಿಸಿದರೆ, ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಂ ಮೂಲದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದವು. ಮತ್ತು ಆನಂತರ ಸೋರಿ ಹೋದವೆಂಬ ಧೋರಣೆಯನ್ನು, ತಾಳುವದು 
ಬ್‌ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಳೆಯ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ದೊಡ್ಡ 
ದಿತ್ತು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂವನ್ನೂ ವಣಾನ್ಯ ಮಾಡಂವದು ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. 


ಹೀಗಾಗಿ ಎರಡನೆಯ ಆನುಮಾನದ ಕಡೆ ಗಮನ ಹರಿಸಬೇಕಾಗಂತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯ 
ಅನಂವರಾನವೆಂದರೆ ಶತಕಾನಂಶತಕಗಳಿಂದ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮನುವಿನದೆಂದು ನಡೆದು 
ಬಂದ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಿಳಂ ಲೋಕ-ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ 
ನಡೆದು ಬಂದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಂ ಒಂದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ' 
ಕಾಲಖಂಡದವಾಗಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಒಂದೇ ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಮೇಲೆ ಒಂದೇ ಒಂದಂ: 
ರೀತಿಯಂ ನಿಲಂವನ್ನು ತಾಳುವಂತಹವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ವಿಚಾರದ ಮೇಲೆ ಭಿನ್ನ- 
ಭಿನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಅನೇಕ ಶ್ಲೋಕಗಳಂ ವಂನುಏನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳೆಂದು ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಹಿತವಾಗಿದ್ದವು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಭೃಗಂವಂಶೀಯರು ಏಕತ್ರಿತಗೊಳಿಸಿದರಂ, ಕ್ರಮಂಗೊಳಿಸಿದರು, ಅಲ್ಬ- 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಮ್ಮದನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದರು. ವಂತ್ತೂ ಇಂದಿನ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯ ಸಂಹಿತೆಯಂಂ 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿತಂ. ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಸಂಹಿತೆಯಂನ್ನ್ನ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಂವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಂ 
ಇ. ಸ. ೨೦೦ರ ಸಂವಕಾರಿಗೆ ಘಟಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ನಮ್ಮೆದುರು ಇರುವ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕರಣವೂ ಸಹ ಭೃಗು ಪರಂಪರೆಯದೇ 
ಆಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಶಾಂತಿ ವಂತ Re ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಿಂದ 
ಬಹಳಷ್ಟನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡದ್ದು ಕಂಡು ಬಂದರೆ ಅದನ್ನು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಘಟನೆಯೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಮರ್ಯವೆನಿಸ ಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ಭ್ಹಗಂ-ಸಂಸ್ಕರಣದ 
ಅನೇಕ ವಿಧ ಪರಿಣಾವಂಗಳನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿದಂಕೊಳ್ಳಬೇಕಂ. ಪ ಪ್ರಥಮವೆಂದರೆ, 
ಕೌಟಿಲ್ಯನೆದಂರು ಇರುವ. ಮಾನವೀಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಂಗಳು ಇಂದಿನ ಮನುಸ್ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಂಬರುವದಿಲ್ಲ. ಮನಂವಿನ ಅನಂಯಕಾಯಿಂಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ವಿದ್ಯೆಗಳಿವೆ.. ಮಾನವೀಯ ಪರಂಪರೆಯ ಜನರಂ ಅನ್ವಿಕ್ಷಿಕಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ತ್ರಯೀ 
ವಿದ್ಯೆಯ ಭಾಗೆವೆಂದಂ ತಿಳಿಯಂತ್ತಾರೆ ಎಂದಂ ಕೌಟಿಲ್ಕನಂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೌಟಿಲ್ಯನ 


೯೪. , ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೫೪ 


ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅತ್ವ ಕ್ಲಿಕಿ ಅರ್ಥುತ್‌ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರವು 
ತ್ರಯಿ ವಿದ್ಯೆ ಅಂದರೆ ವೇದ ವಿದ್ಯೆಯ ಭಾಗವಾಗಿದೆ. ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರ ವಿದೆ 
ಯಾಗಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವದು ಆ ಧೋರಣೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥ 
ವೇನೆಂಡರೆ ಷಟ್‌ ದರ್ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಗೌತಮನ ನ್ಯಾಯದರ್ಶನವಿದೆ. ಈ ದರ್ಶನವು 
ವೇದಪ್ರುಮಾಣ್ಯವನ್ನಿು ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಈಶ್ವರನೂ ಪ್ರಮಾಣವೆಂದಂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. . ಈ ವೈದಿಕ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದರೆ ನಿಜವಾದ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 
ನಿಜವಾದ ವಿದ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಆವೈದಿಕರ  ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರವು ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲ. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಅವೈದಿಕ ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರವು ವೈದಿಕ ಅಭ್ಯಾಸದ ಭಾಗವಲ್ಲ. ಕೌಟಿಲ್ಯನು 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ ಹ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಇಂದು ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ .ಕಾಣರವ 
ದಿಲ್ಲ. . ಇಂದಿನ ಸಂಹಿತೆಂಯಂ ವಿದ್ಯೆಗಳಂ ನಾಲ್ಕು ಎಂದಂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ವಂನಂವಿನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನ ಪ ತ ಮಂಡಳದಲ್ಲಿ ೧೨ ಇರಬೇಕು ಎಂದಂ ಕೌಟಿಲ್ಯನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಂದಿನ ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಮಂಡಳವು ಏಳು ಅಥವಾ 
ಎಂಟು ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಪದರದ ಎಂಬ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ (ಮನಂ. ೭/೫೪). 
ಶಿವಾಜಿ ಮಹಾರಾಜರ ಅಷ್ಟ ಪ್ರಧಾನ ಮಂಡಳದ ಕಲ್ಪನೆಯ ಈ ಅಧಾರವನ್ನು 


, ಸಂಶೋಧಕರು ಏಕೆ. ನೋಂದಾಯಿಸಂವದಿಲ್ಲವೋ ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ?. ಇದರ 


ಮೇಲಿಂದ ಕಂಡು ಬರುವದೇನೆಂದರೆ ಇ. ಸ. ಪೂ. ೪೦೦ರ ಮೊದಲು ಮನುವಿನ 
ದೆಂದಂ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ: ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳ ಪೈಕಿ ಕೆಲವು ಇಂದಿನ ಮನಂ 
ಓಂತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿತವಾಗಿವೆ; ಉಳಿದವು ಹಾಗೆಯೇ ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ 
ತ ಉಳಿದವು, ಈ ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದವು, ಕೆಲವು ವಿಸ್ಮೃತವಾದವು. ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳು. ಹೊಸತಾಗಿಯೇ ಮನುವಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಡತೊಡಗಿದವು. ಪ್ರತಿ 
ಸಲವೂ ಮನುವಿನ ಅಭಿಪ್ರುಯಗಳೆಂದು ಕೆಲವುುಶ್ಲೋಕಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಮನುವಿನ ಹೆಸರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಇತ್ತು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿನ ತಮಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಿ ಬಿಡಲಿ, ಭಾಷ್ಕಕಾರರು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ವ ಸಮರ್ಥನೆಗಾಗಿ ಉದ್ದ ಸಂಪ ನೂರಾಧು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮನಂ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. "ತವಂಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾಗುವ, ಸೇರಂವ ಮತ್ತು 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ರೂಢವಿರುವ  ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಂತೂ ವಂನುವಿನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಡುವವೇ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಂಸ್ಕೃೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕೇ 
ಬಿಡುವವೆಂದು ನಂಬುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 
(ಪಂಂಂದುವರಿಯುವುದು) 


ಸಂಕ್ರಮಣ-೧೫೩/೧೫೪ ೯೫ 


ಮುಚ 


ಸಣ್ಣ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ದಿಗೆ ವ್ಯಾಪಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
89 ಲ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕೈಗಾರಿಕೆ, ಗಂಡಿ ಕೈಗಾರಿಕೆ, ಕೈಮಗ್ಗ ಮತ್ತ ಕರ 
ಕಂಶಲ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯಮಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಹೊಸ ಉತ್ತೇಜಕ ವಾತಾವರಣ 
ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. 
೧೯೮೪-೮೫ನೇ ಸಾಲಿಗಾಗಿ ಸಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಗೃಹ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಸಾಧಿಸಲಂ ಅನೇಕ ಆಶಾದಾಯಕವಾದ ಹೊಸ ಚ ಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿತೆ. 
ಈ ಯೋಜನೆಗಳಂ, ಅಸಕ್ತ ಕೈಗಾರಿಕೋದ್ಯವಿಂಗಳಿಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ಸಹಾಯ 
ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಹ ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ. 
ಈ ಯೋಜನೆಗಳು ಃ-- 
೧. ೧೯೮೫ನೇ ಡಿಸೆಂಬರ ತಿಂಗಳ ವೇಳೆಗೆ ೩೭ ಕೋಟಿ ರೂ. ವೆಚ್ಚ ದಲ್ಲಿ 
೧೫೧೦ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಷೆಡ್ಡು ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗವುದು. ಕಳೆದ ೨೦ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
೧೨೦ ಕೋಟಿ ರೂ. ವೆಚ್ಚ ದಲ್ಲಿ. ೨೦೦೦ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಷೆಡ್ಡುಗಳನ್ನಿ ಮಾತ್ರ 
ನಿವಿರ೯ಸಲಾಗಿತ್ತು. 


೨. ಔಷಧಿಗಳು, ಚರ್ಮ ವಂತ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಸಲಕರಣೆಗಳು ಮುಂತ ತಾದವು 
ಗಳಿಗೆ ಸಕ್ರೀಯ ಕೆ ಿಗಾರಿಕಾ ಎಸ್ಸೆ ಬ್ರೀಟಿಂಗಳನ್ನು ಸಾ ಒಪಿಸಲಾಗುವುದಂ. 


೩. ಸಣ್ಣ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳ ಮಾರಾಟ ನಿಗವಂದ ನಿರ್ಮಾಣ, 

೪, ಕೈಮಗ್ಗ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸ್ಥಾ > ಪನೆ. 

ರಾಜ್ಯದ ನಾರು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸ ಸ್ಥಾಪನೆ. 

ಚರ ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಂ ಸ್ಥಾಪನೆ, 

ಪ್ರಾಥವಿಂಕ ಸಹಕಾರಿ ಕೆ ವಂಗ ಸಂಘಗಳ ಎಲ್ಲ ನೇಕಾರ ಸದಸ್ಯರು 
ಗಗೂ। ಈಗ ಅನ್ವಯಂವಾಗುತ್ತಿರೆಂವ ಹಚ“ ಕಾಣಿಕೆ ನಿಧಿ ಹೊ ್ನ 


(Qt thrift fund 5080170) ಕ್ಕೆ ಗಾರಿಕಾ ಅಭಿವೃ ದಿ -ನಿಗಮಕ್ಕೆ ಕ್ಕ 
ವಿಸ ಿರಿಸಂವುದು. 


ಲೆ. ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಾರತೀಯರಿಗಾಗಿಯೇ ಪೃತ್ಯೇಕ 
ಕೈಗಾರಿಕಾ ವಲಯಗಳ ಅಭಿವೃ ದ್ರಿ. 


ಗ ಟು ತೆ 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಾರ್ತೆ 


ಅಕೊ ೀಬರ ೧೯೮೪ 


೯೬ ಸಂಕ್ರವಂಣ/೧೫೩-೧೪೪ 


ಹತ್ತಿ, ಉಣ್ಣೆ ಮತ್ತು ರೇಸ್ಮೆ ನೇಕಾರರಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಸೌಲಭ್ಯಗಳು 


ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಯ ನಂತರ ನೇಕಾರಿಕೆಗೆ ವಿಶೇಷ 
ಸ್ಥಾನ. ನಿರುದ್ಯೋಗ ನಿವಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಪಾತ್ರ ಗಮನೀಯ. ಹತ್ತಿ, ಉಣ್ಣೆ 


ಮತ್ತು ರೇಷ್ಮೆ ನೇಕಾರರ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಅರಿತ ಸರಕಾರ ಅವರ ಏಳಿಗೆಗೆ ನೆರ” 
ವಾಗಿದೆ. 


ಕೈಮಗ್ಗ ನೇಕಾರ ಸಂಘಗಳಿಗೆ ಷೇರಂಧನ ಹಾಗೂ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆಗೆ ಅನು 


ಗುಣವಾಗಿ ೫ `ಿಂ0 ರೂ.ಗಳಿಂದ ೫೦,೦೦೦ ರೂ ವರೆಗೆ ಆರ್ಥಿಕ" ಸಹಾಯ ನೀಡ- 
ಲಾಗಂತ್ತಿದೆ. 


' ನೇಯ್ಗೆ ಆಧುನೀಕರಣ ಯೋಜನೆಯನ್ವ ಯಂ ಸುಧಾರಿತ ಮಗ್ಗ ಗಳನ್ನು 
ಹಾಗೂ ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳ ಲು ಶೇಕಡ ೭೫ ರಷ್ಟು ಆರ್ಥಿಕ ಸಹಾಯ ನೀಡ- 
ಲಾಗಂತ್ರಿದೆ. 

ಜಿಲ್ಲಾ ಕೇಂದ್ರ ಸಹಕಾರ ಬ್ಯಾಂಕುಗಳು ಹಾಗೂ ಅಪೆಕ್ಸ ಬ್ಯಾಂಕಂಗಳ 
ಮೂಲಕ ರಿಯಾಯಿತಿ ಬಡ್ಡಿ ದರದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಧನ ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿ ದೆ. 

ಹತ್ತಿ, ಉಣ್ಣೆ ವಂತ್ತು ರೇಷ್ಮೆ "ನೇಕಾರ ಉದ್ಯಮಿಗಳಿಗೆ ನೇಕಾರ ಸಂಘಗಳಿದ್ದು 
ಅವು ನೇಯ್ಗೆ ವಸ್ತುಗಳ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಮತ್ತು ಮಾರಾಟ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ವೆ. 


ಪ್ರತಿ'ಕೈಮಗ್ಗ ನೇಕಾರರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಮಗ್ಗ ನಿಗವಂಪು ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯೋಜನೆ ಕೈ ಗೊಂಡಿದೆ. 


ಏಳನೇ ತರಗತಿವರೆಗೂ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆದಿರಂವ ನೇಕಾರರಿಗೆ ನೇಯ್ಗೆ ಹಾಗೂ 
ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತರಬೇತಿ ನೀಡಲಾಗುವುದು. ತರಬೇತಿ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಂ 
೨೦೦ ರೂ. ಶಿಷ ವೇತನವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಎಸ್‌ ಸ್‌ ಎಲ್‌. ಸಿ. ವರೆಗೆ ಅಭ್ಯಸಿಸಿರುವ ನೇಕಾರರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಜ್ಞಾ ನ ನೀಡಲು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ತರಬೇತಿ ವ ಅವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ 
ತರಬೇತಿ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಥವಂ ವರ್ಷ ೧೫೦ ರೂ; ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಷ ೧೭೫ ರೂ. 
ಹಾಗೂ ತೃತೀಯ ವರ್ಷ ೨೦೦ ರೂ. ಮಾಸಿಕ ವೇತನ” ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ER ಗಿರಿಜನ ನೇಕಾರರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸ ಾಗಂತ್ತಿದೆ. 

ಹತ್ತಿ ಕೈಮಗ್ಗ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ೬ ಕೋಟಿ ರೊ. ವೆಚ್ಚದ ಮೂರು ಹೊಸ 
ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು, ಉಣ್ಣೆ ನೇಕಾರರ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ೧.೫೦ ವೆಚ್ಚದ ತೀವ್ರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನೂ ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 

ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಾಹಿತಿಗಾಗಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕೇಂದ್ರದ ಜನರಲ್‌ ಮಾ ;ನೇಜರ, 


ಇಲ್ಲೂಕು: 'ೀಂದ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರ 'ಅಭಿವೃ ದಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಸಂಪರ್ಕಿಸಬೇಕು. 
ಕೈಮಗ್ಗ ಅಥವಾ ವಿದ್ಯುತ್‌ ಚಾಲಿತ ಯಂತ್ರದಿಂದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದ 


ನೇಕಾರರೇ ಸ್ವತಃ ತೂ ಮಾಡಬೇಕಾದಲ್ಲಿ, ಮೂಲತರಿಗೆ' ಮತ್ತ, ಸರ್‌ಚಾರ್ಜ 
ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣ ವಿನಾಯಿತಿ ಇದೆ. 
ಪ್ರಕಟಣೆ : . ವಾರ್ತಾ ಸಷ ಪ್ರಚಾರ ಇಲಾಖೆ, ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸರ್ಕಾರ, 


ಜೆಂಗಳೂರು ನವಂಬರ ೧೯೮೪ 


ಸಂಕ್ರಮಣ; ೧೫೩... ೧೫೪ 
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"ಭೂವಿಂಗೀತ' ದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆ : ಡಾ। ಪೋಲಂಕಿ ಉಮರ! 4 ಚ 


೦ 

೦ ಅಡಿಗರ 'ಪ್ರಾರ್ಥನೆ' ಕುರಿತು ಅನಿಸಿದ್ದು: ಕೆ. ಕೇಶವ ಶರ್ಮಾ. | ಸ 4 

೨ ಜಾನಪದದ ತಡಕಾಟಕ್ಕೆ ಕೊನೆ ಇದೆಯೆಂ?. ಡಾ.ಹಿ. ಶಿ. ರಾಮ 

೦. ಮಾಸ್ತಿ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಒಂದಂ ಅಧ್ಯಯನ : ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ 

೦ ಕಾಲೇಜು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಕ್ರಮ ಮತ್ತು `ಪಠ ಪುಸ್ತಕಗಳು: ' ನ್‌ 
ಡಿ. ರಘುನಾಥರಾವ್‌ ತೆ ಸ: ಸ 

೦ ಮನಂಸ್ಕೃತಿ-ಕೆಲ ವಿಚಾರಗಳು : ಪ್ರಾ. ನರಹರ 'ಕುರಂಂದಕರ + EN, ಸ 
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